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Francziaország és Khina.
Francziaország és Khina között tehát ki 

lenne egyenlítve a fenforgott viszály. Mint 
egy legújabb telegramra Shanghaiból Párísba 
hírül hozta, a két állam megbízottai teljes 
egyetértésre jutottak. A khinai alkirály Li- 
Hung-Tsang és a franczia küldött Tricout 
megtalálták az érintkezési pontokat, melyek 
mindkét állam érdekeit kielégítik, s mindkét 
állam reputácziójának eleget tesznek. Khina 
és Francziaország között tehát nem lesz há­
ború.

Ennyit mond a távirat, de azért még az 
nem bizonyos, hogy azok a várakozások is 
mind teljesedni fognak-e, melyek hozzákötve 
vannak, s különösen, hogy a háború a két 
állam között csakugyan el lesz-e kerülhető. 
A mig szavak és czimek fölött folyik az alku­
dozás, addig egészen más képe van a dolgok­
nak, mint mikor szemben állanak a csapa­
tok. Eddigelé a nagy franczia expediczió nem 
érkezett meg a keletázsiai vizekre, mert hi­
szen oda körülbelül két hónapig tart tenge­
ren az ut. Majd ha ott lesznek a «kék blou- 
zosok», s tényleg hozzálátnak, hogy Kiviére 
halálát megboszulják Tüdüc császár hívein, 
s Anam fejedelme a tényleges megtámadta- 
íás alkalmából fordul protektor császárjához 
Pekingbe, akkor bizonynyal más húrokat 
fognak pöngetni a mennyei birodalom kor- 
mányférfiai, mint most, midőn csak a felett 
alkudoznak, hogy a souverainitás joga med­
dig terjedjen, s micsoda kérdéseknél szűnjék 
meg.

Khina eddig is alkudozott Francziaország- 
gal, s eddig sem eredménytelenül. Az előbbi 
franczia megbízott Boureé szintén dicseked­
hetett vele, hogy teljes egyetértésre jutott 
Li-Hung-Tsang alkirálylyal. De azért azt a 
szerződést nem volna hajlandó elfogadni a 
pekingi kormány, s másrészt ugyanazt meg­
alázónak találták Francziaországra nézve Pá- 
risban is. Egyik állam sem lett volna rávehető, 
hogy jóváhagyja azt, a mit nevében kötöttek.
S mindegyik úgy bízta meg az u.j alkudozásra 
meghatalmazottját, hogy az engedményekben 
ne menjen el addig, mint előbb. De ha már 
kibékülés ezen szélesebb körű engedmények 
mellett sem volt lehetséges, mikép lehessen 
akkor reményleni, hogy akkor jöjjön létre 
megállapodás, mikor mindkét fél nagyobb kö­
vetelésekkel áll elő.

Az, a mit a két megbízott egymással vég­
zett, még ratifikálva nincs, s nagyon idő előtti 
dolog lenne azt úgy tekinteni, mint a béke 
teljes garancziáját. Francziaország egy lépés­
sel előbbre haladt e téren, de fájdalom, még 
nem érte a czélt.

S mindenképen indokolva lenne, hogy ez 
a Francziaország megállapodásra tudjon jönni 
Khinával. Ellene ez idő szerint nem vihetne 
háborút. A mily elodázhatlan reá nézve, hogy 
Anamban rendet csináljon, ép oly végzetessé 
válhatnék reá, ha Anam megett ott találná a 
mennyei birodalom katonaságát. Francziaor­
szág helyzete ez idő szerint nem olyan, hogy 
ezen a nehézségen tultehetné magát egy Köny- 
nyen. Komoly gondot okozna az neki. Elvágva 
a hármas szövetség által Európában minden 
szövetségestől és baráttól, politikai pártviszá­
lyok által felizgatva bent, egy a kolóniák 
miatt féltékenykedő angol szomszéddal olda­
lán s a mellett elfoglalva még a többi koló­
niákon is fegyveres vállalatokban : semmi ké­
pen sem olyan helyzetben van Francziaország, 
hogy nyugodtan tekinthetnének kormányfér- 
fiai a holnap elé. Ezek a kormányférfiak ma­
gok között is úgy látszik békétlenkednek. 
Challemel-Lacour a külügyminiszter ép a leg­
válságosabb pillanatok alatt Ferryre hagyja 
teendőit s ő maga fürdőre utazik. Mintha 
minden összeesküdött volna arra, lehetőleg 
rosszá, kellemetlenné tenni Francziaország 
helyzetét.

S mind ehhez járni még egy további kala- 
mitás. Az ipar és kereskedelem pangásnak 
indult, az állami bevételek megapadtak. Az 
év első öt hónapja alatt a kivitel nem keve­
sebb, mint kétszáz ötven millió forint hanyat­
lást mutat a bevitellel szemben. Oly esés, 
mely még a dúsgazdag Francziaország ház­
tartásában is erősen érezhető, azon kedvező 
pénzügyi esztendők után is, melyeket legkö­
zelebb élvezett. A mellett oly körülmény, 
mely nagyon is számításba veendő, ha Fran­
cziaország erejéről van szó, egy esetleges 
nagy háborúval szemben.

KIADÓ-HIVATAL:
BUDAPEST, IV HIMZŐ-UTCZA I. SZ- 

HIRDETÉSEKET ES NYILTTÉRBE
*AL0 KÖZLESI EKY EKET FELVESZ A KIADÓHIVATAL 

Hirdetéseket felvesz a külföldön: 
Becsben: OrrzLiK A.. I. Stubenbastei Nr. t. 

Hossz Rudolf, I. Seilerstätte Nr. 2. 
Haaskkstei* és VOGLEB, I. Wallßsrhgasse 10. 
Dacbe G L. es Tarsa. I. Wollzeite Nr. 12. 
Stzhr Moritz, I. Wollzeile Xr. 22.
Dcker Miksa, I. Riemergasse Nr. 12.
Herndl Alajos. I. Wollzeile Nr 25. 

frankfurtban nM.: Daübi G. L. és Társa. 
Parisban: R. Mossa, 40, r. Notre-Dame-d.-Vict*. 

Asehce Havas (place de la Bourse).
védelem részéről. — A tanú kihallgatások elég lé­
nyegtelenek voltak.

A vallomások leginkább Braun Ábrahám és 
Wollner Hermann koldus s részben Buxbaum sak- 
ter alibijére vonatkoztak

A tanuk legnagyobb része a vizsgálatkor tett val­
lomásaival ellentétesen vallott, e Körülmény csök­
kenti az alibi tanuk értékét. Feltűnt, hogy a koldus 
zsidó alibijét a Lichtmann család nem akarta bizo­
nyítani.

Érdekes Grossberg Leó vallomásának az a része, 
melyben Solvmosi Zsófiról azt állítja, hogy neki azt 
mondotta, hogy Eszter az eltűnés napján szomorú 
volt, midőn délben találkoztak. Solymosi Zsófi rög­
tön szemébe tagadta Grossberg állítását s az elnök 
is kénytelen volt a tanút vallomásainak ellentétes 
voltára figyelmeztetni.

Egy érthetetlen misztikus történettel is foglalkozott 

ma a törvényszék. Ez Tóth Borosának esete. Tóth 
Borosáról, Römer eszlári zsidó korcsmáros cselédjé­
ről múlt év junius havában, a midőn már konsta­
tálták, hogy a dadai hulla nem Solymosi Eszter, a 
faluban az a hir terjedt el, hogy egy éjjel gazdája a 
fekhelyéhez lopódzott s testének hosszát Klein eszlári 
zsidó segítségével megmérte. Később aztán Klein 
az alatt az «ürügy» alatt akarta öt magához csalni, 
hogy belindeket szedetett vele. A belindekszeifést 
Klein elismerte, egyébről azonban sem ő sem Rö­
mer nem akart tudni.

«Megtalálták a dadai hullát öltöztető zsidó asz- 
szonyt,» ez a szenzácziós hir s az ennek következ­
tében a mai ülésben támadt fölötte élénk, izgatott 
vita a mai nap fő eseménye. A bűnvizsgálat nem 
tudta kideríteni, ki volt az az eszlári zsidó asszony, 
a ki a hullát szállító tutajósoknak Ladány alatt át­
adta Eszter ruháit. A tutajosok a hullacsempészés 
beismerésekor tudvalevőleg azt vallották, hogy ju­
nius 16-án, a mint T.-Eszlár alatt haladtak tuta­
jukkal, az eszlári part mellett egy barna hajú 30—
35 éves asszonyt vettek észre, ki kezében csomag­
gal állott s figyelmesen nézegette őket. Ez az asz- 
szony délután 4—5 óra tájban csónakon átment a 
ladányi partra, a hol Herskóék kikötöttek. Herskó 
eléje ment s az asszony zsidó nyelven ezt mondotta: 
«Itt van a ruha, Jankel küldötte neked arra a hul­

lára. » Ezt az asszonyt azonban sem Herskó, sem 
Matej, sem Smilovics nem tudta felismerni. A 
vizsgálat Junger Adolfnét, Weiszstein Lázárnét s 
Feuerlicht Mártonnét gyanúsította azzal , hogy 
azonos a ladányi asszonynyal. Tagadásaikkal 
szemben terhelő bizonyíték nem volt ellenék. Most 
az eszlári biró azt jelentette a nyíregyházi tör­
vényszéknek, hogy a ruha átadásnak tanúi akadtak. 
Korniss elnök rögtön kiküldte mint vizsgálóbírót 
Bargt Eszlárra. Bary értesité erről az ügyészséget, 
hogy képviseltesse magát. Az ügyészség azonban ez 
ellen felszólalt.

Egyik tanú vallomása alatt Szeyfert fölkelt és ki­
jelenté, hogy ép most kapott Bánj vizsgálóbírótól 
egy átiratot, mely értesíti, hogy az álhulla felöltöz­
tetését illetőleg uj és fontos tanuk akadtak és ő 
(Bary) elnöki megbízásból, ezek kihallgatása végett 
fél óra múlva Eszlárra indul. A közvádló törvényte­
lennek jelenté ki ezt az eljárást és határozatot kért 
az elnöki intézkedés megsemmisítésére, mert ez 
irányban a vádhatóság is kihallgatandó s ez 
nem történt meg. Nagy mozgolódás támadt erre 
a közönségben, sokan felugráltak ülőhelyeikről, de 
egyúttal hangos «leülni» kiáltások hallatszottak. 
Most megindult a védők részéröl a «Campagne» 
Bary ellen. Először Heumann tiltakozott az elnöki 
intézkedés ellen, majd Eötvös alig titkolhatva el föl­
indulását, hogy újból Barynak adtak szerepet. A kö­
zönség idegesen hallgatta a védőket, kik a népszerű 
vizsgálóbíró e1 járását oly élesen bírálták. Meglepett 
mindenkit Székely Miksa nyugodt, de csípős inter- 
pelláeziója az elnökhöz, hogy míkép lehet otthon az 

eszlári biró, a ki tanúnak van berendelve ? Fried­
mann kazuisztikusan szólt az elnöki intézkedés el­
len. Korniss elnök alig tudta felindulását elnyomni. 
Mikor a törvényszék visszavonult, lázas hangulat 
volt a teremben. Az ötnegyed óráig tartó tanácsko­
zás eredményét azonban, hogy a törvényszék helyt 
ad az ügyészi indítványnak, aránylag nyugodtan fo­
gadta a közönség. Bary különben már elindult Esz­
lárra, 4 csendőrt vive magával. Onody Géza kép­
viselő, ki a tárgyalás elején a teremben volt, fél 
órával előbb szintén Eszlárra indult, korább lévén 
tudomása a történtekről, mint a közvádlónak. Bary 

az elnökség lovas rendőrt menesztett, a ki

fenyegessek elleneben is megteszi kötelességét: más-
Iti Ä a ,mae?ar bírói kar hitelének és az igaz­
ságszolgáltatás komolyságának érdekében ki kell jelen- 

bogy e tárgyalási teremben még nem történt, s 
altataban eddig eszre nem vett zajos vagy fenyegető je- 
Ä fTP!.k'éPe.n, * törvényszéket a maga magasztos 

pesek nak te,Jesitesében megrendíteni nem lesznek ké-

Ez iránt a védelem részéről teljes bizalmat jelentek ki. 
nehogy az illetékes magasabb helyen helytelen, indoko- 
latian intézkedésekre ragadtassák magukat. A védelem 
részéről erős meggyőződésem az, hogy a tek. törvény­
szék elnökének vezetése alatt mind a bíróság független- 
sege mind a vedelem szabadsága teljesen meg lesznek 
óva. Ennek kapcsán még egy más rövid megjegyzésem 
is van a hírlapokra vonatkozólag.

Az országos hírlapok naponkint hoznak többé-kevésbbé 
Kimerítő, de nagyon részletes közleményeket, az itt folyó 
targryaJas részleteiről; ezen közlemények azonban, mint 
meggyőződtem róla, hézagosak, az itt lefolyt dolgoknak 
meg nem felelők, ok tekintetben tévesek. Én ezen kö- 
rulményt nem tulajdonítom sem azon hírlapok jóhisze- 
musege "lányának, sem nem tulajdonítom netán tudó­
sítói szándékos eljárásának; tulajdonítom azon sok ne- 
pezsegnek, melylyel ezen nagy tömegnek gyors köz- 
lese jár.

hogy

De mindenesetre kijelentem azon nézetemet s illetőleg 
a tekintetes törvényszékhez intézendő azon óhajomat, 
hogy a hivatalos jegyzőkönyv, mely a hiteles gyorsírói 
jegyzetek alapjan készül, ezen hírlapok közleményeitől 
tuggetleniil a gyorsírói jegyzőkönyv vezetésével megbí­
zott hiteles gyorsírók által fog elkészíttetni. És igy arra 
kérem nagyságodat, legyen kegyes arról gondoskodni, 
hogy azon napló minél előbb elkészüljön s a nagy terje­
delmű anyag hozzáférhetése szempontjából a védelemnek 
is minél előbb rendelkezésére bocsáttassák.

Az elnök : Mindkét kijelentés olyan, mely törvény- 
széki határozat alapját nem képezheti. A hírlapi közle­
ményekre vonatkozólag azonban ki kell jelentenem, 
hogy a törvényszék azon közleményekre nem is reflek­
tálhat. A mi m.igát a jegyzőkönyvet illeti, a gyorsírói fel- 
jegyzések saját hitelesítésemen esnek át és csak azokat 
lehet mint ilyeneket tekinteni.

Kihallgatják Réxner Jakab tanút.

Rémer Jakab tanú 27 éves, izr., nős, korcsmáros, 
Tisza-Eszláron. Az elnök kérdésére kijelenti, hogy a kér­
déses szombaton 8—£9 órakor mentek be a zsinagógába 
s 11 óra tájban, inkább előbb, mint később jöttek ki. A 
templomban voltak idegen metszők is; úgy hallotta, 
hogy veit ott egy Téglásról, egy második Tarczalról és 
ismét egy Lökről. — Csak később tudta meg, hogy a 
metszők hova valók. Azon napon este is voltak a tem­
plomban n olez óra táján, hol a pálinka ára tekinte­
tében folyt az egyezkedés. Tiz óra körül jöttek ki a tem­
plomból.

Az elnök: Kihallgatása alkalmával azt adta elő 
féltizenegy óráig voltak ott együtt.

A tana: Arra nem emlékszem, mennyi volt az idő, 
ha tudtam volna, hogy ily dolog lesz belőle, megnéztem 
volna az órát.

Az elnök: Scharf József benn volt a temp­
lomban ? A tanúBenn is volt, künn is volt.

Az elnök : Hogyan érti azt, hogy benn is volt, künn 
is volt. A tanú: Olyan formán, volt benn is, meg 
künn is, mert neki mint templomszolgának nem volt 
beleszólása. Be is jött, ki is ment. Az elnök: Milyen 
világítás mellett történt az egyezkedés ? Lámpa vagy 
gyertya mellett? A tanú: Azzal nem tudok szolgálni, 
ívem tudom biztosan. Az elnök: (Scharf Józsefhez) Ön 
azt állította, esti kilencz óra tájon már vége volt az 
egyezkedésnek ? Scharf József: Én az időt pontosan 
egy fertályórára nem tudom megmondani Ellenez vagy 
féltiz lehetett Az elnök: Délelőtt midőn maga kijött 
a templomból, kiknek társaságában jött ki ? Rémer 
Jakab: Mindnyájan kijöttek. Az elnök: Kik azok a 
mindnyájan ? A tanú: Mindnyájan, a kik Ő Faluba 
tartottak, azokkal mentek. Az elnök: A metszők közül 
volt-e valaki a templomban ? A- tanú : Volt, azokkal 
mentünk be, Schvarcz és a téglási metsző. Az elnök 
Azután hova ment az a két metsző ?

A tanú : Mentek a kvártélyukra.
Az elnök: Hol voltak kvártélyban ?
A tanú: Taubnal voltak mind a ketten.
Az elnök: Hogy tudja akkor, hogy a kvártélyon 

voltak ?
A tanú: Együtt mentek, ott lehettek kvártélyukon, 

de úgy hiszem, hogy ott voltak.
&jb elnök: Látta őket, midőn bementek Taüb há­

zába?
A tanú 

maradtak.

tartott. Az elnök: Meddig tartott
A tanú : Tartott illői

az isteni tisztelet ? 
■ , , - vagy kilencz óráig. Az elnök : Maga
jelen volt folytonosan ? A tanú : Vé ig. Péntek este is 
ott voltam, szombaton reggel is. Az elnök: Kikkel ment 
aztán hazaa templomból ? A tanú: A mint haza men­
tünk, legelőbb elindulunk valamennyien, de Szüszmann 
es a tarczah metsző egy kissé hátramaradó Én azután 
Einhorn nal men lem el.

Az elnök: Tehát Szüszmann később távozott 
volna a templomból?

A tanú: Egy vagy két perczczel.
Az elnök: Azon a napon volt-e ön később is a tem­

plomban ?
i : T°^am öt óra után is, imádkozni, rs azután
később megint, mert Szüszmann meg Einhorn közt per- 

volt. Szüszmann a sógorom is azt mondta, hogy 
Jöjjek tel, ha elvégzik az imádságot. Lichtmann is ott 
lesz, egyezkedni akarunk ; én fel is mentem, a templom 
meg be volt zárva. Bementeni az egyházfi házába, ott 
V9f~ Batonne^ egy időt vártam, nem tudom, mennyi 
időt, es azután összejöttünk. Én ott vártam, nem tóm 
mennyi időt vártam. Ezzel eljöttek a többiek, kinyitották 
a templomajtót, bementünk és végeztük az imát és 
dolgot.

Az elnök : Meddig tanácskoztak a templomban ? A 
tanú: Biztosan nem tudom, másfél óráig, kettőig, vagy 
kevesebbig Az elnök; Hány órakor kezdték? A tanú: 
Lehetett felnyolez vagy nyolez. Az elnök; Félnyolcz 
vagy nyolez, és ettől számítva másfél óráig vagy két óráig 
voltak ott ? A tana: Igen,

Az elnök : Első kihallgatása alkalmával a vizsgáló­
dómban* ^ lío^a* ‘10^ tizenegy óráig voltak a tem-

r.wtaniÍL^ templomban addig nem voltam, nem ál­
líthatom biztosan, de gondolom, hogy 11 órakor ha­
zajöttem, mert Szüszmannhoz is bementem, mert édes­
anyám. . .

Az elnök: Nem úgy mondta, hanem 11 óráin 
volt a templomban.

A tanú : Nem volt 11 óra. Ezt arról tudom, mivel 
özuszmannekhoz is menlem. Mert volt egy beteg gyer­
meke, hogy elviszem Jósa doktorhoz Káliéba. Weiszstein- 
nak is volt egy beteg gyermeke, ezt s akartam elvinni. 
ín extern, hogy 11 órakor lehessen etetni és készülni, hogy 
vasarnap menjek. w

,e,1“ök,; íu csfk az a kérdés, hogy először azt 
nnl- or,aiQ volt a templomban, 

most meg aet állít]a, hogy kevesebb ideig ?
A tanú: En akkor is azt mondtam a vizsgálóbíró ur- 

zvi,, eik3odjo elolvasni a jegyző-
hőnyiét. Azt mondta, hogy óriási szemtelenség.
s^nUeUnsfg ™ ** inondta, hogy óriási

. Groszbergr: El akartam 
jól van-e.

Heumann 
A tana

olvasni, hogy tudjam, hogy

Hiszen felolvasták önök előtt ? 
Felolvasták.

vntt ök ’ A hihetetlen dolog, hogyha nem valóság 
volt íelvéie a Jegyzőkönyvbe, hogy azt - 
bői alairja. a maga jószántá-

azt mondta,

ók el-

az a

A tisza-eszlári pőr végtárgyalása.
Ötödik nap.

(Az tEgyetértést külön tudósítójának távirata.)

Nyíregyháza, jun. 23.
A tárgyalás ismét a közönség fáradhatatlan érdek­

lődése r. ellett folyt le, csaknem egészen tömött pad­
sorok előtt. Még a határozottan tendencziózus ma­
gatartása jelenlevőkre is rokonszenves hatást tett 
Eötvös felszólalása, mely egyes túlzó hírlapi vádak 
ellenében oltalmába vette a nyíregyházai közönsé­
get s a magyar juszticzia méltóságát. Egyes helyeslé­
sek hangzottak föl, az arezokra pedig meglepetés 
ült: ennyi türelmet nem vártak a folyton támadott

után
vissza hívja. A hallgatóság élénk diskusszió közt osz­
lott szét.

A tanuk meghi te lésén már csak kevesen voltak 

jelen. Feltűnt Klein József kis orthodox zsidó, a ki 
nem akart, különben kevéssé fontos vallomásaira, 
megesküdni, mert bizonyos dolgokban nm biztos 
egészen.

A vádlottak — mert szombat van — többnyire 
kicsinosítva jelentek meg. Schwanz és Buxbaum 
arcza már nem oly borús, mint Schwarcz Móricz- 
vallomása után volt. A szünet alatt nevetgéltek is.

Holnap, vasárnap, nem lesz tárgyalás.

A közönség magaviseleté.
A tárgyalás 9Ví órakor megkezdetett.
Eötvös védő szólalt fel: Mielőtt a tárgyalás megkez­

detnék a tek. törvényszék részéről, hivatalos kötelessé­
gemnek tartom egy dologban felszólalni. Nevezetesen a 
Budapesten tegnap megjelent s este ideérkezett hírlapok 
némelyikében azon téves állítás foglaltatik és fejtegettetik, 
mintha ezen törvényszéki tárgyalási teremben akár a bí­
róság függetlensége, akár a védelem szabadsága az itt 
naponkint jelenlevő közönség által a legkomolyabban 
megzavartatnék vagy fenyegettetnék.

A védelem részéről kijelentem, hogy a védelem sem­
minemű oly felindulást vagy zajos jelenetekéit még nem 
vett észre, mely a védelem szabadságát itt korlátolni ké­
pes lehetne. Ä védelem törvényes jogának és kötelessé­
gének érzetében bárminemű úgy vélt vagy állítólagos

: Nem láttam, mert messzebb lakom, 
egészen más utczában laknak.

Az elnök: Meddig mentek együtt? A tanú: Rosen 
heréig, ott elváltunk, ók bementek Rosenberghez. Az 
elnök: Mikor volt ez? A tanú: Mikor kijöttünk a tem­
plomból, 11 óra körül. Az elnök: Junger Adolf és 
Weiszstein Lázár magukkal volt-e? A tanú: Igen. Az 
elnök: Biztosan tudja ? A tanú: Biztosan.

Az elnök: A kihallgatás alkalmával erre a kérdésre 
azt lelte, hogv Junger és Weiszstein arra laknak ugyan, 
de nem emlékszik, hogy vele jöttek volna, most pedig 
azt állítja határozottan, hogy magával voltak. A tanú: 
Igen, velem jöttek, egészen a házig nem jöhettek, mert 
más utczában laknak.

„Ál-Eszter keresés.“

Az elnök: Abban az időben a maga szolgálója Tóth 
Borbála volt ? A tanú: Igen.

Az elnök: Ez a szolgáló azt állítja, hogy maga azon 
a napon még éjjel fél 11 után Lichtniannhoz ment többek 
társaságában. A tanú: Nem mentem. A mint kijöttem 
a templomból, 10 óra tájban lefeküdtem, nem is voltam 
Lichtmannál azon a napon.

Az elnök: Ez a leány továbbá említést tesz arról is 
hogy később, junius 23-án, éjjel arra ébredt fel, hogy 
ön mellette állt, és foglalkozott körülötte. Emlékszik é 
erre ?

A tanú: Emlékszem, hogy ezt mondták, hogy 
hir volt, de arról nem tudok.

Az elnök : Minő hir ?
A tanú: Hogy Klein megmérte volna, és én mellette 

néztem.
Az elnök: A leány azt mondja, hogy junius 23-kán 

pénteken későn este Tóth Borbála fekhelyéhez lopod- 
zott, és a leány testének hoszszát Klein segélyével meg­
mérte.

A tanú: Azt tagadom, én akkor felhivattam, midőn 
ezen hír előkerült, hogy megmértem — rám nem is 
mondta, hanem Kleinra — felhivattam a községházához 
a biró elé, de a bíró előtt tagadta, hogy nem tud sem­
mit, pedig azt állította, hogy Szalki Eszter is látta ki 
ott feküdt mellette. Mondottam a bírónak, hogy nem 
megyek addig, mig nem szembesítik velem Szalki Esz­
tert. Mire a biró azt mondta, hogy nem hívja fel mert 
tudja, hogy nem igaz, de kijött a vizsgálóbíró, akkor ta­
gadta mindegyik, de tudom eredetét, honnan jön az 
egész. Megmondjam, kérem ?

Az elnök: Szabadságában van.
A tanú: ügy áll, kérem, hogy eljött a Szalki Eszter 

hozzam, kint volt a grádics előtt, és kérdeztem, hogy 
nezz a szemembe Eszter, hogy mondhattál olyat, hoev 
valaki titeket megmért ? Azt mondja ő, hogv gondol 
olyat, én nem mondtam, hanem a Borosa azt mondta 
hogy a Pap József törvényszéki biró mondta neki hogy 
úgy mondja. Ez igy volt kérem, csak azon voltak, hogy 
minket mindig legyűrjenek, de nem tud semmiről se.

Az elnök: Említést tett két metszőről, hogy azok 
magaval egy társaságba menték volna. A harmadikról 
nem tud ?

az,T^V?nu: Anny*1 tudok, hogy Szüszmannál volt 
Újfaluban.

Az elnök: Melyik volt ?
A tanú: Buxbaum.
Az elnök: A nevet utólagosan tudta meg?
A tanú: Igen, akkor még nem ismertem egyiket sem.

Kihallgatják Grossberg Leon tanút.
. Grossberg Leon: tanú szül. Gőncz-Ruszkán, 49 éves 
izr. nos, gyermekes, birtoka van.

Az elnök: A múlt évi zsidó husvétot megelőzőleg 
voltak-c maguknál a községben idegen emberek? A 
tanú : Igen, három metsző. Az elnök: Tudia-e hoev ezek kiknél voltik szállva ? A tana : Taubnál, ’Szüsl- 
mannál. Az elnök : Tudja bizonyosan ? A tanú : Tu- 
dom, hogyne tudnám ! Az elnök: Mikor tartatott a 
raetszoyálasztas ? A tanú: Akkor nem tartatott, tunem 
ott voltak a templomban és mindenki próbaimádságot

A vizsgálati jegyzőkönyvek.
Rémer: Nem akartam azt aláírni, mert nem olvas­

tam és később, midőn ismét felszólítottak, megint nem 
akartam tenni, mert nem tudtam, mi van benne. Azt 
mondta erre*, hogy óriási szemtelenség, ezt még ember- 
nekem01 attam’ l0gy maga bele akar nézni, nem hisz

írmn®SMbergvZt. t“do*m bizonyosan, hogy mikor haza 
ertem, 11 óra lehetett. A templom is távol van, továbbá 
azöszmanhoz is bementünk.

Az elnök: Hát azt tudja-e bizonyosan, hogy Szüszmann 
is eltávozott a tarczah metszővel ?

A tanú : Igen.
Az elnök: Kihallgatása alkalmával épen ezen kérdés 

tetetvén maganaí, hogy a templomból együtt ment-e 
Szüszmann 11 órakor a tarczali metszővel, 
hogy nem tudja biztosan.

A tanú: Biztosan tudom, hogy e-gyütt
lÄiv' nim'tuMa"mo,t

A tanú: Tudom biztosan.
Az elnök: A másik két metsző kivel távozott ?
A tanú; Az bent volt a faluban emberekkel.
Az elnök : Kik azok a bent volt emberek ?

L Ros®nberK Hermann, Schwarz Salamon, két 
voztek ber’ Grossmann> Gutman s mások, azokkal tá-

Az elnök: Hát Braun Ábrahám magával ment ?
„„tt = . U:i V1 emlékszete’ arra sem emlékszem, hogy 
volt-e templomban, nem volt rá gondom 8J

Az elnök : Ugyancsak a viz gálat folyamán követke­
zőket felelte maga a feltett kérdésre: Meglehet az L hocry

h0BI lés6fcb

A tana : Einhomnal beszéltem, igaz. 
r tz Roln,ök : Továbbá azt is mondá: Nem tudom, 
hogy Buxbaum hol maradhatott, csak annyit tudok 
ho y az akkor velem jelen volt. Bizonyos, hogy velem 
nem jött, és hogy én az Einhom-testvérekkel mentem.

tfnu : -azokkal mentem, beszélgettünk. Azt mond­
ták nekem: ez nem kell metszőnek s tudom, hogy Szüsz­
mann akkor nem volt jelen. bJ
„ : Tehát a mai kihallgatás és a vize-
galobiro előtt történt kihallgatás alkalmával
ícozik ll°rnaSar' kozott sohfele eltérés mutat-

A tanú: Nem tehetek róla, de arra hite tehetek 
hogy úgy volt, a mint mondom. ’

®L-U“ann: Mikor a jegyzőkönyvet írták, csak a vizs­
gálóbíró maga volt jelen, csak ó hallgatta ki magát? Á 
tanú: Hat ki más lett volna? Heumann: írnok nem 
nem volt ott ? A tana: A biró csak maga volt. Az el- 
nók: A vizsgálati jegyzőkönyvek különféleképen vannak 
alairya, egyesek a jrgyzö által is. A tanú: Az ügyész 
ur kerdezte, szükség lesz-e rá, ha nem, ki megy a Sós- 
tora es eltávozott. Heumann: Lesz szives konstatálni a 
tisztelt elnök ur, hogy ha írnok jelen van, annak keze 
masával van írva a jegyzőkönyv.
látfa* 6lnÖk : Nemde a tanu" saját keze Írásával van el-

Frtedmann: Az ideiglenes rendtartás szerint a vizs­
gálat során felvettek hitele attól függ, hogy az illető 
tőzegek akként jártak-e el, mint a törvényed és szat á° 
yok előírjak. A törvényben és szabályokban az áll, hogy 

tolmok használandó, de semmiféle törvény sem érti azt 
úgy. hogy a bíró Írja a jegyzőkönyvet és aláírja tollnók- 
kent az, a ki nem irta azt. A toll nők csak azon esetben 
írhatja ala a jegyzőkönyvet, ha az csakugyan saját keze- 
masa. Kérem, méltóztassék e kérdést felderíteni 

Az elnök : Az egtekintetbeni vizsgálat a védelem so- 
rara nem tartozik, tessék majd a kifogásokat a védelem- 
nel előterjeszteni.

Friedmann: Nem kívánok tiltakozni, de főntartom 
magamnak a konstatálást, mert az csakugyan tartozik a 
végtargyalashoz, hogy valami vizsgálati vagy nyomozási 
jegyzőkönyv szabályosan volt-e felvéve formailag • az 
hogy felelősségre vonassák az illető, természetesen nem 
tartozik ide, de a hitelesség igen.

Az elnök: A jegyzőkönyvek, valamint a vizsgálati 
iraton tarva állották és ennélfogva, hogy a kifogások a
aévédőmur °adáSáná megtehetók’ azt tudja ö oly jól, mint

Az elnök : Ezt mondta ?
A tanu : Ezt Solymosi Zsófi. Későbben magam men­

tem be a községházához valami végett, hogy kétszer 
megadóztattak, egyszer megtagadták a kérvényemet; 
ennélfogva találom Solymosi Jánost, kifelé jön a faluból; 
kérdem tőle: meg van már Eszter ? Azt feleli: Nincs, 
épen most is oda mentem, van egy kút, azt néztem, 
hogy oda nem ugrott-e bele. Akkor aztán mindjárt kezd­
ték pengetni, hogy az izraeliták bántották, de kis idő 
múlva ez is megszűnt. Akkor azt zúgták: már meg van 
a leány és szégyenük hazahozni, hogy előbb a zsidókra 
fordították. lO-ike táján bementem. Találkozom Üveges 
Mihálynéva], a ki komája Hurinénak és azt mondom 
neki, mert az utón találkoztam, hogv ez a zugás igaz-e 
vagy nem ? Ebbe mentem és azt kérdeni: mondja meg 
igaz lelkére, maga mindig Hun Andrásnál iái van, meg 
van-e az Eszter ?

Azt mondja: nincs meg. Ott voll-e — mondom — 
mikor Huriné beküldte a faluba? Azt mondjaÜvegesné: 
Ott voltam, tálán meg is verte. Későbben, szeptember 
utolján kellett történni. Beszéltünk megint a leányról, 
hogy hová lett — mint lett. En egyebet nem állíthatok, 
mondom, mint hogy a leányt Huriné megpiszkolta, meg 
is verte; azt is mondtam Farkas Gábornénak: nem na­
gyon, csak csendesen.

Hát mondom, lehet, hogy maga ment a Tiszának. 
Üvegesné is azon napokban rám jött, hogy azt mond­
tam : agyba-főbe ütötte. Azt pedig nem mondtam, csak 
azt mondtam, lehet, hogy egy kicsit rá vert.

Az elnök: (Hurinéhoz) Azt állítja Grossberg, hogy 
azon a napon, m.dőn elküldte Solymosiné Esztert a 
boltba, három óra felé találkozott vele.

Huriné: Nem igaz.
Az elnök : Akkor azt mondta : azon szerencsétlen 

leányt elküldtem a boltba, még sem jött elő.
Huriné: Nem igaz.
Az elnök: Azt is mondta Grossbergnek, hogy meg­

szidta a leányt azért, mert sütőteknőben mosta el a pisz­
kos edényt. Igaz, hogy délután 3 órakor találkozott volna 
és akkor ilyen beszéd folyt közöttük ?

Huriné: Nem igaz. Nem is láttam szombaton. Egész 
nap nem voltam az utczán, csak délután, a mint el­
mondtam.

Grossber^ (Hurinéhoz): Nem látott?
Huriné: Esküszöm az élő istenre, hogy nem.

Eszter szomorúsága.
Az elnök: Hívják be Zsófit, (Hurinéhoz) Hát vasár­

nap látta-e Grossberget ?
Huriné: Vasárnap láttam, de szombaton nem.
Az elnök: Zsófi maga volt-e Grossbergnél Eszter 

után nemsokára ?
Solymosi Zsófi: Nem voltam.
Az elnök : 0 azt állítja, hogy másnap vasárnap be­

szélt magával és maga valami nyilatkozatot tett Eszter­
ről, hogy milyen szomo u volt.

Solymosi Zsófi : Nem voltam, nem emlékezem rá.
85Az elnök : Igaz az. hogy vasárnap ezukorért volt ott, 
é' hogy akkor úgy nyilatkozott, hogy sajnálja a szegény 
leányt, olyan szomorú volt ?

Solymosi Zsófi: Nem voltam, nem emlékszem rá. 
Az elnök : Ez nem mindegy; nem volt-e vagy nem 

emlékszik rá ?
Solymosi Zsófi: Igenis, nem voltam.
Az elnök: E szerint nem is tehette azon nyilatkoza­

tot, melyet Grossberg mond ?
Solymosi Zsófi: Nem voltam ott, nem is történt. 
Grossberg : 73 éves anyám is megmondhatja, hogy 

ott volt, ezukorért küldte hozzám Rosenbeig.
Heumann: Azt mondja, hogy mikor Zsófi a boltban 

volt, valami keresztény cseléd is látta ?
A tanu: Csak gondolom, hiszen esztendeje elmúlt, 

az a cseléd nem tartja azt eszében.
Heumann: Ez PLák Árnál,a, Siposs Istvánná. Kérjük 

őt megidézni.
Huriné és Solymosi Zsófi kivezettetnek.
Einhorn József tanút az állítólagos alibi­

kérdésben hallgatják ki.
Einhorn József tanu, született Eszláron, 32 éves, 

izraelita, nős, gyermekei vannak, korcsmáros.
Az elnök: A múlt évi husvétot megelőző szombati 

napon volt-e egy" koldus zsidó Eszláron ? A tanu : Em­
lékezni nem emlékszem rá, hogy lett volna. Az elnök - 
Idegen me‘szök voltak-e? A tanu: Voltak. Az elnök - 
Hányán ? A tanu: Hárman. Az elnök : Tudja, hogy 
hová valók voltak? A tanu: Tarczah a, Téglásra, Tisza- 
Lökre. Az elnök: A neveiket már akkor tudta-e? A 
tanu: Akkor nem tudtam, hogy a vezetéknevük mi­
csoda, különben etyiknek a nevét se tudtam akkor mi­
kor ott voltak. Az elnök: Meddig tartózkodtak ezek a 
a metszők Eszláron ? A tanu: Azzal nem szolgálhatok, 
ügy képzelem, hogy vasárnap reggel vagy hajnalban el­
mentek. Az elnök: D a szombati napot bizonyosan 
ott töltötték ? A tanu: Igen. Az elnök : Miről tudja 
ezt bizonyosan ? A tanu: Arról tudom, hogy szombaton 
nem szabad nekünk menni seliová. Az elnök: Délelőtt 
látta őkel? A tanu: A templomban láttam okét.

Az elnök : Es mit csináltak azok a templomban ? 
Csak úgy közönségesen vettek részt, mint a többi izrae­
liták ? A tanu : Imádkoztak próbát. Az elnök : Mikor 
kezdődött az imádság és mikor végződött ? A tanu •
£9-kor lehetett, a vége pedig 11 körül, ill — 11-ig lehet­
tünk bent. Az elnök : Maga különösen kikkel jött ki »
A tanu: Együtt jöttünk ki mindnyájan, hanem én meg 
Einhorn Mór, az öcsém, együtt jöttünk és mentünk ha­
zafelé Újfaluba. Az elnök : Metszőket látoit-e kijönni ?
A tanu: Kijöttünk mindnyájan, hanem azután elváltunk.
Az elnök : Azt látta, hogy mind a három kijött a tem­
plomból ? A tanu : Láttam mind.

Az elnök: Azt is látta, hogy mily iramban távoztak?
A tanu: Azt nem láttam, csak láttam,'hogy kijöttek 

mind a templomból és a téren ott voltak, de nem tu­
dom. merre távoztak el. Az elnök: Maga az Uj-Faluban 
lakik? A tanu: Igen. Az elnök: Tudja e, hol voltak 
szállva metszők ? A tanu : Egyik volt Szüszmann 
Jakabnal, a többit nem tudom. Az elnök: Hát azt 
honnan tudja, hogy egyik volt Szüszmannál ? A tanu:
Mert láttam péntek délután, mikor jött a metsző, künn 
ültem, láttam, hogy odament Szüszmannhoz holmijával.
Az elnök: Szüszmann és Rosenberg nem egy faluban 
laknak? A tanu: Nem. Az elnök: Maga melyik ré­
szétien lakik a falunak ? A tanu : Uj-Faluban.

Az elnök: Uj-Faluban ? Hát Rosenberg ott lakik-e ?
A tana: Nem.

Az elnök: Hát. Szüszmann lakik Uj-Faluban? A 
tann: Szüszmann. Az elnök: Hát azt sem látta, hogy 
Szüszmann jött volna szombaton a maga metszőjével ?
A tana: Azt tudom, hogy kijöttek. Az elnök • Tehát 
csak a templomnál látta? A tanu: Miután haragban 
voltunk Szüszmannál, nem mentem ö vele egy utón. Mi 
elöl jöttünk egy felé és nem figyeltem, hogy jön-e utá­
nunk valaki. Az elnök: Szüszmannál volt haragban?
A tanu : Igenis. Az elnök : Szóval nem ügyelt arra. 
hogy ő kivel megy. A tanu: Együtt jöttek ki 
láttam. ki, azt

Mit tud Grossberg Eszter eltűnéséről.
A tana: Nekem volna még egy kis előadásom. Akkor 

kérdezett engem a vizsgálóbíró, hogy mit tudok Eszter 
eltévedéséről. Mondani akartam, de azt mondta • erre 
nincsen szükség. Hátha indítványozza nagyságos elnök 
ur, vagy a tek. törvényszék, akkor elmondom

Az elnök: Az mindenesetre igen fontos előadás lenne, 
ha maga tudna valamit Eszterről.

, A teinu: Öt óra tájon mentem volna a templomba 
akkor )ón sietve Huriné, kérdezem, hogy hová siet, azt 
mondja: bekühttem reggel azt a szajhát festékértés nem 
jön Majd csak haza kerül — mondok neki — talán fél­
reállt valahova. Azt mondja; én nem tudom, de ugv 
meg vág ok ijedve, hogy hol marad el annyi ideig. Ta­
lán megverte, Huriné, mondom neki. Igaz. hogv 
verni meg nem vertem. — azt mondja — de adtam neki 
valami csúnya piszkos edényt és azt mondtam, mossa 
meg a mosó teknoben és ö megmosta a sütő tek nőben 
Megszidtam, hogy lehetett azt tenni és megpiszkoltam 
érte. Ez akkor volt; későbben csakugyan kérdezősköd­
tünk magunk is a lány után. Vasárnap délután kijön 
hozzám Rosenberg szolgálója, szintén Solymosi Zsófi, 
ezukorért küldtek. Mondom neki: még sincs meg Esz­
ter? — Dehogy van — azt mondta, ügy sajnálom. 
olyan szomorú volt az a leány. *

Az elnök: Azon napon volt-e későbben is a templom­
ban ? A tanu: Nem, mert estefelé bementem Einhorn 
Mórral a másik faluba a sógoromhoz, Rémer Jakabhoz 
ozsonnára. Körülbelül 4 óra tájban lehetett ez s ott vol­
tam körülbelül 7—8 óráig.

Az elnök: Azután nein is volt a templomban még ? 
A tanu: Azután igen. este 8-kor is, 9 vagy fél 10-ig 

mert egy kis dolgunk volt Szüszmann Jakabbal valami 
regálé miatt, mert olcsóbban mérte az italt. Én ezt meg­
tudtam es miután a korcsma Lichtmané, azt mondtam 
neki, mi dolog az, hogy olcsóbban méri, vagy tiltsa meg 
azt, vagy en is olcsóbban fogom mérni 

Az elnök: Azt India hogy kik voltak a tem- 
pktmban akkor este? A tanu: Akkor este én és 
Rémer Jakab, kikisért a faluból és együtt jöttünk a tem­
plomba. Ott volt Szüszmann Jakab Groszberggel mert 
A«1S«Sr0lO(éS Liphtmann Jakab Emhorn Józseffel 
Az elnök: Öten voltak, senki más ? A tanu : Senki más 
m m volt a templom előcsarnokában, előszobájában Az 
elnök: Es bezárták az ajtót? A tanu: Bezártuk, termé-
Ís?mS^n cs,ak ugy szokás szerint kilincsedéi, de azt sem 
állíthatom biztosan, hogy bezártuk, mert nem figyeltem 
bementem és leültem. Az elnök : Ötükön kívül más 
néni volt senkisem ott? A tanu : Nem. Az elnök: És 
meddig tartott a dolog, ha 8-kor bementek? A tana: 
fél tízig, olvforn án, biztosan nem tudom; 10 nem volt 
egészen, mikor haza mentem. Az elnök: Kihallgatta- 
tása alkalmával 11 órát mondott. A tanu: Bocsánatot 
kérek: nem tudom; lehet, hogy 10-nel később volt.

Az elnök: Körülbelül 11 óráig vollak jelen, azt 
mondja a templomban ? A tanu: Akkor tévedés volt 
az írásban.

Az elnÖk: Hát Scharf József nem volt ott, mert 
csak öten voltak? A tanú: Lehet, hogy bejött, mert ö
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yujtolta meg a_ a gyertyát. Jött és ment; arra nem em- 
ékszem biztosan, hogy ott volt. Az elnök: Mert mikor 

kibailgattatott, határozottan állította, hog_. Scharf József 
nem volt bent. A tana: Mondom, hogy nem állíthatom 
bizonyosan, hogy bent volt-e vagy kiment. Hogy történt, 
nem emlékszem.

Az elnök: Braun Abrahámot látta-e még azon a 
napon ? A tana : Arra sem emlékszem, láttam-e, vagy 
nem, mert nem kisértem figyelemmel, hogy láttam-e 
vagy nem. Szeyffert: Grossberg Leóról, 241 -ik napló­
szám alatt, szept. 6-ról egy jegyzőkönyv van, mely arra 
a kérdésre vonatkozik, melyet most tenni méltóztatott, 
hogy Braun Abrahám április 1-én■ beteg lett 
volna.

Az elnök: Erre később fogunk jönni.
Friedmann : Kérdésem van a tanúhoz. Minő árkü­

lönbség volt a bor és pálinka mérésére nézve ? Hogyan 
mérték azelőtt és hogyan mérték azután, és hogyan mé­
rik ma ? A tana: Azelőtt mértük 25 krjával literjét, de 
akkor hallottam, hogy ő valamivel olcsóbban méri; nem 
tudom, épen mennyivel. Azelőtt 28 kr volt literje, a 
megállapodás után 24 krral mértük. Ha valaki 4 liternél 
több bort vett, 22 krral, fél litert pedig 14 krral, és ma 
is úgy áll az ár.

Friedmann: Mikor kijöttek a templomból, merre 
látta menni az idegen saktereket? Braunt és Schwar- 
czot ? A tana : Azt láttam, hogy a falu felé indultak. 
Eriedmann : A gát felé ? A tana : Igen, a gát felé. 
Friedmann : Nem vette észre, hogy megállották ? A 
tana: Nem. Friedmann: Körülbelül a templomtól 
mennyi távolságra lehettek akkor, mikor maga befordult 
a maga lakása felé, Uj-falu felé ? A tana : Talán lehet­
tek 30 ölre. Olyanra gondolom.

Henmann : Scharf gyújtotta meg a gyertyákat szom­
baton este, a mikor a templom pitvarában tanácskoztak ? 
A tana : Azt sem tudom. Nem tudom, Scharf-e vagy a 
fia. Heumann : Lámpa volt-e, vagy gyerty a ? A tana : 
Gyertya. Kis milli-gyertya, vagy talán fagygyugyertya. 
Székely : Ki nyitotta" ki a templom ajtaját este, nem 
emlékszik rá? Ä tanú: Nem tudom.

Elnök : Üljön le. Einhorn Mór!

Bevezetik Einhorn Mór tanút.
Einhorn Mór az általános kérdésekre előadja, hogy 

született Eszláron, 24 éves, izr. neje, gyermeke s egy 
kis boltja van.

Az elnök : Igaz-e az, hogy a t.-eszlári metszői állás 
megüresedett ? A tana: Igaz. Az elnök : És azt a hit­
község betölteni akarta ? A tana: Igen. Az elnök: Je­
lentkeztek-e valamikor erre a helyre valami idegen met­
szők ? A tanú : Igen, Az elnök: Mikor volt ez ? A 
tana : Azon héten történt; bizonyosan nem tudom, hogy 
mikor, c-ak pénteken érkeztek, azt tudom. Az elnök: 
Melyik pénteken volt az ? A tanú : Úgy nevezték nálunk : 
nagypéntek. Az elnök : Tehát a husvétot megelőző pénte­
ken"? Atanu: Akkor. Az elnök: Hányán voltak? Atanu: 
Hárman. Az elnök: Tudja-e, hova valók voltak? 
A tana: Igen, egyik volt Téglásra való, egy másik Tar- 
czalra, egy meg a tisza-löki. Az elnök : Ismerte őket ? 
A tana : Azelőtt nem ismertem. Az elnök : Tartot­
tak-e ezek aztán valami próbaimádságot ? A tana: 
Igen. Az elnök : Mely napon volt az ? A tana : Pén­
teken este és szombaton,

Az elnök: Szombaton mikor mentek a temp­
lomba ?

A tana: Fél.kilencztöl kilenczig, e tájon.
Az elnök : És kijöttek ? . . .
A tana : Tizenegy óra körül.
Az elnök: Maga is ott volta templomban? A tana: 

Igen. Az elnök: És mindjárt haza távozott? A tana: 
Igen.

Az elnök: Kinek a társaságában ?
A tanú: Van Ófalu is, Újfalu is; hát mi eltértünk, 

az ujfalu-ink Újfaluba, az ófalusiak mentek Ófaluba.
Az elnök: De kinek a társaságában ment maga ?
A tana: Akkor elindultunk Grossberg Leon, Szüsz­

mann Jakab s a tarczali metsző Újfalu felé.
Az elnök: Egyszerre indultak el?
A tanú: Igen.
Az elnök: A tarczali metsző is ezekkel volt?
A tanú: Mi velünk jött.
Az elnök: És azután, kinek a lakása van előbb, a 

magáé-e vagy Szüszmanné ?
A tanú: Előbb van az Einhorn Józsefé, azután az 

enyém volt, azután a Szüszmanné.
Az elnök: Hát maga visszatérvén haza, látta-e, hogy 

Szüszmann cs a metsző elhaladnak háza előtt?
A tanú: Azt határozottan nem tudom megmondani, 

mert én bátyámmal egy kissé előbb jöttem, betértünk, 
ne::i voltam képes figyelemmel kisérni, hogy oda men­
tek-e, vagy valahová, de azt tudom, hogy velünk jött az 
utón.

Az elnök : De azt állítja a bátyja épen, hogy Szüsz­
mann nem ment magukkal?

A tana: Egy darab utón igen. Nem mondom, hogy
hazáig.

Az elnök : Sót ellenkezőleg, bátyja azt állítja, hogy 
Szüszmann a templom mellett maradt a metszővel és 
maguk előre mentek.

A tana hallgat.
Az elnök: Úgy van, úgy mondta.
Einhorn József: A templomból, kérem alasan, ki­

mentünk mi ketten, és ők jöttek utánunk.
Einhorn Mayer: Kijöttünk, egy kevés utón elindul­

tunk együtt.
Az elnök: De előbb világosan azt mondta, hogy 

együtt mentek ?
A tana: Hát tévesztettem.
Az elnök: Hát a másik két metsző látta-e, mikor a 

templomból kimentek ?
A tanú: Igen is.
Az elnök: És látta őket, hogy merre mentek ?
A tanú : A bel faluba mentek.
Az elnök: És meddig kisérték őket szemmel?
A tanú: Csak a mikor elfordultunk a templomtól, 

mert én azután nem néztem hátra, hogy kivel mennek 
es merre mennek.

Az elnök: Hát csak annyit látott, hogy elindultak 
Ó-Falu felé ?

A tana: Igen.
Az elnök: Braun Abrahámot látta-e ugyanakkor 

a templomban ?
A tanú : Nem emlékszem rá.
Az elnök: Midőn kihallgattatott Buxbaumra vo­

natkozólag azt állította : «azt biztosan tudom , hogy 
sem előttem, sem velem nem ment, később lö- 
h etett.»

A tanú. Ott is úgy mondtam : előbb kijöhetett, de 
velünk nem ju:t, csak egy darabon jöttünk együtt. Le­
het, hogy akkor eltévesztettem és most jobban" emléke­
zetembe jött, hogy miként volt.

Az elnök: Akkor közelebb állt a dolog megtörténté­
hez, tehát akkor jobban kellett emlékeznie, mint ma.

A tanú : Hirtelen nem tudtam rágondohd.
Az elnök: Nem volt hirtelen, mert először kihall- 

gatlatott május 26-ikán, ez a vallomás pedig szól szept. 
6-áról.

Eötvös védő : Ismerte-e maga Solymosi Esztert ? A 
tana : Ismertem, mert ö is Újfaluban lakott és lakásom 
előtt többször elment. Eötvös : Sok lakója van Újfalu­
nak ? A tanú: Van bőven. Eötvös: Van-e ötven ház 
benne? Atanu: Több van. Eötvös: Sokszor látta 
Esztert? A tana: Mikor arra ment, mert épen az ut- 
■ zában lakom, többször láthattam ; figyelemmel nem ki­
sértem, de ismertem. Eötvös: Bizonyosan meri mon­
dani. A tana: Bizonyosan merem mondani, hogy is­
mertem.

Eötvös: Egy kérdésem volna a tanúhoz, mely a da­
dái hullára vonatkozik. Az elnök: Ennek majd később 
lesz helye. Eötvös: Akkor kérem a tanút itt tartóztatni, 

^rlemann védő: Eltérés van a vizsgálat alkalmával 
vallomása és mostani vallomása közt. Fel lett-c ol­

vasva magának azon jegyzókönyv? Atanu: Fel. Fried­
mann : Hát miért irta alá, ha oly dolgokat tartalma­
zott, melyek nem valók? A tana: Hirtelen nem tudtam 
es ijedtemben megvallottam, a mint van. Friedmann:
De ha felolvasták, akkor csak hallotta; tudta hát, hogy 
mit hallott ? A tana (gondolkozik): Úgy lehet, hogy 
lobban emlékezetembe jött most, hogy és miként jöttünk 
ki a templomból, mint akkor. Heumann védő : Mitől 
ijedt meg? A tana: Hogy oly hirtelen behívtak.

Az elnök: Első kérdésemre azt mondotta, hogy most 
lobban emlékszik: e fölött nem kell vitatkozni. Fried-

ijedt meg ? & tana: UJyan
ben voltam, hogy ismét behívtak minket. Gyönge szivü 
vagyok, megijedtem.

Hogy volt letartóztatva Einhorn ?
Friedmann: Letartóztatva nem volt ? A tana: A 

községházánál 1—2 napon, azaz többször letartóztatva 
voltam.

Eötvös védő: Mikor volt letartóztatva?
A tana : Akkor is, mikor Smilovics és Hersko ott 

voltak.
Eötvös: Mennyi ideig?
A tana: Vagy három napig.
Eötvös: Hol volt elzárva?
A tana: Csak az udvaron ; nem volt szabad haza 

menni.
Eötvös: Éjjel-nappal ott volt?
A tana : Nem, csak nappal.
Eötvös: Hát hogy mondhatja akkor, hogy három 

nap volt?
^ : Három nap fel voltam hiva ; ott le voltam

tartoztatva, nem volt szabad sehova se menni.
Eötvös : És ott kik őrizték magát ?

A tana: Azok a hajdúk voltak ; azt mondták, hogy 
nem szabad hazamenni, se ide, se oda.

Eötvös: Mikor volt ez körülbelől ?
A tanú: Mikor Smilovics és Hersko Dávid is ott 

volt.
Eötvös: Hónapra, napra nem emlékszik?
A tanú : Nem emlékszem.
Eötvös: Legelőször Nyáregyházán hallgatta ki a vizs­

gálóbíró ?
A tanú: Igen.
Eötvös : Akkor le volt tartóztatva ?
A tanú : Három napig szintén.
Eötvös: Hol volt letartóztatva ?
A tana: Itt a megyeházánál. Szintén be voltunk ren­

delve ; pünkösdkor történt.
Eötvös : Ebben a megyeházában ?
A tana: Nem, lenn az alsó részen.
Eötvös : Be volt zárva az ajtó ?
A tana: Nem.
Eötvös : Hát hagyan voltak ?
Tanú: Csak a gangban voltunk.
Eötvös: Hát kimenni nem volt szoba ?
Tana: De szabad volt.
Eötvös : Hát akkor mit beszél, hogy le volt tartóz­

tatva ? Mikor először kihallgatta a vizsgálóbíró, maga 
hallgatta ki, vagy két ur is volt ott, mikor kihall­
gatta ?

Tana: Csak maga volt.
*

Folytattatván a tanácskozás, bevezetik Klein
József tanút.

Klein József született Vencsellőn, 42 éves, nős, gyer­
mekes, napszámból él Eszláron, az Öfaluban lakik.

Az elnök: A múlt évi maguk husvétját megelőző 
szombaton jelen volt-e maga a templomban?

A tana: Igen voltam.
Az elnök: Idegenek v Itak-e ott ?
A tana: Arra nem emlékszem.
Az elnök : Metszők nem voltak ?
A tana: Voltak.
Az elnök: És tudja-e, hogy honnan jöttek?
A tana: Egyik Téglásról, másik Tarczalról, a harma­

dik Tiíza-Lökról.
Az elnök: Már akkor tudta ?
A tana: Tudtam.
Az elnök: Azt is, hogy liijják őket ?
A tana: Azt nem tudtam.
Az elnök: Koldus-zsidó volt-e ott?
A tana: Azt nem láttam, nem ügyeltem rá.
Az elnök: Az imádság mikor kezdődött és végző­

dött ?
A tanú: Kilencz órakor kezdődött és végződött £11-kor. 

Az elnök: A templomból egyszerre jött ki a közönség? 
A tana: Igen. Az elnök : A metszők is ? A tana: 
A metszők is. Az elnök: Hol voltak elszállásolva a 
metszők ? A tanú : Azt. most már tudom, de akkor nem 
tudtam. Az elnök: Ügyeltek-e rájuk,, hogy a metszők 
hazamennek-e. vagy nem ? A tanú : Én nem ügyeltem 
arra akkor, mert nem egy trupban jöttünk. Az elnök: 
Abban a csoportban, melyben maga ment, volt-e metsző ? 
Atanu: Abban nem volt. Az elnök: Különösen maga 
kiknek a társaságában távozott? Atanu: Grosz, Farkas 
és Rosenberg Hermann, Guttmann Ladányról, ezekkel jöt­
tem ; majd előre, majd hátra, egyformán nem jöhettünk, de 
épen nagyon mindenkire nem emlékszem. Az elnök : 
De különösen kire emlékszik ? A tanú : Guttmann Jó­
zsefre Ladáuyról, Grósz Farkasra, Rózenberg Her­
mámmá.

Az elnök: Mikor Kihallgatták, akkor Guttmant, nem 
is említve, csak VVeiszsteint és Rózenberget említette. 
A tanú: Weiszsteinre se emlékszem, mert 7—8 hi tre 
azután kérdeztek. Az elnök: De épen ellenkezőleg 
VVeiszsteint és Rózenberget nevezi meg különösen. A 
tanú: Weiszslein? Hát akkor bizonyosan vele jöttem, 
hanem hol elhagytam, hol előre mentem, mert az ut 
hosszú. Az elnök : Taubot látta-e maga a templom­
ból kijönni? A tana: Én előre ehjöttem, nem láthat­
tam, előbb kijöttem, egy, két, három perczczel.

Az elnök: Megint ellenmondás, először azt 
mondta, hogy előbb elhagyták a többiek a templomot, 
most meg már maga előre ment. A tana: Természe­
tesen kijöttünk, hogyan, nem tudom. Kijönni kijöttünk, 
többet nem tudok.

Az elnök: De hát a többiek is kijőve haladtak előre 
magával? szólt valakivel? látta Rózenberget?

Á tanú: Igen, kérdőre vontam Guttman Józsefet, 
hogy miért nem tart gyűlést azután metszőpróba elő­
adást tartottak, hogy kit fognak választani. Kérdez­
tem, nem tudtak felelni reá semmit, én azután mentem 
tovább.

Tóth Boresa „veszedelme.“
Az elnök: Römer Jakabhoz eljárogatott maga gyak­

rabban ? A tanú Igen.
Az elnök: Mert ennél lakott egy szolgáló, Tóth Bor­

bála, a ki a vizsgálóbíró által kikérdeztetett; tudja, hogy 
Tóth Borbála mit látott?

A tana : Azt tudom.
Az elnök: Mi volt az ?
A tana: Hogy megmértem egy metszővel együtt.
Az elnök: Ugyan mikor volt ez?
A tana: Én nem tudok semmit: hanem többen azt 

mondták, hogy az a hir, hogy állították azt a ha­
zug pletykát, én később haza jöttem, mert Alter urnái 
voltam.

Az. elnök : Az más, hanem, hogy a vizsgálóbíró fel­
tette azt a kérdést, hogy Tóth Borbálát Römerrel 
együtt megmérték volna, maga mit felelt ?

A tana: Én mit feleltem ? azt, hogy nem igaz, hogy 
nem tudok semmit, különben én vissza sem emlékszem 
erre, nem is mondták nekem, hogy mértem volna, vagy 
hogy. . .

Az elnök: Ismeri maga ezt a Tóth Borbálát?
A tanú: Igenis ismerem.
Az elnök : Megbízást adott-e neki ?
A tana: Igen, egykor az udvaron volt egy rakás be- 

lindek, mondtam, hogy szedje a levelet, erre adtam neki 
meghúzást, más egyébre nem.

Az elnök: Megbízta, hogy szedje a beiindek levelet ? 
A tana: Igen, szombaton reá ér, akkor nem ad neki 

a fui.ui.L- dolgot.
Az elnök: Teliát volt magának czélja a beiin­

dek kel ?
A tann: Igenis.
Az elnök: Micsoda?
A tanú: Lakott egy Deutsch nevű. . .
Az elnök: Tehát eladás végett?
A tann: Igen.
Az elnök: Tehát miért mondta maga Tóth 

Borbálának, hogy este vigye azt hozzá?
A tanú: Ezt nem mondtam, én csak azt mondtam 

egyszerűen, hogy szedjen, egy Deutsch nevű kereskedő, 
ez adta a megbízást, hogy szedessek.

Kihallgatják Löwenthal Salamont.
Löventhal Salamon született Eszláron, 36 éves, nős 

családos O-Faluban lakik, van egy kevés vagyona.
Az elnök: A múlt évi zsidó líusvétet megelőző szom­

baton voit-e a templomban?
A tanú: Igen.
Az elnök: Idegen metszők is voltak ott ? A tann: 

Igen. Az elnök: Ismerte azokat? A tann: Akkor is­
mertem meg őket, az előtt nem láttam. Az elnök : 
Részt vett végig az isteni tiszteletben ? A tanú: Igen. 
Az elnök: Meddig tartott, mikor ment be, mikor jött 
ki ? A tann : Kilencz óra táján mentünk be, fél 11 óra­
kor jöttünk ki. Az elnök: Nem tartott az isteni tiszte­
let tovább, mint máskor? A tana: Nem. Az el­
nök : A templomból, kikkel jött ki maga, kik­
kel ment haza? >

A tanú: Mindnyájával, kik azon faluba tartoznak.
Az elnök: Kikre emlékezik mégis különösen, hogy a 

maga társaságában lettek volna?
A tanú : Émlékszem többekre, ott voltak velünk : 

Klein, Römer, Weiszslein, Junger.
Az elnök: Ezek egyike sem emlékezik magára ? 

sem Römer, sem Weiszslein ? A metszők eltávozására 
nézve mit tud ?

A tanú: Rosenbergig velem jöttek, ott bementek.
Az elnök: Rosenberg lakik tehát legközelebb s maga 

nem is tudja, meddig maradtak a metszők Rosen- 
bergnél ?

A tann: Nem tudom.
Az elnök: Látta Taubot kijönni a templomból?
A tana: Igen, mindnyájan együtt jöttek.
Az elnök: Látta haza is menni ?
A tann: Csak Bosehbergig láttam.
Az elnök: Látta Taubot is, hogy bement Rosen- 

berghez.
A tann: A háznál láttam csak.
Az elnök: Ötét és a három idegen metszőt?
A tann: 0 volt a harmadik.
Az elnök: Melyik volt a két idegen metsző?
A tann: Akkor bizonyosan nem ismertem a Téglás­

ról való metsző nevét, a löki volt Schwarcz, a harmadik 
Taub volt.

Az elnök: Hát a harmadik idegent látta-e hogy hova
tért he ? A tana: Nem láttam, csak hallottam, hogy Új­
faluba ment; ezt csak a templomban láttam. Az elnök: 
Láita-e továbbá a metszőket a szombaton? A tanú: 
Nem. Az elnök. Vasárnap sem látta? A tann: Nem. 
Az elnök: Nem látta többé egyáltalán? A tann: Nem 
emlékszem.

Az elnök: A vizsgálóbíró feltette volt magának azt a 
kérdést, hogy állitja-e azt, hogy szombaton délután csak 
is Römer Jakab és Klein József társaságában ment ha» 
a templomból?

A tann: Én azt mondtam akkor, hogy többen is men­
tek, de hogy ők is fognak-e emlékezni, hogy én velők 
jöttem, nem mondhatom ; nem tudom, hogy ők is em­
lékeznek- • erre.

A* elnök: De mások is voltak?
A tana: Hogy ne, többen voltunk.
Az elnök: Mert épen az iránt tétetett fel a kérdés, 

hogy vájjon csak Römer és Klein társaságában ment-e 
haza, és maga azt felelte rá, hogy csak evvel a kettővel 
ment ?

A tana: Nem lehet, nem tudok róla, mert voltunk 
tizenöten-tizenhatan is.

Az elnök: Itt a vallomása.
A tanú: Én emlékszem, hogy többen is voltak, de 

hogy a többi is fog-e emlékezni, hogy én voltam-e vele, 
azt nem állíthatom, mikor jöttek 15-en, 16-an.

Az elnök: De van még egy eltérés az akkori és a 
mostani előadása közt; nevezetesen az, hogy most hatá­
rozottan emlékezik arra, hogy tavaly magával együtt, vagy 
egy időben az idegen metszők is haza mentek; mikor 
pedig kihallgattatott, akkor következőleg beszélt: arra 
emlékezem, hogy Taub akkori metsző ugyanazon időben 
haza jött az Ó-Faluból, de hogy az idegen metszők jöttek-e 
s melyikük jött az Ó-Faluból, azt nem tudom.

A tana: Nem tudok róla, én csak annyit mondtam, 
hogy a harmadikat nem ismertem, hogy a téglási vagy 
a tarczali volt-e.

Az elnök: Nem arról van a szó, hanem hogy mikor 
kihallgattatott, határozottan állította, hogy nem tudia, 
hogy a metszők Taubbal együtt mentek volna hazafelé, 
most meg állítja.

A tanú: Akkor úgy mondtam, hogy hárommal jöttem 
haza. Az elnök: Hogy lehet aztán, hogy vallomásában 
mégis úgy van? A tana: Én nem c vasiam, nem tu­
dom, hogy mit Írtak oda, akkor is úgy állítottam, meg­
mondom a vizsgálóbíró előtt is.

Székely védőügyvéd : Rosenberg kapujától nem ment 
Taub,legyedül maga ? A tana: Rosenbergtől ? Székely: 
Mikor megérkezett Rosenberg elé? A tana: Nem lát­
tam. Székely: Felolvastatott maga előtt a jegyzőkönyv 
a vizsgálóbirú ur által ? A tanú : Nem emlékszem. Szé­
kely : Erre csak emlékeznie kell! Az elnök: De alá 
is irta. A tann : De én tudom bizonyosan, hogy akkor 
is’mondtam, hogy hárommal jöttünk haza. Székely: 
Nem tudja, hogy "felolvasták-e? A tanú: Nem emléke­
zem rá, nem sokáig tartott.

Eötvös: Löwenthal mikor lett maga a vizsgálóbiró 
által kihallgattatva ? A tanú : Már utolja felé, mikor ott 
volt a vizsgálóbíró. Székely: Az ősszel vagy a nyáron ? 
Friedmann: Szeptember 7-én. Eötvös: Maga a vizs­
gálóbíró hallgatta-e ki, vagy a vizsgálóbíró ur mellett 
még más is volt ? A tanú : Nem volt senki mellette, 
csak én magam. Friedmann: (az elnökhöz) Kérem 
nagyságodat, van-e Írnok aláírva ? Az elnök: Nincs.

Taub vádlott: Alásan kérek egy szót, a mint észre­
vettem, ebben a három tanú kihallgatásában egy kicsit 
tévednek; úgy látszik, hogy nem értik, hogy mit kér­
deznek tőle, mert egyik azt mondja, hogy kimentünk 
együtt, de vele nem mentünk, mert mikor mentünk a 
templomból . . .

Az elnök : Maga arról ne beszéljen, hogy a tanuk, 
mit mondanak, hanem, ha van valami kérdése, azt 
felteszem, de ne bírálja azt, hogy vájjon ők igazat 
szólnak-e.

Taub: Csak azt akartam kérdeni, hogy lehet elbe­
szélni, hogy ezek úgy jönnek ki, mint a vizsgálat alatt ? 

Az elnök : Nem értem.
Heumann: Össze akarja a dolgot egyeztetni.
Az elnök: Nem értem, hiszen semmi összeegyezte­

tést nem tesz.

Következik Lichtmann Jakab kihallgatása.
Llohtmann Jakab: Született Borsodmegyében, Zsa- 

dányban, 42 éves, nős, gyermekes, haszonbérlő Eszlá­
ron. Előadja, hogy tavaly liusvét előtti szombaton jelen 
volt a templomban a próbakönyörgésnél, midőn Schwarz, 
Buxbaum és Braun pályáztak a metszőségie.

Az elnök: Tudta-e előre, hogy miért iöttek ezek 
Eszlárra ?

A tanú: Határozottan nem emlékszem, hogy tud­
tam-e mindegyikről, de Schwarczról határozottan tudtam, 
hogy azért jött.

Az elnök : Előbb beszélt önnel ?
A tanú: Igenis.
Az elnök : Mikor volt a választás ; akkor vagy ké­

sőbb ?
A tanú: A választás később ejtetett meg.
Az elnök: A próbakönyörgés alatt együtt volt velők 

a templomban?
A tanú: En később jöttem, és valamivel előbb men­

tem el, mint a többiek, mert mindig úgy teszek, legké­
sőbben megyek be, és leghamarabb ki. (Derültség a kö­
zönség körében.)

Az elnök: Azt tudja-e, hogy kijövet miként oszlot­
tak szét ?

A tanú: Határozottsággal nem emlékszem.
Az elnök: Akkor nap volt-e még a templomban?
A tanú: Voltam este, de nem azon czélból, hogy 

imát mondjak, hanem, mert felkérettem korcsmárosom 
Szüszmann által és Einhorn József által a mennyiben az 
italmérés ára felett valami viszály volt közöttük. Felkér­
tek, hogy ha lehetne köztük valami egyezkedést létre­
hozni, hogy egymást ne rontsák és egyik vagy másik 
azon helyzetbe ne jusson, hogy a haszonbért volna ké­
pes fizetni. E czélból' bementünk nem a templomba, de 
az elöpitvarba, amennyiben szokás, ha valami kiegyenlí­
tés van egyik vagy másik fél közt, vagytanácskozást akar­
nak tartani, nemcsak Eszláron, demindenütt az imaház 
előszobájában ejtik meg a tanácskozást.

Az elnök: Mikor mentek a templomba ezen egyezke­
dés végett?

A tana: Bocsánatot kérek tekintetes törvényszék, tü­
zetesen visszaemlékezni reá nem tudok, valószínűleg 8 
óra tájban,_ hatá.rozottan nem mondhatom.

Az elnök: És hosszan tartott a tanácskozás ?
A tanú: Másfél óráig, vagy egy és háromnegyedig.
Az elnök: Hányán voltak ott együtt jelen?
A tanú: (gondolkodva) Römer volt, a két Einhorn, 

Szüszmann és ha jól emlékszem, Groszberg is.
Az elnök: Ki adta a világot? gyertyát vagy lámpát? 

A tanú: Rendesen, ha be szoktunk menni, van ott 
gyertyamaradvány, vagy egész gyertya.

Az elnök: Nem volt ott valaki, a kire a dolog nem 
tartozott? A tana: Meglehet, hogy Scharf vagy fia.

Az elnök: Tehát a templomban az egyezkedés egy 
óráig vagy másfél óráig tartott ? A tana: Másfél vagy 
egy és háromnegyed óráig, olyanformán. Az elnök: De 
az állittatik, hogy sokkal tovább tartott, hogy 11 óráig 
tartott? A tanú: Azt már határozottsággal mondhatom, 
hogy nem.

A sztropkói-ut:
Az elnök: Rosenberg Hermannak modott-e valami 

megbizúst a múlt esztendő jun. közepén ?
A tana: (Gondolkozva.) Ha méltóztatik megmondani, 

hogy miféle ügyben adhattam neki, de igy határozottan 
nem emlékszem.

Az elnök: Valami leánynak a keresésére nézve.
A tann: Igen. mondtam neki, hogy valami levél jött, 

úgy gondolom Sztropkó vidékéről, melyben azt Írták, 
hogy van ott egy lányka, a ki hasonlít az elveszett lány­
hoz, meglehet, hogy a levelet is átadtam neki.

Az elnök: És tovább nem folyt ön be a dologba ?
A tanú: Nem.
Az elnök: Azt sem tudja, hogy elment-e ezután oda 

Rosenberg vagy nem ?
A tanú: Igen, azt tudom.
Az elnök: Mondta magának, hogy el fog menni ?
A tana: Arra nem emlékszem, hogy ' határozottan 

mondta-e, hanem azt tudom, hogy tudomásom volt róla. 
Az elnök: Arról is, mikor visszajött ?
A tanú: Igen.
Az elnök: Milyen időben esett ez a múlt évben?
A tanú: Azt tudom kérem, hogy akkor be voltam 

rendelve kihallgatás végett.
Eötvös: (Lichtmann Jakabhoz) Hányszor lett kihall­

gatva ez ügyben, mióta az folyik?
Lichtmann Jakab: Ezen ügyben ki lettem hallgatva, 

mikor az izraelitáknak pünkösdjük van, nem emlékszem a 
napra, hányadikán, a nagyságos ur kérdezte és én felel­
tem reá. Továbbá be voltam rendelve Lökre, ott voltam 
tartóztatva két napig, feleségem is be volt rendelve, de 
akkor a kihallgatás nem volt megejtve. Be voltam egyszer 
rendelve, arra emlékszem, mert cséplés ideje volt és a 
cséplöklól kellett elmenni Tisza-Eszlár községbe, de ott 
nem hogy kihallgattak volna, hanem az égbe kellett néz­
nem, daczára annak, hogy mondtam azon hajdúnak vagy 
ki volt, hogy fájós szemeim vannak. Megkapta és igv 
(mutatja) felrántotta a fejemet.

Eötvös: Tiszalökön le volt tartóztatva ?
A tanú: Igenis.
Eötvös : Talán csak internálva, ott tartóztatva, de be­

zárva nem ?
A tana: Nem, bezárva nem, de elég volt nekem ab­

ból ennyi is.
Eötvös: Hát miként ? élő szóval jelentette ki a vizs­

gáin bíró, hogy le van tartóztatva vagy Írásban?
A tana: Kérem, kiküldtek értem, a napra én tüzete­

sen nem emlékszem vissza, hanem jegyzőkönyvet vezet­
tem magamnak s otthon tudnám, hogv melyik nap tör­
tént. Jelentkeztem a vizsgáló biró urnái és a szolgabiró 
hivatalban kellett várnom két vagy három óráig és az­
után a vizsgáló biró ur azt mondta, hogy mehet be a 
városba, mondja meg kinél fog tartózkodni; kérve- 
kérlem, engedjen el, ha szükség nincs reám és mivel

mert nem tudjuk, melyik perezben lesz magára szük­
ség.» Akkor én kijelentettem, hogy nem lehet ez. Újra 
mondta, hogy el ne távozzam. Estefelé kimentem ismét, 
hogy ha megengedné, hogy mégis haza mehessek, leg­
alább hálásra. Akkor nem találtam a vizsgálóbiró urat. 
A pandúr azt mondta : «nekem hazamennem nem szabad ; 
én kin lévén a szolgabirői hivatalnál, jön a pandúr elém 
és az azt mondta, hogy épen most voltam a vizsgálóbiró ur­
nái, és az azt mondta, hogy mondjam el Lichtmann ur­
nák, hogy innét ne távozzon el, hálásra is itt kell ma­
radnia. En kerestem a vizsgálóbiró urat, de nem talál­
tam, mert nem engedtek felmenni. A kertben egy őr azt 
mondta, hogy arra felé senkinek sem szabad menni. E 
szerint nem kérhettem magam a vizsgálóbiró urat, hogy 
engedje meg, hogy haza mehessek. Másnap pénteken 
délelőtt jött egy pandúr s tudatta velem, hogy nincs rám 
szükség, menjek haza.

Eötvös : Ki sem hallgattatott ?
A tanú: Nem, sem feleségem, ki szintén ott volt, 

sem én.
Eötvös: Előbb azt mondta, hogy jegyzőkönyvet is ve­

zetett, miféle jegyzőkönyv volt az ?
A tanú: Jegyzőkönyvet vezettem, hogy láttam, hogy 

Eszláron oly dolgok történnek, milyenek történnek. Az 
emberneK minden pereztöl félni kellett, láttam, hogy 
engem is utón lépten mindenütt nagy figye­
lemmel kisérnek, de egyszersmind tudomásomra ju­
tott, hogy ki van küldve csekély személyem ellen 
kém. Tehát, hogy igazolhassam mindenkor az alibit, 
vezettem a jegyzőkönyvet.

Eötvös: Bemutatta ezen jegyzőkönyvet a vizsgálóbiró- 
ságnak ?

A tanú: Nem mutattam be, de volt eset, midőn a 
vizsgálóbiró ur előtt kinyilatkoztattam, nevezetesen az első 
és második jegyzőkönyv felvételénél, hogy visszaemléke­
zem azon időre, midőn volt egy igazgató ur Kassán, Imre 
Lörincz volt a neve, ki azt mondta mindig a deákoknak: 
jó az embernek mindig óvatosnak lenni s azért ő naplót 
vezetett.

Az elnök: Tehát e példa vezette ?
A tanú: Nem ez vezetett, csak azt akartam kihozni 

belőle, hogy azon tanító szavaira visszaemlékezve, ezentúl 
én is jegyzőkönyvet vezetek.

Friedmann: Vacsorált-e Lichtmann ur, mielőtt a 
templomba ment, vagy csak ezután vacsoráit ? Hogy 
felelevenítsem emlékezetét, figyelmeztetem, hogy vendégei 
voltak.

A tanú: Nem voltak semmi vendégeim (közbeszólás: 
a másik Lichtmannál volt.)

Friedmann: Hát nem emlékezik mikor vacsoráit ?
A tanú : Nem emlékszem, némelykor vacsorálok, né­

melykor nem is.
Az elnök: Mondja csak meg, hogyan vette észre, 

hogy ügyelnek magára, és hogy kémeket tartottak ? 
Kiket ért a kémek alatt, kik ügyeltek, kik kémkedtek 
maga után ?

A tanú: Arra figyelmet nem fordítottam, hogy 
kik, csak annyit tudok, hogy a vizsgáló ur maga 
mondotta nekem : vigyázzon Lichtmann magára, mert 
maga után kémkedtetni" fogok. Erre határozottan em­
lékszem.

Az elnök: És hitte is, hogy a vizsgálóbiró kémked­
tetni fog ?

A tanú: A mennyiben a vizsgáló biró ur maga volt 
szives figyelmeztetni, nem lehetett abban kétségem.

Az elnök: Tudta azt is, hogy a vizsgáló biró rendel­
kezése alatt vannak emberek is Kémkedésre?

A tanú: Hogy erről meggyőződést szerezhettem volna, 
azt nem mondhatom.

Az elnök: Tehát abból meritette ezen feltevést, mert 
a vizsgáló biró ur mondta, hogy vigyázzon magára, mert 
felügyelet alatt van ?

Eötvös: itt a vizsgálati iratokban nyoma vau, hogy 
egy alkalommal ön ellen vizsgálat vagy kihallgattatás tel- 
jesittetett azért, mert Huri Andrással fontos dolgok­
ról beszélt. Az asszonyok jelentették, s erre nézve Huri 
András is kihallgattatott, az asszonyok is kihallgattatok. 
Tud-e erről valamit?

A tanú: Annyit tudok kérem, hogy kihallgatáson vol­
tam és arra a jegyzőkönyvre határozottan emlékszem is: 
többször mondtam a tek. vizsgáló biró urnák, nogy Hu- 
rival én nem emlékszem, hogy beszéltem volna, de a 
vizsgáló biró mindig azt mondta, de igen beszélt, és ha 
beszélt, mit beszélt ? Én mondtam, hogy egyátalában 
nem beszéltem, nem emlékszem rá, hogy beszéltem 
volna; de ha beszéltem volna is, meglehet a marha át­
szállítás végett, vagy gazdálkodási ügyben.

Eötvös: Hát miért éppen gazdálkodási ügyben? hát 
micsoda viszonyban volt maga Hurival?

A tanú: Nálam béresgazda volt.
Eötvös : Mióta ez az eszlári vizsgálat folyt, kapott-e 

ön levelet a nyíregyházi rabbitól? egyszer egy talyigás 
ember vitte volna.

A tanú: Nem kaptam én semmiféle levelet.
Eötvös: Tehát nem kapott semmiféle levelet.
Elnök: Egy kissé homályos a felelet, melyet hallot­

tam. Hun Andrással való beszélgetésre nézve azt 
mondta ön, hogy a vizsgálóbiró magát folytonosan kér­
dezgette a beszélgetések felöl.

A tanú: A vizsgálóbiró kérdezte tőlem egy pénteki 
napon, mit beszéltem én Huri Andrással. Mondtam, én 
nem emlékszem, hogy azon napon beszéltem volna Huri 
Andrással; még több Ízben ismételtem is, de annyira 
zaklatott a vizsgáló biró ur, hogy kifogytam a türelemből, 
és azt mondtam, ha beszéltem volna is vele valamit, 
csak is gazdálkodási ügyben beszéltem ökörszállitási ügy­
ben, valami ilyen ügyben, de határozottan mondhatom, 
hogy nem beszéltem.

Az elnök: Hát nem egészen úgy van, mert megen­
gedte vallomása szerint, hogy beszélhetett vele.

A tanú: Több Ízben zaklatott, pressziót gyakorolt 
reám.

Az elnök: Pressziót, ezzel a kérdéssel?
A tana: Nem ezzel, hanem átalában a kérdésekkel.

Bevezetik Lichtmann Mórt.
Lichtmann Mór: Született Monokon, 68 éves, nős, 

gyermekes, gazdálkodó Eszláron. Emlékszik arra, hogy 
múlt évi husvétkor nehány idegen sakter volt Eszláron, 
s azok ott próba-imádkozást tartottak. Az elnök: Hár­
man vagy többen voltak ? A tann: Úgy hiszem hárman. 
Az elnök: Jelen volt-e a templomban kezdetétől vé­
gig ? A tann: Azt nem tudom már határozottan, mert 
feleségem beteg volt, de bog»- benn voltam, azt bizonyo­
san tudom. Az elnök: Körülbelül mikor kezdődött és 
mikor végződött az istentisztelet? A tana: Gondolom, 
mint szokás, 8 órakor szoktak bemenni és ha együtt 
vannak, kezdődik az istentisztelet, mert nincs hiztos^idö. 
Nem tudom hát biztosan megmondani az órái.

Az elnök: Tud-e arra határozottan felelni, vájjon a 
templomba egyedül ment-e vagy többekkel ?

A tanú: Annyit tudok, hogy én mentem és a fiam 
Lichtmann Jakab, az szokott szombaton hozzám jönni 
és együtt megyünk a templomba. Akkor is együtt 
mentünk.

Az elnök: Tudja-e, hogy a metszők kijövet a tem­
plomból ott maradtak-e vagy tovább mentek?

A tanú : Esedezem, a mi azt illeti; határozottan nem 
mondhatom, mert feleségem olyan nehéz beteg volt, 
hogy az volt az eszemben akkor is, nem néztem ki hová 
megy, hanem csak arra, hogy szabaduljunk.

Wollner „alibije.“
Az elnök: Hát arra emlékszik-e, hogy az ebédnél 

egyedül családja volt-e jelen, vagy voltak-e ott vendé­
gek is?

A tana: Azt tudom, hogy az idegen sakterek közül 
egy sem volt nálam.

Az elnök: Más idegen sem?
A tanú: Lehet, hogy valamely szegény ember, mint 

szokott történni, hogy alamizsnát kér.
Az elnök : És ha szegény ebédel magánál, az asztal­

hoz ülteti őt?
A tanú: Azt nem mondhatom, mikor hová. Ha tisz­

tességesen van öltözve, mint tisztességes embert az asz­
talhoz is szoktuk ültetni.

Az elnök: Emlékszik-e arra, hogy azon a -zomhaton 
milyen koldus ebédelt a házánál ?

A tanú: Nem emlékszem, mert egész figyelmem arra 
fordult, hogy feleségem olyan súlyos beleg volt. Nem 
néztem én oda, mit adnak vagy kinek adnak.

Az elnök: Azt állítja Wollner Herman, hogy ma 
gáriál ebédelt akkor nap ?

A tanú: Elsőbben hadd nézzem meg azon embert. 
(Megnézi.) Lehet, hogy azt állítja, lehet igaz is, de én 
nem tudom.

Wollner Herman: Egy öreg szakácsnő is volt ott a 
konyhában, früstökölL

A tanú: Az lehet, de én nem emlékszem; az a gazd- 
asszony volt, mert feleségem beteg volt,

Az elnök: (Wollnerhez) Hol ebédelt?
Wollner: Az asztalnál.
A tanú: Lehet, de én nem emlékszem.
Az elnök (Wollnerhez): De magának az állítása sze­

rint akkor nem igen tisztességes külseje volt, mert hi­
szen koldulgatott és rongyos volt és nem igen tehető fel, 
hogy asztalhoz ültették volna.

Wollner: Nem igen rongyos voltam én,. mert akkor 
vettem magamnak egy nyári felöltő ruhát. Éu rongyosan 
nem is szoktam járni soha, annyit tudok magamnak ke­
resni akár napszámmal, akár mi mással.

Az elnök: Ez épen nem áll, mert a ki kéregét, kol­
dul, annak sokra nincsen pénze, a mire szüksége van.

Wollner: Nem szoktam én úgy lenni, vásárokra 
szoktam marhát hajtani.

A* elnök: De akkoriban mégis___
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Wollner: Akkoriban beteges voltam, nem tudtam 

dolgozni, máskor nem szoktam soha kéregetni.
(Lichtmannhoz) Azt állította Lichtmann ur 

mikor kinaLgattatoü, hogy magánál nem ebédelt.
A tanú: Nem fordítottam rá fjeimet.
Az elnök: De mikor kihallgattatott, jobban kellett em­

lékeznie mint most?
A tana : Esedezem, nem szoktam figyelmet fordítani, 

nem emlékezhetem; a ki jön hozzám szegény ember a 
mi van, azzal megvendégeljük.

Az elnök: Arra emlékszik-e, hogy vacsorán nála volt 
volna ?

A tana: Nem emlékszem.
1 elflök ; Hát arra emlékszik-e, hogy a metszők nála 
lettek volna?

A tann: Igen.
Az elnök Mikor ?
A tann: Második templom után.
Az elnök: Uzsonnára ?
A tanú: Igen, második templom után.
Az elnök : Tovább nern voltak ?
A tanú: Nem, csak uzsonnára voltak, hanem hittam, 

hogy vacsorára jöjjenek. Megmagyarázom miért Nálunk 
nem szoktak főtt ételt készíteni; láttam, — hogy lehet 
hogy éhen maiadnak, hát mondtam, hogy jöjjenek fel 
este majd megkínálom. Feljöttek mikor gyertyavdág volt. 
Megvacsoráltak és azután eltávoztak.

Az elnök: És mennyi ideig lehettek magánál ?
A tann: Mikor hozzám jöttek, sötét este volt gyer- 

tyavilag volt, elkészítették a vacsorát, az alatt ott vol­
tak elvégezték a vacsorát, mindjárt köszöntek, én meg­
vallom nem tartóztattam, mert az a baj volt a háznál.
. Az elnök : Mégis mennyi ideig tartott ez az időzés - 
9-ig, 10-ig, 11-ig?

A tana: Nem mondhatom ; olyan formán 9 táján le­
hetett. J

Az elnök: Az állittatik, hogy még 11 -kor is voltak 
magánál.

A tanú: Nem mondhatom, nem néztem az órát, nem 
bgyelmeztem.

Az elnök : Szüszmann Jakab ott volt-e :
A tanú: Szüszmann, ugv hiszem, ott volt.
Az elnök: Kihallgatása alkalmával azt mondta, hon 

nem emlékszik rá.
A tanú: Most is csak úgy mondom, mert határozot­

tan nem tudom.
Az elnök: Vizsgálatában megemlékezés történik ar­

ról, hogy önnél késő éjjel voltak izraeliták, sőt, hogy 
egész éjjel is világ lett volna.

A tanú: Erre ki voltam hallgatva, akkor is azt mond­
tam a vizsgáló bíró urnák, hogy akkor az egészet meg­
tagadtam, hogy azokat az embereket én soha többé nem 
láttam, sem előbb sem azután, csak épen azon egy na­
pon, szombaton és mikor a vizsgálatot bevégezték. A mi 
azt illeti, hogy gyertyát láttak, nem tagadom, mert az 
egész esztendőben az egész éjjel ég nálam a gyártya, mint 
éjjeli lámpa.

A nyíregyházi rabbinus és az eszláriak.
Az elnök: Önnek még azon további kérdés is téte­

tett a vizsgáló biró ur által, hogy van-e valami összeköt­
tetése a helybeli rabbinussal.

A tanú: Igen is, ki voltam hallgatva.
Az elnök: És mit felelt?
A tann: Annyi emlékező tehetségem nincs, hogy 

mindjárt feleljek rá ; adjanak nekem időt, hogy gondol- 
kozhassam és akkor fogom tudni, hogy micsoda tárgy­
ban van összekötve. Nem tagadom, hogy az oda való 
rabinussal jó ismeretségben voltam én is" mert valaha 
talmudista voltam ; ezen a téren beszélgettünk egymás­
sal. Lehet, hogy e tárgyban lett volna köztünk beszéd, 
az is lehet, hogy valami geschältsangelegenlieit mint ké­
sőbb majd kiderül. Igen azt nem is mondtam még, van 
egyetlen egy lányom, a ki elérte azt az időt, hogy férj­
hez kell adni. Hát csakugyan az odavaló rabbinus ajánlott 
egy fiatalt és azt mondta, hogy ez a fiatal ember ekkor 
és ekkor megérkezik oda. En azt mondtam reá, hogy 
magam akarok meggyőződést szerezni, mielőtt felhívnám 
a fiatal embert, hogy jöjjön, mert öt meg akartam ma­
gam látni. Hát igen, most felelhetek határozottan, mi 
volt a tárgy ? El is jött; a fiatal ember volt ott: Hanem 
azután abba maradt.

Az elnök: Hát a rabbinusnak erre vonatkozó üzenete 
vagy levele éjjel vagy nappal jutott kezébe ?

A tana: Azt hiszem, inkább éjjel jutottt nekem ke­
zembe, mert valami adandó taligást fogadott és későn 
jutott oda, mégis nem mondom határozottan, esküt nem 
tennék rá, de azt hiszem.

Az elnök: Tehát valószínű, hogy éjjel. És elindult-e 
mindjárt a levél vétele után?

A tann: Nem mindjárt, jókor reggel, mert fel 
szoktam jókor kelni, mint gazda. Mentem jókor, de éj­
szaka.

Az elnök: Tehát az bizonyos, hogy a rabbinus e 
tárgyban irt magának levelet és az is bizonyos, hogy 
maga bejött?

A tanú: Igenis azon levél következtében.
Az elnök: Én ezen kérdést nem is tettem volna, 

hogy ha a védő ügyvéd ur ezt előbb fel nem említi, 
mert magára a dologra lényegtelennek tartom ; hanem 
midőn már most ezt kérdeztem, egyszersmind ki kell 
emelnem, hogy kihallgattatása alkalmával nem ily 
határozottan beszélt, mert midőn ugyanazon kérdés té­
tetett hozzá, olyan nem emlékszem, nem tudom, fele­
leteket adott.

Eötvös: Licblman Mór! Elnök ur 6 nagysága enge- 
delmevel én is fogok magához kérdést intézni. A vizsgáló 
biró arra a körülményre, hogy a helybeli rabbi Fried­
mann, magához egy levelet küldött, egy névtelen levél­
ben lett figyelmeztetve, egy oly névtelen levélben, mely 
ha jól emlékszem az orosi postahivatalnál lett feladva 
vagy orosi dátummal van ellátva. E levélben az foglal­
tatott, hogy a vizsgáló biró ezen utón, mert a helybeli 
rabbi Friedmannak Hoskisofski taligás által Lichtmann 
Móriczhoz husvét este titkosan egy levelet küldött és arra 
alkalmasint feleleletet is fog küldetni, ezen névtelen le­
vélre a vizsgáló biró ur ezt jegyezte fel: «Ezen levél a 
vizsgálat meghiúsítására vonatkozik.» Ezen levélben volt-e 
valami, mi a vizsgálat meghiúsítására vonalkoznék ?

A tana: Ez újság előliem, nem tudok az egészről 
semmit sem, én ki voltam hallgatva a vizsgálóbiró ur 
által és azt a kérdést intézte hozzám, hogy van-e isme­
retségem a nyíregyházai rabbinussal, mire azt mondtam, 
hogy igenis van. Azután kérdezi e, hogy micsoda levele­
zés van köztünk ? Én azt mondtam, méltóztassék időt 
engedni, meglehet, hogy a rabbinus irt, de mindjárt 
nem emlékszem.

Eötvös: A védbeszédnél fogok erre reflektálni.

Wollner „alibije“.
Az elnök: Azt állítja Lichtmann Móricz, hogy Woll- 

nerre, ki úgy emlittetik a vizsgálat során, mint koldus 
zsidó, nem emlékszik, hogy vele ebédelt volna. Wollner 
ellenben felemlíti, hogy annak az embernek, a kivel ó 
ebédelt, a felesége egy kövér beteges asszony, ez alkal­
masint a maga neje lehet. Előadja továbbá Wollner, 
hogy egy öreg szakácsnő volt a házn'l, maga pedig erre 
azt feleli, hogy nem, mert macának llenkezóleg két fia­
tal cselédje volt.

A tana: Nekem rendesen csak fiatal cselédeim van­
nak, de azon rendkívüli esetben, hogy szegény feleségem 
súlyosan beteg volt, kénytelen voltam nem mint cselé­
det, hanem mint kiadó asszonyt meghívni egy tisza-löki 
asszonyt, ki még most is nálam van; feleségem, ki für­
dőbe is ment, jobban lett későbben is, egy időre a löki 
asszony is elment, de most megint nálunk van. Ezt a 
löki asszonyt mi kiadónak neveztük.

Az elnök : Mi a neve ?
A tann: Perl a neve, más nevet nem tudok.
Az elnök: Az a Perl teljesített olyan dolgokat is, me­

lyek a szakácsnő kötelességei ?
A tana: Igenis ném dykor.
Az elnök: Tehát maga azt mondta, hogy ez a ró 

felesége ápolása végett lakott magánál, de különben a 
konyhában az étel rendezése körül szokott részt venni ? 
® A tana : Hogyne, mert feleségem oly betegségben 
szenved, hogy néha hárman is jönnek, egyik ad hideg 
jeget neki és igy tovább ; szóval mikor rá jön a nyo­
morúság azon asszony mindenben segít, hogy a ház ne 
szenvedjen.

Az elnök: Neje most is beteg?
A tana: Most is súlyos beteg volt, hogy hozzá több 

orvos járt. Jobban volt ugyan már, de a múlt héten me­
gint két orvos volt nálunk, de meg is mondtam a fele­
ségemnek : «Szedd össze magadat a mint csak birod, 
hogy mint tanú megjelenhess, mert a törvényszéknek 
engedelmeskedni kell.»

Az elnök: Ott van most is ?
A tana: Ott a feleségem most is fekszik, de elme­

gyek érte, hogy behozom. (Lichtmanné bejön.)

Lichtmann Mámé kihallgatása.
Henman (Lichtmannéhoz: Gyakran szokott megtör­

ténni, hogy magánál koldusok vacsorán vagy ebéden 
voltak ?

A tana: Csak annyit tudok mondani, hogy' egy sze­
gény, a ki keresztül megy Eszláron, nem Kerüli el a
házam.

Henman: Igen, de bemehet úgy utólag, de elófor- 
dult-e, hogy épen vacsorára vagy ebédre mentek oda?

A tana : Hát ha olyankor jött valaki, a mikor épen 
ideje volt az ebédnek.

Henmann: De nézze csak kegyed, az a koldus az 
egyházfinál volt beszállásolva, hogy jön tehát, hogy az 
magánál ebédelt?

A tana: Én nem adok szállást senkinek, ki arra ván­
dorol, ott van a rendes kvártélya.
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k5SZtot k*^ed szokott adni? 
sam eUket. h°zzám )önnek, hogy lás-

Áz elnök: Hát arra emlékszik-e, vagy tudja-e, hogy

Sm'Hfin^aFF6^felvilágosító^ Tdni J^i15 osztok különben inkább tud 
ieivnagositast adni arról a cselédem, ha ki tetszik
konyhábanmert é“ Dem tudom- ho6í mi történik a

keí£*végJt mÍlreértélekÍS fölösleSes kihallgatás el- 
Si hÄ i5g-,e.gy kérdésem van a tanúhoz : Nem 
rrankl Hanmak hívják azt a cselédet ?

A tanú: Igenis, úgy hívják.
Heumann: Be van idézve.
Felórai szünet után következik Liühtman Mórné 

kihallgatása.

Kik járnak a tanuk között f
Friedmann : Mielőtt a tanú kihallgattatnék esv kö­

rülményre kérem ki nagyságod figyelmét. Értesülésem sze- 
"ntt“^al?,?*|anuk szobája tényleg lazán öriztetik.ugy hogy 
a tanuk közül nehányan itt a közönség között is vannak 

, ™ással értekeznek, holott az el- 
ffabályok értelmében még a szobában sem szabad 

ep mással az úgy fölött értekezni. Meg vagyok én gvő- 
zoove, hogy ez nagyságod utasítása ellenére történt en- 
S™,!2,0”!kérést ‘ijesztem elő, hogy miutón na»y-

néred ‘k ókí61-f Z lrau>"ban bizonyos 'intencziói efie- 
nere, kétségtelenül nem voltak elég hatályosak arra
tóssanak °^Lnrta]n“k ,tökéletesen , izoláltassanak, méltóz- 

? d- üogy a tanuk szobájában egy csend 
or akalmaztóssek, a ki egyenesen megtiltsa azt/ hogy a
a”u„k f!E?átSal az értekezhessenek és őrlőd-

,ett’ üogy a tanuk közül senki ki ne menjen és
totozik. SZ°bájába be ne mei,Jen’ a ki oda oem

Ai elnök : Részemről ugyan az intézkedések az él­
te* tekintetében megtörténtek, azonban majdnem 
kietlen voit megakadályozni, hogy mégis visszaélések 

: -P" „Például tegnap reggel jelentették ne- 
. ,m’ üog) zsidó fiú be akart menni a tanuk szobájába,
vilik! be 15 Tnt> "Pi’ hogy ki kellett öt utasítani. 
Megtörtént az is, hogy egy szabad lábon levő vádlott,

iben?,ent. a tanuk közé, a kit hasonlóképen ki 
kel et. vezetni Ily túlkapások és ilyen tolakodások ellen 
majduem lehetetlen kellő szigorral eljárni, mert a csend- 
urok sem ismerik az embereket, vájjon tanuk-e, vagy 
®em -j, ,a hí akarják játszani az intézkedést, valamely 
*anP ‘dézvenyet a kezébe nyomják a nemtanunak, a ki 
így be jut a tanuk szobájába.

Friedmann: Kiegészítem előterjesztésemet azzal, hoey 
nemcsak zsidó fiú, hanem egy magas rangú katonatiszt 
is bement a tanuk közé és jött ide a terembe, egy tanú 
tudtommal most is itt van, nem akarom megnevezni, 
csaK az intézkedés némi igazolására hozom föl.

Az elnök A mennyire lehetséges, a kellő in tézke- 
desi megteszem. (Tanúhoz) Lichtmann Mórné, mi- 
don deczember 21-én kihallgattalott a vizsgálóbíró által, 
tekintettel beteges állapotára, egyszersmind az eskü is 
kivétetett óntól. Meg tudná mondani azt, hogy mily kö 
ruhnenyekre hallgattatott ki a vizsgálóbíró által ?

, kana: Nem emlékszem, mert mindig beteg vagyok. 
Az elnök: Emlékszik-e a múlt év azon napjára, a 

ni el ven idegen metszők voltak Eszláron próbakőn vő rgés 
megtartása végett, hogy közülök valamelyik metszőnek 
megvalasztassék ?

A tanú: Igenis szombaton volt, gondolom april 1 én.
Az elnök; vissza tud-e emlékezni arra, hogy a kér­

déses napon este vacsoráitak-e házuknál idegen met­
szők?

A tanú: Igen, feküdtem, de láttam.
Az elnök: Hát un emlékszik-e, hogy házuknál ebé­

delt egy idegen ?
A tanú: Egy szegénv koldus ember.
Az elnök: Emlékszik-e azon ember kinézésére ?
A tanú: Azzal nem szolgálhatok, mert mindig beteg 

vagyok, pár napja csak, hogy fenn vagyok
Az elnök: Ki ' ' ’■

tálnál?
A tanú : Az asztalnál.
Az elnök: Ez volt-e az az ember ? (Wollnerhez) áll­

jon fel.
A tanú: (XV ollnerre tekint.) Azzal nem szolgál­

hatok, ez volt-e, már egy éve elmúlt.
Az elnök Feküdt-e ön, vagy fenn járt?
A tanú: Nem emlékezhetem rá.
Az elnök: De ha feküdt, akkor nem láthatta.
A tanú : Láthattam, mert azon szobában feküdtem, 

melyben ebédeltek.
Heumann védő: Engedje meg nagyságod, hogvWoll- 

ner előre lépjen,_ mert ott, a hol áll, fel nem ismerhető.
Az elnök: XX oliner lépjen előre.
Wollner i.a biróség asztala elé lép): A tekintetes 

asszony a divánon feküdni tetszett.
A tanú : Lehet, én ritkán ülök az asztalnál.
Az elnök: Felismeri ezt az embert?
A tanú: Egy éve elmúlt: tudtam, "hogy volt ott egy 

szegény ember, do oz volt-e, clvtcl eshüdni nem 
merek.

Az elnök: Azt mondja, hogy tudja, hogv egv szegény 
ember náluk ebédelt Honnan van az, hogy decz. 21-én 
erre egyáltalában nem emlékezett ?

A tanú: Epen akkor olyan helyzetben voltam, — a 
vizsgáló bíró maga is mondhatja, — hogv nem vol­
tam képes beszélni sem.

Az elnök: De ha ki tudta mondani, hogv nem em­
lékszik, vájjon ott ebédelt-e, épen ugv ki tudta volna 
mondani azt is, hogy emlékszik; ezen kihallgatás hat hó­
nappal ezelőtt történt, tehát sokkal közelebb esett a kér­
déses eseményhez, mint a mai kihallgatás.

A tanú .- (Nem felel.)
Az elnök: Hogyan oldja meg ezen rejtélyt ?
A tanú: Csak így mondom, hogy nem emlékeztem 

akkor, mert nagyon rosszul voltam, hogy a vizsgálóbíró 
k: sem ment a szobából, émelygésem, hányásom volt.

Székely védő: Nem tartott attól, hogy a vizsgálóbíró 
letartóztatja ha megmondja, hogy szegény ember volt 
házánál ?

A tanú: Nem is tudtam semmit, nagy émelygésem 
volt.

Az elnök: Nem félt-e kegyed ? A tanú: Nem féltem, 
minek féln-k?

Heumann: Nem tudja, hogy azon szegény ember, a 
ki ott ebideit, kvártélyon hol vu'lt? A tanú: Azzal nem 
szolgálhatok.

Heumann: Ott volt-e a felesége is?
A tanú: Semmit sem tudok, oeteg voltam, a szobá­

ból ki sem mehettem. Az elnök: Minő idő tájban szok­
tak ebédelni ?

A tanú: 12 órakor. Az elnök : Ezt pontosan meg­
tartják ? A tanú: Rendesen, ha férjem otthon van és 
szombaton otthon volt, hát 12 órakor ebédeltünk.

Eötvös: Emlékszik-e arra, hogy ugyanazon időben, 
mikor ez a vándorló vagy koldus zsidó ott ebédelt, ételt 
küldött-e egy vagy más szegény öreg zsidó részére, aki 
a faluban valakinél volt elszállásolva ? A tanú: Arra 
nem emlékezhetem, mert feküdtem, hanem mondtam, 
hogy küldjenek, mert én nem voltam künn, hanem van 
cselédem.

Kit küldtek, kik intézték azt el ? A tanú

lünftó : ^rcllln Ábrahámra vonatkozólag is azt ál-
nf,m. ]saz Braunnak az az előadása, hogy 

cselért ^ ételt vittek volna, mert em maga, sem a 
az Ui-Fakíh 1 aklsk°z ételt és azon idő alatt mig 
mint « 3 * a?-i kott Iránnál, sohasem volt. ügy az első
ijedve és SértkbePs°zéÍ[aig?é?Ve ** b°a V°U

lelnitaaU! ^en* me8 voltam ijedve és nem tudtam fe-

^tvavL^Igeri' Ültében felelt igazat ?

- : De azután decz. 21-én miért nem felelt
lévén3 of-w a aul ? ^ert akkor már újólag kihallgatva 

a tol ,állomásával egészen máskép beszélt.
i.„_ 1 I: akkor nem voltam megijedve, mert ak-
kor másodszor voltam kihallgatva, hát eszembe jutott.

1“k: Kérdésbe tétetett még magának, hogy azon 
I Jöítl1 W Yolt"e magoknál valaki idegen ebédre ? 

tana : V olt. Az elnök: Kicsoda ? A tanú * E<rv
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c,Q„ann : \° " ^ eInök: Kicsoda? A tanú: Egy 
i o ®mber. Az elnök : Megnézte, ki az a szegény em- 

, tanu,: Már arra nem figyelmeztem, de azt tu- 
A°f)' volt- Az elnök: Egy vagy több ? A tanú: 

Lgy ebeUen volt; egynek meg vittem az ebédet, mert 
beteg volt. Az elnök: Hol ebédelt ez a szegény em­
ber ? A tana: Ott a szobában. Az elnök : Kivel ? 
a tanú : A tensurral, tensasszonynyal és mindnyá- 
W“al. Az elnök: Deczember 21-dikén a múlt évben 
Kihallgatása alkalmával ugyanezen kérdésre azt mondta, 
(olvassa): hogy a kérdéses szombaton gazdámnál senki 
sem ebédelt es a Braun Ábrahámnál szállva volt zsi­
dón kívül másnak ebod nem küldetett.» A tanú : Nem, 
másnak nem küldtünk senkinek. Az elnök: De arról 
van szó, hogy ebédelt-e ott valaki ? A tanú : Igen ebé- 
j 110 • elnök: Miért mondta akkor, hogy nem ebé­
delt? A tanú: Nem jutott eszembe. Az elnök: Nem 
lehet, hogy nem jutott volna eszébe, mert akkor kér­
désbe volt téve. A tanú: Akkor nem jutott eszembe, 
de azóta eszembe jutott. Az elnök : De ha eszébe nem 
jutott volna, úgy felelt volna, hogy nem emlékszem. De 
határozattan állította, hogy nem ebédelt senki.
,, ,u™fnn: Ráismerne arra a szegénv emberre, a ki 

ott ebedelt ?
A tanú : Azt nem tudom, hogy megismerném-e, mert 

nem csak egy szegény ember van ebédre nálunk.
Heumann: Azt nem tudja, hogv az a szegény ember 

..ol volt kvártélyon ? A tanú: Azt nem tudom. Heu­
mann: Kivel küldte az ételt ? A tanú: ” Orenstein Ber­
tával. Heumann: Kihallgatása óta tán odahaza beszél­
tek ezt a dolgot, hogy eszébe juttassák ? A tanú : Nem 
beszelt nekem senki. Heumann: Hát hogyan emlékezett 
vissza ? A tanú: Rég n volt, azóta eszembe jutott. Heu­
mann : Mitol ijedt meg úgy, az első kihallgatáson ? A 
tanú: Azért, mert nem voltam még soha se olyan 
helyen.

Székely Miksa: Ott volt maga is, Braun Abrahám ? 
A tanú: Igen, mentem haza szüléimhez, hát bemen­
tem. Székely: Mikor lehetett az? A tanú: Mikor az 
ebédet beadtam. Székely : Hány óra tájban ?

A tanú: Nem néztem az órát, csak lehetett úgy 12 
óra után.

Székely : Mit látott ott ?
A tanú: Bent láttam az ágyon, feküd, a szegény 

ember a padkán szalmán. Székely: Hogyan volt 
Braun Abrahám : felöltözve vagy öltözetlenül ? A 
tanú: Nem néztem, csak azt tudom, hogy az 
ágyon feküdt. Székely: Ebéd után volt? A tanú: 
Igen.

Székely : 12 óra volt?
A tanú: Szegényebb emberek hamarább ebédelnek, 

mint oly nagy helyen.
Az elnök : Együtt ment maga Ohrenstein Bertával ?
A tanú: Igen együtt.

y“ írig,jva.
Künn ebédelt-e azon ember vagy az asz-

Az elnök:
A szakácsnő.

Az elnök 
Az elnök: 
Az elnök

megt őr­
ebéden

ifor-

Hogy hívják ? A tanú : Fraenkl Háni. 
Most is ott szolgál ? A tanú: Igen.

______ És azt a sáfár leányát hogy hívják ? A
tanú: Orenstein Berta.

Az elnök: Hová küldték az ételt ? A tanú : Cg)- hi­
szem Braun hoz küldték.

Az elnök: Délben vagy este: A tanú : Ebéd után.
Az elnök: De ezt csak a szakácsáétól elbeszélve 

tudja, de kegyed nem látta ugy-e ?
A tanú: Én nem voltam a konyhában.
Az elnök: Ki jelentette kegyednek azt, hogy szüksé­

ges volna, hogy idegen helyre egy szegény embernek 
étel küldessék ?

A tanú: Az már tudva van a cselédnél, hogy ha sze­
gény van és nincs neki mit enni, akkor visznek neki. 
Bejött a szakácsnő és mondta, hogy szegény ember van, 
nincs mit ennie : hát küldtek neki.

Az elnök : Melyik szakácsnő ?
A tanú : Franki Háni.

Kihallgatják Franki Hánit.
Franki Háni született Eszláron, 19 éves, hajadon, 

szakácsnő Lichtmannál.
Az elnök: A múlt esztendő husvét előtti szombatján 

délben küldött-e maga ebédet a faluban valamely ház­
hoz vagy nem ?

A tanú: Igen.
Ax elnök: Ki által küldött ? A tana: Az ispán ur 

leányával. Az elnök: Kinek a rendeletéből ? A tanú: 
A tensasszony rendelte.

Az elnök: Ki jelentette az asszonynak, hogy szüksé­
ges valahol? A tana: Felmentünk az ispán úrhoz kér­
dezni, hogy haza jött-e a szegény ember a templomból ? 
Azt mondta, hogy nem; odahaza van, a hol a kvártélya 
van, beteg. Az elnök: Honnan tudta, hogy szegény 
ember van a faluban ?

A tana: Nálunk vacsoráit.
Az elnök: Mikor kihallgatta a vizsgálóbíró, határozot­

tan ezen vallomással ellenkező vallomást tett, 
nevezetesen . . .

A tanú: Meg voltam ijedve, akkor nem tudtam rá 
felelni (Mozgás a hallgatóság körében.)

Kihallgatják Bátori Juliannát.
■Az elnök : Bátori Julianna ! (Bevezetik.) Maga 

eszlári születésű, 23 éves hajadon. A múlt esztendőben 
szolgáló volt Lichtmannál ? A tanú: Igen. At. elnök • 
Mennyi ideig lakott nála ? A tanú két évig.

Az elnök: Azon két esztendő alatt vitt-e valamikor 
Braun lakására ételt ?

A tanú : Nem vittem soha.
Az elnök: Tehát a múlt esztendőben husvét előtti 

szombat napján sem vitt ?
A tana: Nem vittem.
Az elnök: Igen, de Braun Ábrahám azt állítja, hogy 

maga azon időben ételt vitt, még pedig a szakácsnő tár 
saságában.

A tanú: Én nem vittem neki soha az alatt a két esz' 
tendö alatt,, mig ott voltam.

Braun Abrahám: Istálom alásan, nem mondtam, 
h°gy ö vitte, csak azt, hogy a szakácsnő volt, de hegy 
ki vitte oda az ételt, nem tudom, mert aludtunk.

Az elnök : (Bátory Júliához): Hát magán és a sza­
kácsnőn kívül volt még több fehércseléd ?

A tanú: Nem volt akkor.
Az elnök: Csak ketten voltak akkor cselédek ?
A tanú: Igen.
Az elnök : (Braunhoz), De ha maga a szolgálót 

említette, akkor más, mint ez a lánv nem lehetett.
Braun Abrahám : Ön nem említettem; nem tudom, 

hogy ki volt; szolgáló volt-e, vagy más; nem láttam, de 
hallani, hallottam.

Az elnök : (Bátori Júliához): Hát arra maga nem 
emlékszik, hogy azon szombati napon volt-e maguknál 
szegény koldus-zsidó ebédee ?

A tanú : Én nem emlékszem, hogy volt nálunk valami 
szegény zsidó.

Az "elnök : Nem szokott ott lenni különben ?
A tanú: Másszor sokszor szokott lenni; de arra nem 

emlékszem, hogy akkor volt-e vagy nem.
Az elnök : Es az ilyen szegény zsidók az úrral szok­

tak ebédelni, vagy pedig külön a konjhában vagy más 
helyütt ?

A tanú : Igen, bent is szoktak ebédelni.
Az elnök : Hát arra emlékszik-e, hogy ugyanazon a 

napon három metsző ment volna magukhoz ?
A tanú: Igenis, emlékszem.
Az elnök: Mit csináltak azok ott?
A tanú: Bent voltak a szobában, danoltak, vagy sza­

valtak ott egymásnak, azt hallottam. (Derültség.)
Az elnök: Meddig voltak ott ? Mikor mentek el ?
A tanú: Valami nyolez órakor ott voltak, este nap­

szállta után nem jöttek nálunk.
Az elnök: És sokáig voltak ott ?
A tanú: Elmentek tőlünk és később jöttek vissza.
Az elnök : Mily időben ?
A tanú: Mikor este nálunk jöttek nyolez órakor, 

azután elmentek és már 10 óra lehetett mikor jött a há­
rom metsző és azután megint 12 óra között volt, mikor 
elmentek.

Az elnök: És maguk addig folyton fenn voltak?
A tanú: Folyton nem voltunk fenn.
Az elnök : Világ égett a háznál ?
A tanú: Igen, égett világ.
Szeyffert: Méltóztassék kérdezni, vájjon ismerték-e 

egymást kölcsönösen Braun és Bátori Juliánná?
A tanú: (Megnézi Braunt) Igen, ismerem, ott lakott 

közel hozzánk.
Braan Abrahám : Ismerem én is.
Az elnök: Hat maga ismerte Bátori Julist; akkor 

miért nem mondta meg világosan, hogy ki vitte, ha itt 
meg tudta nevezni ?

Braun Abraham : Akkor is azt mondtam, hogy nem 
néztem, ki hozta az ételt. Ekkor is azt mondtam száz­
szor is teszek rá hitet, hogy nem tudom ; azt nem tu­
dóin, hogy ki hozta.

Az elnök : Hát a sáfárnak leányát nem ismeri maga? 
Braun Abrahám : Ismerem, de nem láttam, én el­

aludtam, már akkor mindjárt is hozták az ételt. Látni 
nem láttam egyiket sem. A szegény ember kint volt a 
tornáczon, a beszédet hallottam csak.

Az elnö£ : Hány órakor volt ez az ételküldés ?
Braun Ábrahám : Délután, mikor megebédeltünk.
Bevezetik Ohrenstein Bertát.
Az elnök: Maga eszlári születésű. 15 éves, hajadon, 

Ohiensteiri Jakabnak leánya ?
Ohrenstein Berta: Igen.
Az elnök: A múlt esztendőben, október 21-dik nap­

ján masa önkényt jelentkezett a vizsgálóbíró előtt. Kinek 
a felszólítása folytán tette ezt a jelentkezést ?

A tana: Magamtól.
Az elnök : Mikor a vizsgálóbíró Eszláron volt, ak­

kor jutott magának ez a gondolat eszébe, hogy je­
lentse magát ?

A tanú (kissé gondolkodik): A mint Fraenkel Hánit 
bevitték és ö azt mondta, igy jutott eszembe.

Az elnök: Fraenkel Háni akkor nem hívta?
A tanú: Nem.
Az elnök: Hát mondta magának, hogy menjen a 

vizsgálóbíróhoz?
A tanú: (Hosszasan gondolkozik.)
Az elnök : Feleljen :
A tanú: (Kis idő múltán) Magamtól jelentkeztem.
Az elnök: És mit kívánt bejelenteni ?
A tanú: A té sasszony benn volt, hogy vigyek Uj- 

Faluba tizenkét órakor egy kis ételt, ott volt a szegény 
zsidó,

Az elnök: Hát a háziasszony hívta fel, hogy vigyen 
ételt ? A tanú: Igen, a ténsasszony.

Az elnök : Hát ő honnan tudta azt, hogy szegény 
zsidó is van a községben, a kinek étel kell? A tann: 
Péntek délben ott volt és beteg lett.

Az elnök: A másik azt mondja, hogy pénteken este 
volt. A tanú: Pénteken este is volt, meg délben is.

Az elnök: Hát azt kívánta a vizsgálóbírónak bejelen­
teni ? A tanú: Igen.

Az elnök: Hát honnan tudta maga azt. hogv erről 
szó van a vizsgáló biró előtt? A tanú: Fraenkel Háni 
mondta.

Az elnök: Mit mondott Fraenkel Háni? A tanú: 
Hogy menjek be és jelentsem.

Az elnök: Hát csakugyan vitt maga enni. A tanú 
Igen.

Az elnök: Mikor vitte? A tanú: Délben 12 órakor? 
Az elnök: Egyedül ment vagy többen is mentek ma- 

gával ? A tana: Fraenkel Hanivel mentem.
Az elnök : Hova ? Braun Ábrahámhoz ? Mit csinált 

ott Braun ?
A tanú: Az ágyon feküdt, a szegény zsidó pedig 

padkán egy kis szalmán.
Az elnök: Tehát 12 órakor vitték az ételt ? Már ak­

kor az urak megebédeltek otthon ?
A tanú: Igen.
Az elnök: Akkor talán már később volt ?
A tanú: Nem volt később.
Az elnök : Jókor szoktak ebédelni ?
A tanú: Igen.
Az elnök.- A vizsgáló biró előtt tett vallomásában azt 

mondta, hogy szombaton estefelé, illetőleg délután Sóra 
tájban Lichttnann Mór ebédet küldött általam egy Braun 
Abrahámnál Uj-Faluban betegen fekvő öreg zsidónak ? 
A tanú : En azt 1 ein mondtam. A vizsgálóbíró azt irta 
be.e, a mit akart. Az elnök: Saját kezű aláirása-e ez ? 
(f elmulatja neki a jegyzőkönyvet.) A tanú : Igen, de 
nem olvasta el előttem, hogy mit vallottam be. Az el- 
nök: Honnan tudja, hogy el is kell olvasni ? A tanú : 
Hallottam, bogy a többiek előtt elolvasta. Az elnök: 
lg}" tehát csak magára nézve tett kivételt ? 1 

Szeyffert: Hány éves maga ?
A tanú: 16 éves.
Eötvös: Ghrenstein Berta t Csak a vizsgálóbíró ur 

hallgatta magát ki? vagy más is volt vele?
A tanú: Csak maga volt.
Heumann: Feltűnt nekem, hogy maga szombaton 

ebedet vitt, hat szabad azt szombaton tenni?
A tanú: Akkor szabad volt, mert Lh'-Faluba mentem 

s egyúttal vittem az eledelt el.
Kihallgatják Orenstein Jakabot.

Szeyffert: Volna még kérdésem Orenstein Bertához. 
Meg van már maga 12 éves?

Orenstein Berta: Igen, 17-ikbe vagyok.
Az elnök (Orenstein Jakabhoz): Hány e-ztendős a 

A n-Vu> ®rene*ein Jakab: A 16-ikba van. Az elnök:
O többet mond, 0 azt mondja, hogy már 17 éves lesz. 
Orenstein Jakab : Lehet hogy téved, most ezen hó 
napban lesz 16 eves.

Az elnök |_Bertahány esztendős maga? Ohrenstein 
Berta: En 17-ikbe számítom magam. Az elnök : Maga 
azt mondja, hogy már elmúlt 16 éves, atyja pedig azt 
mondja, hoe;y csak most lesz 16 éves. Ohrenstein 
Jakab: Ebben a hónapban tölti be a 17-ik évet.
• ^ elnök: (Ghrenstein Jakabhoz.) Maga még most 
is ott lakik Lichtmannál, a kinek sáfárja ?

A tann: Igen.
Az elnök: Émlékszik-e a múlt esztendő azon nap 

jara, mikor három idegen metsző jött próba-könyör 
gést tartam. Melyik nap volt ez ? A tanú: Szombati 
nap. Az elnök: Melyik szombat ? A tanú : A zsidó- 
husvét előtt. Az elnök : Arra emlékszik-e, hoey ez a 
három metsző megfordult gazdája hazánál ? Á tanú 
Arra is emlékszem. Az elnök : Mikor voltak ott ? A 
tanú: Szombaton délután. Az elnök : Hát arra em- 
léksz'k-e hogy a házuktól valakinek ebédet küldtek a 
taluba ? A tanú : Arra is emlékszem. Az elnök: Hová 
küldetett az az ebéd ? A tanú : Braun Ábráhám- 
, 77Z elnök : Jelen volt maga azon alkalommal a
konyhában, mikor az ételt készítették ? A tanú : Nem 
voltam jelen. Az elnök .- Tudja-e ki vitte az ételt ? A 
tanú: Nem tudom.

Az elnök: Hát azt tudja-e,hogy azon szombaton dél­
ben gazdájánál volt idegen vendég is?
, A ta“U: Arra sem emlékszem, ha szabad szólni, a 
többire is csak úgy emlékszem, hogy kérdezték, hogy a 
szegény idegen ember volt-e templomban, mire azt 
mondtam, hogy nem volt, mert beteg, és azért mond- 
ták, hogy küldenek neki ebédet.

Az elnök: Emlékszik-e arra, hogy más idegen kol 
dús zsidó megfordult-e a háznál? A tanú: Arról nem 
mondhatok semmit; a mire nem emlékszem, azt nem 
mondhatom.
xi£Z.,eln8k : Ida,ncm kihallgatása alkalmával mégis azt 
állította a vizsgálóbíró előtt, hogy bizonyosan tudja, hogy 
szombaton gazdájánál Lichtmann Mórnál idegen izraelita 
nem ebédelt.

A tanú: Kérem lehet akkor is csak úgy mondtam, 
mint most, mert másképen nem mondhatom.

Az elnök: Akkor máskép mondta, mert máskép van 
leírva, mint a hogy most mondja. Akkor egész határo­
zottsággal mondta, hogy tudja, hogy nem ebédelt ott 
idegen izraelita, most pedig azt mondja, hogy- nem em­
lékszik rá. A tanú: En ott egész nap nem vagyok. Én 
csak akkor megyek fel, ha dolgom van főnökömmel, 
Nekem foglalkozásom van a gazdaságban s nem a házban

Friedmann : Nem tudja-e, mi indította leányát arra, 
hogy a vizsgálóbíró előtt jelentkezzék kihallgatásra? ki 
vezette oda ? A tanú: En akkor nem voltam otthon mi- 
tor a t. vizsgáló biró ur ott volt, mert az erdőben vol- 
f , > szombaton sem voltam otthon, mikor leányomat 
telvittek a vizsgálóbíróhoz, mert a vizár fenyegetett és a 
széna veszendőben volt.

Friedmann: Beszélgetés utján nem értesült-e arról, 
hogy ki vezette fel leányát ? Ohrenatein Berta: Franki 
Hamvai mentem. Az elnök: Már ezt mondta. Fried­
mann : De a vizsgáló biró elé ki vezette ? Ohrenstein 
Berta: Magam mentem. Friedmann : Mi indította rá ? 
Ohrenstein Berta: önként jelentkeztem.

Friedmann: Hát miért jelentkezett önként ? Egyéb 
iránt ezt csak azért említem fel, mert a tanukhoz ez 
iránt kérdés intéztetett. Mert hiszen a törvény szerint 

mindenki büntetés terhe alatt tartozik jelentést tenni, ha 
valamely,mentő^körülmény jön tudomására. De még 
Baton Juiesától szeretném tudni, honnan tudja az időt, 
az orat meghatározni, hogy mikor mentek el á sakterek, 
m,, °r, Jüttek vissza, mikor maga is beismeri, hogy nem 
volt folytonosan fenn éjjel 11 óráig.

Bátori Julosa: Fent voltam, mikor elmentek a met- 
szok s a vacsora is készen volt, csakhogy azt mondták, 
maja akkor vacsorálunk, ha visszajövünk. Én azután el- 
szunyadtam, de mikor visszajöttek, felébredtem s bevit­
tem a barom metszőnek az ételt.

Friedmann : Honnan tudja, hogy akkor éppen 9 óra 
volt ? A tanú: Mert a szobában óra volt. Friedmann : 
xlát megnézte az órát ? A tanú i Megnéztem. Fried- 
mann^ R;i! mikor vacsora után elmentek, hánv óra 
voh? A tanú : 12 óra körül mentek el. Friedmann •
Hat mar a 11 órából 12 lett ? A tana jO-őt 
mondtam előbb is, most is azt mondom; meg- 
neztem az órát és mondtam is a szakácsnőink. 
Friedmann: Kinek? A tanú: Fraenkel Báninak 
a szakacsnenak. Friedmann: (FraenkelBánihoz) • Meg­
mondta ? Fraenkel Háni: Lehet, hogy mondta, de 
nem emlékszem. Friedmann: Hát maga emlékszik-e. 
hogy mikor mentek el a sakterek? Fraenkel Háni: 
Emlékszem. Friedmann : Hát hány óra lehetett a maga 
tapasztalata szerint ? °

Frankel : 12 óra lehetett.

Az elnök (a kir. főügyészhez fordulva): Kérem Licht- 
maiméra vnlószinüleg nincs a tek. törvényszéknek többé 
szüksége, s a mennyiben már meg is van esketve a val­
lomására, elbocsátható. Szeyffert; Nincs észrevételem 
ellene. Uchtmanné: Köszönöm (eltávozik). Az elnök: 
la.u° tehát haza ment gyermekével ? A tanú: Igen, de 
a trustökre ó is visszajött, arra én is emlékszem. — 
T kvo : maga ebéd utánig nem ment el
1 aubhoz ? — A tanú: Nem, csak evés után. — 

Az elnök: Hány órakor lehetett az ?
A tanú : Egynegyed egyre vagy fél kettőre, olyanfor­

mán lehetett. Az elnök: Kivel ment oda ? A tanú : 
En meg a cselédem, Az elnök: Hogy hívják ? A tanú:
j*-vmosi Zsófinak. Az elnök; Es micsoda czélból ment 

oda? A tanú: Vendége voltam.
Az elnök: Es Solymosi Zsófit minek vitte el? A 

tanú: Egy üveg bort vitt oda.
Az elnök: Bement Zsófi a házba Taubhoz, vagy pe- 

csak maga átvette tőle a bort és maga lépett be a 
hazba ? A tanú: Arra nem emlékszem.

Az elnök: Mennyi ideig mulatott Taubnál? A tanú: 
Vagy háromnegyed vagy egy óra formán mulattunk.

Az elnök: Ugyanaz nap látta a Solymosi Esztert ?
A tanú: Láttam.
Az elnök : Mikor látta ?

Zsófivá)111*: ikkk°r’ m*kor mentünk a borral Solymosi

Az elnök: A mi lehetett egynegyed 1 óra tájban ?
A tanú: Igen, akkor találkoztam Eszterrel.
Az elnök: Eszter jött vagy ment ?
A tanú: Nem, ment a boltba, olyan formán volt, 

nem figyelmeztem, két lépéssel előre volt, hát úgy be­
szélt vele a cselédem. Megkérdeztem tőle, ki az; azt 
mondta.- a testvérem megy a boltba.

Az elnök: Hát addig nem ismerte öt ?
A tanú: Ismertem, de akkor háttal volt fordulva, 

nem is ismertem meg.
Az elnök : Különben honnan ismerte ?
A tanú : Mióta Zsófi nálam szolgált, kétszer-három- 

szoi volt nálam, máskép nem is ismertem volna.
Az elnök: Később többé nem találkozott vele ?
A tanú: Később, többé nem.

Bevezetik Rosenberg Hermant.
Rosenberg az általános kérdésekre előadja, hogy 

szül. Szent-Mihalyon, 33 éves, nős, családos, kiskeres­
kedő Eszláron.

Az,®kl8k: Á múlt esztendőben, a zsidó husvétot 
megelőző szombaton voltak-e idegen metszők maguknál a 
községben ? °

A tanú: Xróltak.
Az elnök : Hol voltak elszállásolva.
A tanú: Schvarcz Salamon és Braun voltak Taubnál, 

Buxbaumjneg Szüszmann Jakabnál.
Az elnök : Ismerte maga őket azelőtt ?

, A taaa E,löbb nem ismertem, Schvarczot ismertem, 
de a többieket nem.

Áz elnök : Ugyanaz nap szombaton délelőtt jelen 
voil-e maga is a templomban? A tanú: Xróltam.

Az elnök: Mikor kezdődött az isteni tisztelet és mi- kor végződött? A tann: Ugv i9-kor, S-9 közt szókról 
ktzdem az imádkozást es ill-kor már haza szoktunk 
jönni a templomból.
A^tanii^Upn ^ eZ* aZ *db* akkor is megtartották ?

tii4* fla8k: fátta-e maga Szüszmannt és Buxbaumot
k A* l,tjtvnPuT*b° ? A tanu,: Nem figyeltem reá.

Az elnök: Hat maga egyedül ment-e haza vagy pe­
dig a többiekkel ? A tanú: Többen. e P
* A* elt?8k: Elknek a társaságában ment hazafelé ? A 
í®“™' KlJot unk a templomból, azt láttam, mindnvájan,

rnT* tav?f‘,unk’, én kicsit előrehalad­
tain, miután ladányiak is voltak nálunk és beszélni akar­
tam, velük. Ök előrehaladtak egy néhány lépéssel? hát 
en is előre mentem és velük mentem hazáig. A töb­
biekre nem emlékszem, hogy melyek voltak hanem 
MA»«hI“vaiiemlékszem, hogy beszéltem velük.
, Jäh ,Hr«£ >i„a ár*a lik T“toál
toÄ! form““8 ma*‘nál> *«“«:

Az ök: Hát Taub hova lett? A tanú: Taub is 
ott volt és egyszerre mentek hazafelé, de úgy emlék­
szem, hogy a früstük után Taub hazament, mirt a gyer­
meke is vele volt és a kulcs, az almáriom vagy a báz 

.?.?,ndo]om’ b°gy haza ment, deinem tu- 
hazulró?bb beJOtt'e és azután ment haza vagy visszajőve!

Baryt njra Eszlárra küldték.
Szeyffert: Bocsánatot kérek, hogy félbeszakítom a 

tárgyalást, de épen most kaptam egy hivatalos átiratot, 
mely sürgős és rögtöni elintézést követel. Az átirat a 
nyii egyházai királyi törvényszék vizsgálóbírójától jön, 
mely szerint elnök nagyságának mai napon kelt in­
tézkedésével azon utasítást nyerte, miszerint a tisza-csz- 
lan bűnügyben az ottani elöljáróság által tett azon be­
jelentés folytán, hogy azon személy, a ki a t.-dadai 
hullát felöltöztette s a ruhákat a csempészeknek átadta, 
kihallgatás eszközlésével kideríthető lévén, azonnal a 
helyszínére, Tisza-Eszlárra induljon s ott a szükséges 
kihallgatásokat megkezdje. Ezen utasítás folytán erről az 
ügyészséget azon hozzáadással értesítem, minthogy az 
utasítás sürgős, hogy fél óra múlva indul, s a mennyi­
ben szükségesnek találja az ügyészség, hogy a kihallga 
tásnál képviselve legyen, a kiküldetés iránt haladéktala­
nul intézkedjék. Aláírva: Nyíregyháza, 1883. junius 23. 
Bary József, vizsgálóbíró.

Ngs elnök ur! Ezennel kijelentem, hogy én ezen 
intézkedéshez hozzá nem járulok. A t.-eszlár 
ügy itten tárgvaltatik. Minden újabb momentum, a mi 
a t.-eszlári ügyre vonatkozik, szükséges, hogy ide jöj- 
jön, itt meghallgassuk, mindnyájan indítványokat te­
hessünk és azután határozzon a tek. törvényszék. Mél­
tóztassék tehát intézkedni nagyságod részéről 
is, hogy Bary vizsgálóbíró el ne utazzék. Én kü­
lönben szóval már megizentem neki, hogy ezen intézke­
déshez hozzá nem járulok.

Heumann Ignácz: A tárgyalás folyama alatt az el 
nők által elrendelt pótvizsgálat legalább a mi eljárásunk 
keretén belül ismeretlen; ha a nagyságos elnök ur s 
illetőleg a tek. törvényszék a tárgyalásnál felmerülő 
egyik-másik ténykörülményre nézve vizsgálatot talál el- 
rendelendőnek, akkor ez csak akként foganatosítható, 
hogy a tárgyalás elnapoltatik, a mennyiben a felmerült 
körülmény kiderítése a tárgyalás folyamára egyik vagy 
másik irányban döntő befolyással lehetne, máskülönben 
tiltakozom közbenszóló vizsgálati intézkedések ellen s 
kérem a közbejött incidens körülményt itt a végtárgyalás 
alatt kideríteni.

Eötvös: Tekintetes törvényszék! Jól értettem, a nyir- 
regyházi kir. törvényszék vizsgáló bitójának a kir. ügyész­
séghez intézett átiratát. Egy oly körülmény kiderítéséről 
van szó, mely ezen tárgyalás alatt levő ügygyei igen szó. 
ros összefüggésben van; Nevezetesen vájjon kideríthető-e 
azon személy, a ki a tisza-dadai hullának úgy mondott felöl­
töztetésében részt vett, vagy' ennek felöltöztetéséhez a ru­
hát szolgáltatta. Ezen momentum rendkívüli fontosságú, 
ezen ügygyei nagyon szoros összefüggésben áll. Ez az egyik, 
a mit meg akarok nevezni. A másik az, a mit a tárgyalás fo­
lyamán különösen a végén lesz szerencsém vagy szeren­
csétlenségem kimutatni, hogy a nyíregyházi kir. törvény, 
széknek ezen ügyben eljárt vizsgáló bitója rendkívül sok 
alaki és tartalmi törvényellenes tettet, részben mu­
lasztást követett el, hozzájárulván ahhoz, hogy ezen rej­
télyesnek látszó kérdések még jobban bebonyolittassanak 
s a megoldhatásnak látszó kérdések megoldhatók ne le­
gyenek. Én részemről, és merem reményleni védőtár­
saim is hozzá fognak járulni ahhoz, hogy kimutaltassék, 
és nem mással, hanem a vizsgálati iratokkal bebizonyit- 
tassék, hogy az a vizsgálóbíró, ki ezen ügyben el­
járt, ezen ügyben való vizsgálatra alakilag 
képtelen, inkvalifikált volt. Én tehát már ezen ok­
nál fogva sem járulhatok részemről hozzá, hogy ezen itt 
a tekintetes törvényszék előtt tárgyalás alatt levő ügyben 
felmerülő fontos momentum megvizsgálására azon Vizs­
gálóbíró küldessék ki, kinek itt a teremben való jelenléte 
ellen is mindennap megtétetett bizonyos okoknál fogva 
az egészen indokolt kifogás.

A harmadik, a mit fölhozni kötelességemnek tartom, 
az, hogy ezen ügynek ma már annak semmiféle 
stadium ban nem bírója a vizsgáló biró, annak 
most a tekintetes törvényszék a bírója. A tisza- 
eszlári község elöljáróságának eljárása ezen ügyben kez­
dettől fogva denuncziálás és alaptalan tényeken nyug­
szik. Ezen tisza-eszlári elöljáróság a törvény alapos 
ismeretével nagyságod kezeihez vagy a tekintetes tör­
vény-színe előtt, vagy a megyének alispánjához 
kellett volna jelentését megtenni, nem pedig éppen 
Bary vizsgálóbíróhoz, ki ez ügyben olyan szomorú tevé­
kenységet fejtett ki. (Mozgás a közönség körében). Azon 
elöljáróságnak, ha tanukat talált, amint meg vagyunk 
győződve, hogy talált valamit, mert különben lehetet­
len érteni ezen inczidenst, — ha mondom — tanukat ta­
lált, uj nyomokra akadt, ezen elöljáróságnak ezen kir. tek. 
törvényszék elé kellett volna felfedezését terjeszteni és a 
tek. kir. törvényszéknek meg kellett volna adni a módo­
sítás alkalmát, hogy a további intézkedéseket megte­
hesse. Oly szokatlan, sajátságos és érthetetlen ez eljárás 
hogy ahhoz én hozzá nem járulhatok és tekintettel az 
ügy fontosságára, tekintettel azon rendkívüli izgatott 
figyelemre, melylyel ezen ügyet kísérik, úgy a közönség» 
mint az azt kormányzó legmagasabb körök: Én nagysá­
god becses figyelmét s erős szilárd igazságszeretetét hí­
vom fel arra nézve, hogy minden, netán lehető kifogás 
megelőzésére, minden netalán érzékenyen érintett érzü­
let lecsillapítására, de hozzá teszem: a törvény szigorú 
magatartásának érdekében is kegyeskedjék intézkedni.

Szeyffert: A mint a vizsgálóbíró átiratából megértet- 
tem, lisza-LszJar község elöljárósága nagyságodhoz in­
tézte a feljelentést; ezen feljelentés, miután abból tisz­
tán megérthető, hogy a t.-eszlári bűnügyre vonatkozik, 
nem az elnöki iktatóba, hanem a törvényszéknek büntető 
iktatójába lett volna bevezetendő. Teljes tisztelettel kérem 
tehát nagyságodat, méltóztassék intézkedni, hogy ezen 
akta az elnöki iktatóból ki és a büntető iktatóba beve- 

hogy ekként e kérdést itt kellőleg lehessen

gálalot, természetesen sommás községi vizsgálatot tar­
talmaz, mely szerint van oly tanú, ki bizonyságot tesz 
arra nézve, hogy kix voltak azok, a kik a tisza-dadai 
hullához, annak felöltöztetése czéljából ruhát szolgáltat­
tak. Ezen jelentést véve, azt mindenesetre annyira sür­
gősnek tartottam, hogy az iránt intézkedjem. Nem arról 
van szó, hogy itt vizsgálat ejtessék meg, hanem arról, 
hog}- maga ezen feljelentés valósága konstatáltassék. 
Ennek konstatálása czéljából küldtem ki Bary vizsgáló 
bírót. Hogy valljon kiküldhettem-e, egyáltalában, az más 
valakire nem tartozik. Azt, hogy Bary József ezen ügy­
ben mint vizsgáló biró eljárt sokkal fontosabb körülmé- 
njek kozott mint jelenleg, ez az ország legfőbb ható­
sága előtt eldöntött kérdés. Ehhez tehát ne méltóztas- 
sek hozza szólni.

Friedmann védő : Én tökéletesen elfogadom egyrész­
ről u Kir. főügyész helyettes ur indítványát, hogy a je- 
tentes Kiemeltessék az elnöki iktatóból és az eljárási 
szabályoknál: megfelelöleg áttétessék a bűnfenvitő ikta­
tóba, tökéletesen elfogadom, — másrészről Eötvös védő 
társam indítványát is. De kénytelen vagyok az indokok­
hoz meg hozzáadni azt is, hogy az ügynek fontossága 
nagyon kívánatossá tette volna, hogy oly sczénákkal meg 
ne zavartassak a tárgyalás komolysága s folytonossága, a 
minők mindjárt a tárgyalás első nap jain feImerültek,bizo- 

merénylet alakjában, mely nevetségesnek igazolta­
tott. A mint az akták át vannak adva a törvényszéknek, 
a mmt a vad határozat meg van hozva, az eljárási sza­
bályok ertelmeben nincs többé helye a vizsgálóbíró be­
avatkozásának. Joga van az elnöknek kiküldeni a bi- 
T°s*S egy tagját, joga van intézkedni a törvény­
széknek, ha valamely iontos inczidens merül fel, — 
de kilogast kell tennem az ellen, hogv az eljárás elejétől 
kezdessek. De nincs joga ezt tenni a közvádló meghall- 
gatasa nélkül és méltóztassék elhinni a tek. kir. töi- 
venyszeknek, hogy egészen jogosult lesz azon fölte 
vés, habar tálán tévés is, hogy ismét bizonyos machina- 
czi vaj vezetik félre a tek. kir. törvényszék legjobb in- 
tenczioit, hogy ezen ügyben, mely ugv látszik, a nyilvá­
nosság elöl el akar buvni, rendszeresen megakasztassék 
az igazságos ítélet meghozatala. Ezen feltevés ellen, mely 
tálán néhány perez múlva a világ minden tája felé fog á 
villamos sodronyon menni, nem fogja megóvni a tek.

törvényszéket különben is általánosan nagyrabecsülí 
juggetlensége és pártatlansága, mert ezen feltevés 
támogatást nyer az által, hogy kénytelen voltam 
azon rendkívüli eszközhöz nyúlni, melyre talán nincsen 
példa, nnota ilyen ügyek nyilvánosan tárgyaltainak, 
hogy naponkint tiltakozzam az ellen, a minek nem is 
lett volna szabad történnie, hogy az a vizsgálóbíró, kinek 
tenyei és eljárása felett, nem mondom, hogy helyesen 
nem állítom, liogv helytelenül, de mégis a kritika provo-
K íllt Í1 I 1 K . a k'iro nÓ7i:n nrw A»..ll, f. *1- . -11

zettessék, 
tárgyalni.

Az elnök: Még a hivatali belkezelés is a végtárgyalás 
korebe vonatni czéloztatik ?

Seyffert: Csupán azt kívánom, hogy az illető akta 
oda tétessek, a hová való.

Az elnök: Azt akarom megjegyezni, hogy itt sem 
vizsgálatról, sem annak eltitkolásáról szó nem lehet • 
az egyszerű tényállás különben nem tartozott volna 
szigorúan ide, hanem miután méltóztatott azt a vád­
hatóságnak felvetni, beszámolok. A tisza-eszlári köz­
ségi bíró hozzám jelentést tett. Ezen jelentés egy vizs-

Y - .. ... “-jv-vu.vi.vio, ri*. cl WASgriiUUUU a h.u-
zunseg közt ott a pad sarkán foglal helyet és mintegy gúnyt 
uz azon intézkedéséből a törvénynek, hogy a tanú semmi kö­
rülmények által, még külsőségek által se kényszerittessék 
arra, hogy vallomását ne szabadon, hanem bizonyos nyo­
más alatt tegye, —- ilyen körülmények között valósággal 
megrendittetik a közbizalom. Ha köztudomásúvá lesz, 
hogy a nagyságod által is fontosnak elismert egy körül- 
menyre nézve mindezen kifogások, mind ezen nehézsé- 
gek ellenére és azon aalki kifogás daczára annak, hogv 
a törvény Iontos ügyekben csakugyan csakis bírói tó got 
enged megbízni a vizsgálattal, daczára annak, hogy leg- 
ujabban leglöbb itélőszéki döntvények ezt határozottan 
tiltják, ilyen általános érdekű és nagyfontosságu ügyben 
mégis mintegy daczczal törvénynyel, daczczal a közvéle­
mény nyel, daczczal a legfőbb itélőszék határozatával 
szemben, ugyanazon vizsgálóbíró küldessék ki.

Az illetőnek a személye ellen nem nyilatkozom, nincs 
egyelőre kifogásom ellene, de azt nem fogja tagadni 

.8) eljárása ellen, melyek talán némileg tapasz- 
taladansagnol vagy túlbuzgóságból erednek, sok oldalról 
különféle kifogások merültek fel, melyeket bizonyos kí­
mélettel eddig még nem is szellőztettünk. Ily körülmé­
nyen. közt nem akarjuk útját állni annak, hogy ismét 
olyan valami elkövetett állítólagos merénylet merüljön 
lel, hanem azt kérjük, hogy méltóztassék' a tekintetes 
tö. \eii)szék liatározatilag kimondaui, hogv ezen ténvek 
megvizsgálására, ha nem is az itélőszéknek, de a tör- 
ven)széknek egy bírói tagja küldessék ki és ulasittassék. 
hogy a királyi ügyészség meghallgatása után eljárásáról 
a törvényszéknek jelentést tegyen.

Szeyffert: A vizsgálóbíró kiküldetésének kér- 
dese most még nem dönthető el. Előbb látnunk 
kell a feljelentést, vájjon az egyáltalán alkalmas-e intéz­
kedésre és eljárásra. En csak azt kérem, hogy a felje­
lentés, a mely tétetett ide jöjjön szabályszerű helvére és 
azutan logom a továbbira nézve az indítványt megtenni.

Székely Miksa: Azon tiszteletteljes kérdést teszem, 
mikent feliét az, hogy a községi biró, a ki mint tanú van 
beidézve, hogy lehet otthon és küldheti onnét feljelen­
téseit.

Friedmann: Hisz nem távozhatott a tanuk szobá­
jából.
_ ^ elnök: A tanuk nem gondoltak arra, hogy ők itt 
o-b napig is lesznek és egyiknek másiknak adtam en- 
gede yt, hogy haza mehetnek; a községi biró is, a ki 
hivatkozik elöljárói tisztjére, ilyen volt és haza ment.

Friedmann: A biró elöljárói tisztjét gyakran másra 
használta lel; bizony most rá áldozhatta volna ezt a 
napot is.

Szeyffert: Nagyságos elnök űrt Értesítem, hogy a 
szolga, a ki kiküldetett, nem találja már a vizsgálóbirót * 
úgy látszik, talán már el is utazott.

Székely Miksa: Sürgős intézkedést kérek, hoau 
a vizsgálóbíró el ne utazzék.

Szeyffert: Mindenesetre határozatot kérek e kérdésre 
nezve. En azon indítványt tettem, hogy az illető akta 
megszereztessék az elnökségtől s az itt fekvő iratokhoz 
csatoltassék.

Az elnök: A törvényszék határozni fog e kérdés 
felett. _ 1

A bíróság visszavonul.
Negyed órai szünet után
Az elnök: Az eljárási szabályok 106. § a azt ren­

deli, hogy a végtárgyalás folyama alatt felmerült körül­
mények felderítésére vonatkozó intézkedések a kir. tör­
vényszék hatáskörébe tartoznak. Ennélfogva a kir. tör 
venyszek hogy megbírálhassa, vájjon a felje­
lentés oly természetü-e, mely az ü kizárólagos 
intézkedését igényli, elrendelte ezenfelül a 'fel­
jelentésnek beszerzését és az iratokhoz csato­
lásút. " '

Szeyffert: Köszönettel fogadom.
Az elnök: Jelenteni továbbá, hogy ezen odacsato- 

lasra vonatkozólag részemről az intézkedések me°tör- 
tentek. c
• .A ,vé,dők ufcry a törvényszéki végzést, mint az elnöki 
intézkedést megnyugvással fogadják.

A tanuk kihallgatása, mely folyamatban volt, az idő 
elohaladottsaga miatt jövőre halasztatik.

Az elnök: A megesketendö tanukra nézve kérem a 
kir. fougyészhelyettes közvádló urnák indítványait.

Szeyffert: A tanukra nézve semmi aggályom,"ésőket 
esküre bocsa tandonak tartom, kivéve nagvoii termébe- 
tesen Hun Andrásnét és Solymosi Zsófit, a kiknek ké­
sőbbi kihal gátasára itt szükség van. E kettőre nézve 
tehat az eskütétel iránti határozatot függőben tartam 
kérem.

Az elnök: A tanuk megesketése iránti határozathoza­
tal log most megtörténni. A végtárgvalás folytatását a 
nolnaputam napra teszem át.

Tíz pereznyi szünet után
- .4® eln®k: Habár » tanuk egy részének vallomása 
iránt aggályok merülnek tel, mindazonáltal a mennviben 
ezen kérdésnek mérlegelése a főügy elbírálásához tartó­
zik, és a mennyiben különben a tanuk ellenében kifogás 
egyik részről sem emeltetett, a ma kihallgatott tanuk 
megesketese elrendeltetett.

KleinJózseí: Nagyságos elnök ur, tek. törvényszék !
Bti irtózom az eskületeteltől, mert a jegyzőkönyv­
ben vannak olyan részletek, a melyekre nézve nem tu­
dom, hogy igazat mondtam-e vagy sem. Akkor a <ol 
vir-yar miatt annyira megilletődtem, hogy mikor a vizs­
gálóbíró ur kérdezett, vissza nem emlékeztem azokra az 
időkre.

Az elnök : A mit ma bemondott, itt a törvényszék 
elolt arra esküszik meg.

Klein József tanú - Azt nem tudom, hogy úgy 
volt-e, amint mondtam . * w /

Az elnök: Ez esetben tanúnak ujabbi kihallgatását 
nuk sorából éS addlg klrekeszletik a megesketendő ta-

getVrtnUk meghiteltetvén* az ülés d- u. 3 órakor vé-

*
Nyíregyháza, jun. 23. (Az «Egyetértés# kü­

lön tudósítójának távirata.) Bary József vizsgálóbíró 
Eszlárról, hova magával vitte Péczely Kálmán Írno­
kot is, estig nem tért vissza. Hírlik, hogy az utána 
küldött lovaslegény nem érte utol és Bary Eszláron 
megkezdte a vizsgálatot. Ónody szintén Eszláron 
maradt; holnapra várják Baryval vissza. A Bary 
után küldött lovaslegény az itteni főtéren leesett és 
könnyebb sérülést szenvedett, de ismét lóra ka­
pott

Nyíregyháza, jun. 23. (Az «Egyetértés» külön 
tudósítójának távirata.) A védők n.u este hat órakor



meglátogatták vádlottakat a börtön beszélő-szobá­
jában. A vádlottakra Scharf Mórira vallomásai 
riasztó hatással voltak, de már meg vannak nyu­
godva és hisznek felmentésökben. Scharf József 
Eötvös előtt sóhajtva mondta: «nem kapom én viss a 
azt a fiút soha többé, de ha mégis valaha hozzám 
kerülne, emberré tudnám még tenni.» Scharf kü­
lönben hol szomorú, hol jókedvű. Eötvös vigasztaló 
szavaira mosolygott és azt mondta,hogy bízik az isten­
ben. Wollner Herman koldus bolondos dolgot beszélt. 
«Egy úri hölgyet látott — úgymond — április má­
sodikén az eszlári erdőben kocsin menni nagy ládá­
val. A kocsi láda nélkül tért vissza, hátha ebben 
volt Solymosi Eszter?» Schicarcz Salamon, kivel 
Fvntúk értekezett, nagyon meg van elégedve a tár­
gyalás folyásával. Székely védő előtt Junger ezt 
mondta: «nem nagy öröme lehet Scharfnak a fiá­
ban ; csak én nézzek a szeme közé, tudom megpu­
hul. Ha Scharf szelíden szóit volna a fiúhoz, nem 
hazudott volna.» Buxbaum Eötvösnek, ki Scharf 
Móricz leköpéséért megrótta, ezt felelte: «nem ha- 
raguszom én, csak meg akartam mutatni a törvény­
széknek, hogy nem vagyok megijedve.» Azt hiszi, 
hogy alibijét sikerült bebizonyítani s ennek fölötte 
nagyon örül.

Nyíregyháza, jun. 23. (Az «Egyetértés» kü. 
lön tudósítójának távirata.) A Tisza-Eszláron lakó 
Cserésné, kit már tanuképen a tárgyalás folyamán 
kihallgattak, a faluban azt beszélte el, hogy Grosz- 
berg Leoné volt az a zsidóasszony, ki Solymosi Esz­
ter ruháit megszerezte és Hersko Dávidnak átadta, 
hogy abba átöltöztessék az álhullát. A védők köré­
ben ez a hir kevés hitelre talál s Cserésné állításait 
annak tulajdonítják, hogy a nevezett valami liba- 
história miatt összeveszett Groszbergnévai s bosszú­
ból hiresztelte róla ezt a történetet.

*
A belügyminiszter dementije Scharf 

Móricz ellen.
A kormány félhivatalos lapjai ma este a következő 

kommünikét kuzlik :
•A tisza-eszlári biinpör Nyíregyházán folyó végtárgya­

lásának második napján, június 20-án a napi lapokban 
közlött gyorsírói feljegyzések szerint, Eötvös Károly védő­
ügyvédnél. Scharf Móricz tanúhoz intézett azon kérdé­
sére: «Hát azt honnan tudod, hogy a kir. beliigymi- 
niszter fog rólad gondoskodni?» — Scharf Móricz igy 
felelt: «Azért, mert ő egy rendeletet adott ki és azt 
mondta, hogy ha jól viselem magamat, el fog tartani és 
leszek valami itt a megyénél.» További kérdésekre pe­
dig azt jelentette ki Scharf Móricz, hogy: «járt a levél­
tárban és olvasta az iratot, melyet a magyar királyi bel­
ügyminiszter küldött.»

Szinte feleslegesnek látszik ugyan, mert minden józan 
itéletü ember előtt önmagától is'feltűnik ez állítás alap­
talansága, de nehogy mégis némelyek félreveze;tessenek, 
a leghitel sebb loirásból vett értesülés alapján tudathat­
juk, hogy olyan belügyminiszteri rendelet, a minőre 
Scharf Móricz hivatkozott, nem létezi:..»

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, JITN1US 34.

Ur. Mohi ing Ágoston levele.
Dr. Rohling Ágoston prágai egyetemi tanár a következő 

levelet intézte Onody Géza orsz. képviselőhöz : «Ónody 
Géza képviselő urnák Tisza-Eszlár. Prága, 1883. jun. 19. 
Miután «Válaszomban a rabbinusokhoz» azt mondottam, 
hogy a talmudban, mennyire azt nyomtatásban ismerjük, 
nem találtam a zsidóknak rituális gyilkosságára bizonyité- 
kot, azt vitatják a zsidók,hogy ilyesmi irodalmukban egyáta- 
lán elő nem fordul. Kötelességemnek i-merem most, mikor 
ily eset épen bíróság előtt tárgyultatik, értesíteni nagyságo­
dat, hogy fentebbi iratom szerkesztése után, Mózes Mon- 
tetiore jeruzs derni vállalata állal még 1868-dik évben ki­
adott oly héber munkának jutottam birtokába, melynek 
1Ö6 a. lapján az van írva, hogy nem zsidó szüzek 
vérének kiontása a zsidókra nézve felette szent 
cselekedet, hogy az igy kiontott vér az égnek 
igen kedves és a zsidóknak megszerzi isten ir­
galmát. Ez rövid kivonata az egész helynek, melyet szó 
szerint lefordítva rövid idő múlva a nyilvánosságnak át 
fogok adni. A fentebbi valóságára, ha szükséges — kész 
vagyok itt a bíróság elölt esküt is tenni. Dr. Rohling 
Ágoston, prágai cs. kir. egyetemi tanár.

A Búd. Correspondenz nyíregyházi táviratában 
olvassuk: Az államügyésznek mindenesetre igye­
keznie kell, hogy a mostani v ártárgyalásnál kipuha­
tolja, hogyan es mikor tűnhetett el Eszter ? és nincs 
kizárva az a lehetőség, hogy erre vonatkozólag egv 
roppant meglepő fordulattal uj váratlan részletek 
fognak napfényre kerülni.

Budapestről a következőket sürgönvzik egy 
bécsi lapnak : A tegnapi minisztertanács a nyíregy­
házi tárgyalás visszásságaival is foglalkozott "s elha­
tározta, hogy ha a hallgatóság nem változtatja meg 
provoküló magatartását, az igazságügyminiszter csak 
a vád és védelem bizalmi férfiait tül je meg a terem­
ben. Tisza min.-elnök csak akkor mondott le más 
törvényszék delegálásáról, midőn ót az igazságügy- 
miniszter Korms elnök pártatlanságáról biztositutt'a. 
Miután Pauler megújította biztosítását, Tisza ma 
elutazott a fővárosból.

— Az eszlári biinpör Berlinben. Ber­
linből írják lapunknak e hó 20-áról: A tisza-eszlári 
eset itt Berlinben most a szóbeszéd tárgya, erről be­
szél mindenki. A poroszok a legellenszenvesebb 
hangon szólnak e rituális gyilkosságról, s a berlini 
antiszemita lapok csak fokozzák az elkeseredést. 
A lapok ismertetik a bűn történetét, s részletes táv­
iratokat hoznak Nyíregyházáról. A mai nap folya­
mában számtalan Extra Blattot árultak az utczá- 
kon, a Solymosi Eszter meg az eszlári zsinagóga és 
a sakterek képével; a tudósításokon erős antisze- 
mitikus hang vonul keresztül. Itt reményük, hogy 
legalább a négy fővádlottat halálra ítélik. Némely 
lap szerint a magyar népség körében mozgalom ké­
szül a zsidók ellen, s mint jellemzőt közük a nyír­
egyházai polgármester plakátját, mely «a földnek 
ez idő szerénti legnevezetesebb városa» lakosságát 
inti a rendre.

kedvezményekkel le fogják kenyerezni, ha nem is­
merik is el Annám fölött való szuzerénitását. Fran- 
cziaországnak különben számot kell vetnie azzal is, 
hogy Anglia, Németország és Amerika milyen ma­
gatartást követne, ha közte és Khina között konflik­
tus támadna.

Nagy feltűnést keltettek Párisban azok az iratok, 
melyeket Czeng marquis a franezia kormánynyal 
folytatott tanácskozásairól közöltetett a Times-ban. 
Kitetszik ez iratokból, hogy a mostani franezia kor­
mány elődjei már 1880-ban is azt a politikát követ­
ték Tonking ügyében, mely most van napirenden. 
Hogy a párisi körök hangulata milyen Khinával 
szemben, mutatja a «Temps»-nak egy czikke, mely 
a többi között igy szól: «Tonkingi politikánk ellen­
ségei megváltoztatták magatartásukat. Már nem fe­
nyegetnek bennünket a mennyei birodalom harag­
jával, s még a «Times» is azt hiszi, hogy nem lehet 
komolyan venni a khinai diplomaták fenyegető be­
szédét. A khinai hagyomány azt tartja, hogy a 
mennyei birodalom imponáljon az idegennek. Mint­
hogy a fenyegetések nem használtak, bizonyára 
Francziaország nagylelkűségéhez folyamodnak. De 
mi meg vagyunk győződve róla, hogy a kormány 
ép úgy nem hajt e hizelkedésre, a mint nem ijedt 
meg a fenyegetésektől. Épen állhatatossága révén 
kerülheti el a háborút.»

A kormány elszántságát bizonyítja az is, hogy a 
tengeri kikötőkben megtették a kellő intézkedése­
ket, hogy szükség esetén 10,000 ember azonnal in­
dulhasson Hátsó-Ázsiába.

Ferry miniszterelnök kijelentette a madagaskari 
királynő követei előtt, hogy nem tanácskozható ve­
lük, mert az egész ügyét Pierre tengernagynak adta 
át a kormány. Párisban azt hiresztelték, hogy a ina- 
dagaszkari királynő már hat hónappal ezelőtt meg­
halt, de a háboru-párt eltitkolta halálát. E hir fölöt­
tébb valószínűtlen s hivatalos megerősítésre szorul.

Pierre tengernagy táviratának megjelenése után, 
nyilatkozatot tett közzé a madagaskari követség, 
melyben azt mondja, hogy a királynő meghagyta 
szigorúan, hogy ne viszonozzák katonái a francziák 
tüzelését. Különben a tengernagynak legalább is 
hat hónapra lesz szüksége, hogy eljuthasson Anta- 
narivoba s meghódítsa a fővárost. A mig ez meg 
nem történik, addig a hovák nem fogják teljesíteni 
a francziák követeléseit s remélik, hogy az idegen 
országok, melyeknek Madagaszkár kereskedelmében 
részük van, közbe fognak lépni, hogy megakadá­
lyozzák mindannak elpusztulását, a minek megal­
kotása évekbe került. — A madagaszkari követek 
Londonba mennek, hogy az angol kormányt közbe­
lépésre bírják.

párisi rendező bizottság által következőleg állapíttatott 
meg: csütörtök julius 12-én a Louvre, Hotel des Inva­
lides, a tüzérségi muzeum megtekintése. Délután 3 ónt- 
kor logadtatás Hugo Viktor által. Ezután Arc de Triom- 
pne. Este a franezia bizottság által rendezendő bankett. 
Hetiteken julius 13-ikán kirándulás Versaillesba, kö 
zos dejeuuer, mely a francziák által rendeztetik. A 
muzeum, műemlékek, a nagv park, vizi játékok meg­
tekintése ; visszatérés Párisba, este a nagy opera. Szom­
baton, julius 14-én a nagy nemzeti ünnepély, részvétel 
a nagy hadi szemlén. Vasárnap, julius 15-én Bastille, 
magyar egyletben kiállítás, Notre-Dame. Trocadéro, Bois 
de Boulogne, La place de la Concorde, este a Theatre 
rancaise, utána estély hangversenyuyel. Julius 16-án 

hétfőn Luxenburg, Pére la chaise, Madelaine, Vendome, 
bucsuestély a franezia bizottság tiszteletére a kiránduló 
társaság által. — Azon napokon, melyekről az étkezés e 
program in bari külön nincs felemlítve, a társaság által 
kibérelt szállóban tartatik. Az utazás Párisba és vissza, 
úgyszintén Párisban a lakás s étkezés dija a 110 frba ben- 
togtaltatik. — A vasúti jegy egy havi érvénynyel hir.

— HelveyLaura kinsszony, a nemzeti színház ünne­
pelt művésznője komoly veszedelemben forgott, mely 
nemcsak családját, hanem pályatársait és a közönséget 
is mé tóan aggodalomba ejthette. Hatvannyolcz órán ke 
resztül szűnni nem akaró óriási láz győtrötte, elvette esz­
méletét, úgy hogy már a legrosszabbtól tartottak. Folyto- 
nos jeges borongatások, melyeket 68 óráig szüntelenül 
alkalmaztak, tegnap éjjelre már enyhítették a bajt, de a 
iáz meg nem múlt el. Mindenfelől kérdezősködnek a mű­
vésznő hogyléte felől, mi mutatja általános népszerűségét. 
A színháznál az utolsó napok repertoirja is változást 
szenved e miatt.

77 A Versailles! forradalmi muzeum. A versail- 
lesi nüszke királyi kastélyt már régebben nemzeti múze­
ummá alakították át s azt kizárólag a monarchia nagy­
ságára és uralmára vonatkozó emlékekkel töltötték meg. 
L mellett a napokban egy forradalmi múzeumot nyitot­
tak meg, mely az egykori labdajátékteremben van be­
rendezve s ezt ismét abba az állapotba helyezték, a 
melyben volt 1/84-ben. Az épületet 168C-ban FranQois 
Bazin a király labdajátékmestere (mailre paulmier) be- 
ülről 45,503 livre költséggel rendezte be. A menyezet 

kekre volt festve és arany liliomokkal behintve, a falak 
ellenben leketék voltak, hogy a fehér labdák jobban lát­
hatók legyenek. A termet három oldalról karzat vette 
kórul. A bejárás fölött a ragyogó nap, minta XIV. 
Lajos által 1662-ben elfogadott jelkép volt kőbe vésve. 
XIV-ik Lajos gyakran labdázott, a mi nagyon sokba ke­
rült. A labdajátékmester 2000 livre fizetést kapott éven- 
kint, továbbá ótven liviet kapott, valahányszor a király 
vagy a dauphin játszott és húsz livre-t, valahányszor a 
király vagy a dauphin a játékban kiváló sikert értek 
eh A király akár nyert, akár veszített, megfizette a költ- 
ségeket, még akkor is, ha csak néző volt. Komornyikjá­
nak arról is gondoskodnia kellett, hogy mindazok, a kik 
a játékban részt vettek, vagy nézői voltak, játék után 
gazdag vűlásreggelit vagy ebédet kapjanak. XV-ik Lajos 
alatt egészen elhanyagolták a labdajátékot. Az 1703-dik

35 éves fiát rugdosták agyon megbokrosodott lovai, egy 
5 éves unokája himlőben haldoKlik. Ezelőtt 2 évvel egy 
24 éves fia szintén a terhelt kocsiról leesve halt meg. 
Foktőn a himlő 2 hónap óta pusztít. Van oly nap, hogy 
hat halott is van.

— Nemzetközi stikkongreaszus. Londonból Írják 
e hónap 20-dikáról. Mackenzie megverte ma Rosen- 
thalt, kinek veresége által Blackburnénak jut a har­
madik dij (125 font sterling.) Blackburne és English 
játéka másodszor is eldöntetlen maradt. A három" első 
nélkül a helyzet a következő : Csigorin 16, Macken­
zie és Mason 15|. (Tehát ezek alkalmasint az ötödik 
és hatodik díjért fognak versenyezni.) Rosenthal 
iiT English 13V» (5). Hátralevő partiek:
Blackburne = Rosenthal, English = Blackburne és 
English = Rosenthal, s valószínűleg ez utolsó játék 
eredménye lesz döntő az utolsó díjra nézve, Rosenthal 

I chance-jai annyibban jobbak, hogy számára a legrosz- 
I szabb esetben is biztosítva van a" külön dij, de English, 

ha Blackburneval végkép remis-t csinál, Rosenthallal 
szemben pedig vesztes lesz, vagy megfordítva tiirddel és 
Winawerrel a külön díjért fog versenyezni. De övé lesz 
a külön dij, ha a kél függő partié közül valamelyiket 
megnyeri.
o 77. Merénylet a vasúti vonat ellen. Mährisch- 
Schöubcrgból írják junius 21-éről: Junius 17-ikén a 
stern be rgi féríidalegylet és még több vállalkozó körülbe­
lül 180 ember kéjutazást tett ide. Az idő nem volt ked­
vező, de azért a dal és táncz folyt. A sternbergiek egy 
kis része este 7 óra felé, a nagy rész éjjel utazott vissza 
felé. Liebau és Treiblitz közt az éjjel indult különvonat 
egyik emelkedésénél a sin el volt forgatva, mely köny- 
nyen végzetessé válhatott volna, mert a meredekről ok­
vetlenül lezuhan a vonat. Szerencsére az őr észrevette, 
hogy a vágányok nincsenek rendben, és csak annyi 
ideje volt, hogy megigazította s már elrobogott a külön­
vonat. Roppant szerencsétlenségtől menekültek meg az 
utasok. A tetteseket keresik.

Rendkívüli árverés lesz e hó 28-ikán a ücsingi 
szappan-gyarban. A kik az árverés rendes alakjaihoz 
szoktak, azokat bizonyára nélkülözni fogják. Minden nye­
reséget elenged az ember, ha tudja, hogy 10,000 kiló 
dynamit-glvcerin az a portéka, mely árverés alá kerül, 
Közelében semmi esetre sem akar tanyázni, még a hiva­
talos lap árverései közt is megdöbbenti a békés ár- 
vezetőt,
77 Párbaj éjjel. A «Gaulois» írja, hogy két párisi 

élvkedvelő előkelő ur közt a boulogni erdőben éjjel pár­
baj volt. Vidám esti társaságban, a Champs-Élysée egyik 
kávéházának asztala mellett, tréfás beszélgetés" közt ve­
szett össze Henri de F. és De M. annyira, hogy végre 
kihívás következett. A két mámoros ur azonnal végre­
hajtandó párbajt követelt. A segédek és a felek siettek 
ki és két bérkocsi lámpájánál, a Roi de Boulogne egyik 
elrejtett helyén, csakugyan összecsaptak. De M. súlyos 
sebet kapott a karjan s ezzel el volt intézve a becsület­
beli ügy.
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KÜLFÖLD.

— junius 23.
A franezia kormány ellenségei tendencziózus ma­

gyarázatát adják Challemd-Lacour külügyminiszter 
elutazásának, noha kétségtelen, hogy a minisztert 
makacs betegsége kényszeríti pihenésre. A tonkingi 
kérdés mostani stádiuma megkívánná ugyan, hogy 
Párisban tartózkodjék, de utazását nem lehetett el­
halasztania. Hogy Challemel-Lacourt nem akaiják 
kiszorítani a kabinetből, kitetszik abból is, hogy 
Ferry miniszterelnök, a kúlügvek ideiglenes vezetője 
a külügyminiszter intenczióit követi a tonkingi kér­
désben.

A franezia ellenzék magatartása különben is tul- 
zott. A lapok szörnyű ellenség gyanánt tüntetik föl 
Kbit iát s hasábjaikat készséggel töltik meg a khinai 
diplomaták dühöngéseivel. A khinaiak harczi ked­
vének e túlbecsülésével szemben méltán emlékeztet 
a «Voltaire» arra a hangra, melyet ugyanezek a la­
pok hallattak akk ír, midőn Francziaország Német­
országgal viselt háborút. Akkoriban köszvénves 
filisztereknek mondtak a porosz vérteseket kik 
egyetlen egy franezia puska előtt is megfutamod­
nak ; most a békés khinaíakat vérengző ellenségnek 
deklarálják.

Akárhogy vélekedjünk is Tonking megszerzésének 
jogos vagy jogtalan voltáról, azt bizon osnak kell 
elismernünk, hogy ha a terület egyszer franezia 
kézbe jut, Khina nem kompromittáltatja a kereske­
delmét afféle ellenségeskedésekkel, a minőkkel most 
diplomatái fenyegetőznek. De Francziaország részé- 
ről .s oktalanság lenne, ha minden áron masára 
akarná haragítani Khinát, s remélhető is, hogy olcsó

jun. 23.
— Személyi hírek. Báró Orczy Bélé 6 fel­

sége személye körüli miniszter ma reggel Bécsből, 
gróf Pejácsevics László borvát bán Zágrábból és 
Bacaresco T. román miniszter Bukarestből tegnap 
Budapestre érkeztek. — Klotild főherczegnő, ki 
tegnapelőtt érkezett Bécsbe, pár napot fog ott töl­
teni, — Gróf Luigi Porti konstantinápolyi olasz nagy 
követ Berlinből Bécsbe érkezett. — Vogue marquis 
volt franezia követ Párisból Bécsbe érkezett. — B. 
Prónay Dezső Gyöngyös-Pata kerületi országgyű­
lési képviselő julius 1-én délelőtt 11 órakor fogja 
Hatvanban beszámoló beszédjét megtartani.

— Udvari hírek. Ó felsége a király Ischlt a jövő 
kedden hagyja el és egyenesen a brucki táborba megy; 
Bécsbe csütörtökön reggel fog megérkezni. Délután a 
spanyol királyné tiszteletére diszebéd lesz Scbönbruun. 
ban. Vasárnap a király Stiriába fog utazni. Alfonz 
királynak Bécsbe való érkezéséről udvari körükben mit 
sem tudnak. A portugál királyné és Don Carlos 
trónörökös, mint egész biztos, julius második felében 
érkeznek az osztrák fővárosba.

— József föherczeg. Gyergyó-Szt.-Miklósról távirják 
lapunknak e hó 23-dikáról: József föherczeg a tölgyesi 
szoros határőrségének megszemlélése után 23-kán dél­
után 3 órakor Gyei gyó-Szent-Miklósra érkezett, a város 
igazán megkapó, szívből jövő, szeretetteljes ünnepélyt 
rendezett. A diszkaput csínnal elrendezett fasorok, lobo­
gók ékiték, az utczák, térek, mint zöldelö ligetek tűntek 
föl. A város határán székely lovas bandérium várta. 
A város előtti díszkapunál pedig különböző testü­
letek. A tűzoltó-egylet diszszakaszát kiváló ügyesség­
gel sorakoztatta a tisztelgésre Lázár Menyhért főpa­
rancsnok, az elfogadó beszédet Ferenczy István fő­
bíró tartotta röviden; a föherczeg szívélyes, válaszában 
hangsúlyozta, hogy egy régi óhaja teljesült, meglátni a 
székelyföld gyergyói részét is, mely mindig kitűnt a haza- 
fiságban, felséges uralkodója iránti hűségben. A várost 
népözön árasztotta el, örül, lelkesedik mindenki. Este ki­
világítás és tüzjáték rendeztetek Az éjét városunkban 
tölti 6 fensége. 24-én reggel Csíkszereda felé folytatja 
útját, a legkedvesebb emléket hagyva hátra. Itt megem­
lítjük, hogy — mint Marosvásárhelyről Írják — a föher- 
czegnek az egész székelyföldön valódi diadalutja van. A 
borszéki útvonalon a diadalkapuk egymást érték. Csik- 
megye határán Mikó Bálint főispán és Becze Antal al­
ispán fogadták küldöttség élén a népszerű főherczeget. 
Tölgyesről tegnap este öt órakor érkezett vissza a föher­
czeg Borszékre, hol az igazgatóság fogadta az előkelő 
vendéget.

— Albrecht föherczeg tegnap délután a Rákosról 
visszatérvén, 2 órakor az Európa szálló dísztermében 35 
terítékű ebédet adott, melyre a helyben állomásozó tá­
bornokok, valamint az ezred- és zászlóaljparancsnokok 
voltak hivatalosak. Ebéd után a föherczeg cerclet tartott 
s azután kis pihenőre visszavonult lakosztályába. Este 
Í6 órakor fúhadsegédével kocsira ült s kibajtatott a régi 
lövöldébe, bol a «Vindobona» léghajó felszállását akarta 
megnézni, de miután annak felszállása elmaradt, visz- 
szahajtatott az Európába, honnan aznap többé el 
nem távozott. Ma reggel £7 órakor báró Spinette fő­
hadsegéde kíséretében ismét a Rákosra hajtatott a teg­
nap nátramaradt helybeli csapatok megszemlélésére, a 
honnan háromnegyed 12 órakor tért vissza a szállodába. 
12 órakor az emeleti díszteremben 30 teritékü diszebé- 
det adott, melyen csupán katonai méltóságok vettek 
részt 1 órakor magához hivatta Reiner szállodatulaj­
donost, kit egy negyedórái magánkihallgatáson foga­
dott. Leginkább a budapesti viszonyokról beszélt vele s 
s végül teljes megelégedését fejezte ki a pontos és jó 
kiszolgálat felett j2 órakor a föherczeg teljes kiséreté. 
vei kocsira ült, s kihajtatott az osztrák-magyar vaspálya 
indóházához s a 2 órai gyorsvonattal Bécsbe utazott.

7" A oeángók ügye. A tegnapi minisztertanács töb­
bek közt a csángó-ügyet is elintézte, minek következtében 
a kormánybiztos kinevezése, ki ezentúl a csángók hely­
zetének rendezésében önállóan fog eljárni, már legköze- 
ebb varható. Kormánybiztosnak egy um. képviselő van 
kiszemelve, kinek tapintata és ügyessége a kérdés kellő 
megoldá ára nézve teljes biztosítékot nyújt.

~T A párisi ut. Az írók és művészek társasága által 
Fárisha rendezendő kirándulás bizottsága a következőket 
teszi közzé: A kirándulásra előjegyzettek feibivatnak, 
hogy az ágiiival együtt 110 írtban véglegesen megállapí­
tott részvételi dijat a már befizetett 20 irt beiralási dij 
betudásával, bezárólag julius l éig Doünay Gyula titkár­
nál délután 2 és 4 óra közt lefizessék, a mikor a rendes 
részvételi jegy kézbesittetik. Az utazásban résztvevők jul. 
2-án délután 5 órakor az Írói és művészi körben érte­
kezletet tartanak. Az általános Programm következő • El­
indulás Budapestről julius 7-ért esti 6 órakor. Érkezés 
Velenczébe julius 8-dikán délben. Ott időzés e nap 
délutánján és éjjel. (Lakás, ellátás, személyenkint 
nyolez frankkal a Hotel Bauerban). - Elindulás 
Velenczéból Julius 9-én reggel, Milanóban 3 órai idézés, 
megérkezés Tunnba este. Julius 10-éu tisztelgés Kossuth 
Lajosnál, elindulás Turinbcl Párisba julius 11-én kora 
re goi. (Turinban lakás, ellátás, Dugana Veehiában sze- 
mélyenkint 8 frank.) A párisi tartózkodás programmja a

évben a labda házat árverésen eladták 16,000 üvreért. 
l/S/-ben Philippe Talma versaillesi polgárnak, a ké­
sőbbi hires színész nagybátyjának tulajdonát képezte. A 
birodalmi rendeknek 1789. évi junius 20-án a iabdaház- 
ban tartott történelmi nevezetességű ülése után, mintegy 
történelmileg nevezetes helynek tekintették. — Gilbert 
Romme vezetése alatt egy társaság: (société de la salle 
du jeu de paumel, alakult, mely 1790-ben az eskü szö­
vegének belevésésével ércztáblát állított fel. Ezt a táblát 
szemben a föbejárással ott helyezték el, a hol az az 
asztal állott, mely körül a tagok az esküt letették; 
az ércztábla köré a lerombolt Lastille-ból vett köve­
ket helyezték el. — A következő évben az alkot- 
mány híveinek társasága megbízásából Dávid lefes­
tette az eskütétel jelenetét; a szükséges 72.000 fran­
kot sorsjáték utján rendezték be. 1794-ben a konvent 
egy rendelete értelmében a labdaházat nemzeti emléknek 
jelentették ki, s annak államköltségen való fentartását 
határozták el. A bekövetkezett államcsíny után a terem 
Grosz festő műterme le.t, majd később a sz nházi dísz­
leteket tartották benne, majd meg Horace Vemet ren­
dezte be azt műtermének. A második köztársaság idejé­
ben a békebarátok Hugo Viktor elnöklete alatt nagy 
bankettet rendeztek a teremben. A harmadik köztársaság 
a konvent kívánságához képest forradalmi múzeumot 
rendezett be e teremben. A bejárat fölött most fekete 
márványtábla van a következő felirattal (Dauscette salle 
du jeu de paume, le XX. Juin MDCCLXXXDÍ. les 
Dé putés du Peuple, repousses du beu ordinaire de 
leurs séances, juréreut de ne point se séparer quMs 
eussent dunné une Constitution á la France; ils ont 
tenu parole. (A saját szokásos üléstermükből kiíizött kép­
viselők 1/89. jun. 20-án e labdaházban esküdtek meg 
arra, hogy nem oszlanak szét addig, a mig Francziaor- 
szágnak alkotmányt nem szereznek; megtartották szavu­
kat.) Az említett ércztáblát most egy portikusz köríti 
melynek tetején az aranyozott bronczból készült gall ka- 
fás áll. A falra göiög párkány van festve, melyre az 
1/89. jumus 20-iki ülés jegjzökönyvét aláirt 70U kép­
viselő neve van feljegyezve. BailJynek, a gyűlés elnöké­
nek mellszobra körül még húsz mellszobor áll. Jellemző 
hogy ezek közt olyan férfiak mellszobrai is láthatók, a 
kik a híres ülésen jelen sem voltak, de sőt egy olyan 
férfi szobra is ott van, a ki akkor képviselő sem volt. 
A délre eső szélen a következő felirat van • «Ver­
sailles érdemeket szerzett a haza körűi.» Ezenkívül 
itt van Ledru-Rollinnak 1848. márczius 24-én kibo­
csátott rendelete, mely szerint a labdaházat a törté- 
ne!un emlékek sorába veszik fel. Egy másik felirat jelzi, 
hogy 1883. évi junius 20-án teljesítve lön a konvent 
amaz óhajtása .hogy a labdaházban a franezia forrada­
lom emlékeiből múzeumot rendezzenek be. Jobbról, bal­
ról szintén feliratok vannak: melvek azt mondják,’ho»y 
halottaságyában minden francziának simia kell, hogy ha 
nem látta e falakat, melyek közt hazája újra született; 
Zion, Dein, Mekka, Sa'ís kevesebb hívőt vonzottak, mint 
ez a ház sib. Néhány üveges szekrényben a fianczia 
forradalom számos emléke látható ; igy a királvnak 
satinre nyomtatott ama beszéde, melvet a rendek ülésé­
nek megnyitása alkalmával mondott;" továbbá kéziratok 
képek, rajzok, faragványok. Mostantól kezdve a labdaház! 
mint minden más muzeum, naponkint nyitva lesz.

— Az eltűnt csendőrökre vonatkozólag Temesvár- 
ról e hó 23-ikaról a következőket távirják: Rama szer­
biai város rendörbirája ma értesitette Keleti fehértem- 
plomi szolgabirót, hogy az eltűnt palánkai csendőrök 
névszennt Nagy Pál és Timár Ádám, Csibuklia szigetén 
három szerb alattvalót csempészet miatt letartóztattak és 
a palánkai csendőrt állomásra akarták kísérni. A letar­
tóztatottak azonban megrohanták a két csendért, le- 
íegyverezvén őket, Klicsevácz szerbiai községben partra 
szállították. A csendőrük ott jelentkeztek a község elöl­
járóságánál és tegnap vissza tértek Palánkéra, hol a 
csendurfőhadnagy által kihallgattattak. Nagy és Tímár 
meg vannak sebesitve.

~ Nem szabad harangozni. Esztergommegyébe ke- 
belezett Dorogb községében, egy az intelligens osztályhoz 
tartozó asszony öngyilkossági szándékból agyonlőtte ma­
gát. A község tanácsa, a mint az öngyilkosságról tudo­
mást nyert, tanácskozásra ült össze és határozatilag ki­
mondta, hogy a szerencsétlen véget ért temetésénél nem 
engedi meg a harangozást, mert akkor elveri a jég a ha­
tárt. A határozatról a község plébánosát értesítették és 
szigorúan m ghagvták neki, hogy ne próbáljon az öngyil­
kos temetésénél harangoztatni. A plébános engedett a 
a babonás népnek és a temetés harangozás nélkül ment 
végbe. Aztán most mégis elveri a jég a határt.

—; Szerencsétlenség. Kunszentmiklósról írják e hó 
22-ikéröl: Mező Lajos itteni lakos iskolába járó 6 éves 
kis bándorka fiának borzasztó halála, nagy részvétet kelt 
mindenütt. A városbeli száraz malmok egyikében őrlés 
alkalmával a minden őrizet nélkül gazdája által ott ha- 
gyott lovak állal húzott nagy forgókerékre rámászott a 
kis Sandorka, természetesen egész öntudatlanul, hogy 
magát a keréken körülhordoztussa, mint ezt a többi kis 
pajtásoktól látta, ámde nem oly szerencsésen, mint ők, 
a_ kik az úgynevezett orsóhoz közeledve leugrottak a ke­
réktől. O lehajtotta ugyan fejét, de nem egészen, és igy 
az orsóhoz érve, feje oly erősen ütődött eliez, hogy agy­
veleje rögtön szétlocscsant és azonnal szörnyet halt. Da­
rabokban szedték össze.

— Jégvihar. B.-Gyuláról iriák lapunknak jun. 22-iké- 
r°l: A városban és vidékén ifia d. u. 1 óra előtt mint­
egy fél óráig tartó borzasztó jégeső és vihar volt, minőre 
öreg emberek sem emlékeznek. Vagy 5 perczig eső nél­
kül zuhogott a mogyoró és dió nagyságú, gömbölyű jég 
oly mennyiségben, hogy harmadfél óra múlva is lapátol- 
hato volt az udvarokon. A jógvihart folytonos égzeugés 
kísérte. Azt gondolják, hogy az idei aratás és szüret 
tőnkre van téve.

Szörnyű gyilkosság. Münchenből Írják, hogy
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törte, gyomra átmetszve, melybe egy darab kenyeret és 
a parasztasszony kulcsát dugta a gyilkos. A küzdelem 
nem lehetett nagy az áldozal és a gyilkos közt, mert a 
közelben sem hallottak semmi kiáltást. Legnagyobb 
gyanú terheli az asszony mostoha fiát, ki engesztelhetet­
len gyűlölettel viseltetett az anyja iránt A fiút elfogták.
ao7T csapás. Foktőről Írják lapunknak e hó
22-ikerol: Nagy csapás sújtott egy szegény foktői csalá- 

Varajti József hatvan éves tanítót egy 
hét előtt szélhüdés érte, ugyanazon nap meghalt egy 3 
éves unokája himlőben ; harmadnapra meghalt egy 24 
éves leánya a 3 éves gyermek anyja, tegnap 21-én pedig

— Epizódok a berlini kongresszusról. A «Times» 
párisi levelezője a berlini kongresszusnak érdekes epizod- 
jalt közü, melyek legtöbbjében kiváló szerepet játszik 
lom, Bea cons field. Egyetlen történetíró sem beszélte 
el eddig úgymond a levelező — hogy milyen bravour- 
ral, milyen hidegvérüséggel és nemzeti büszkeséggel ve­
zette Beacousfield ezt a diplomáeziai hadjáratot. Este 9 
órakor érkezett Berlinbe. Tiz órakor Bismarck herczeg- 
nél volt. Általános dolgokról beszélgettek. Bismarck és 
Beaconsfield tizenöt évvel azelőtt találkoztak. Megőrizték 
híven a találkozás emlékét s Beaconsfield bók gyanánt 
juttatá eszébe a herczegnek azt a mondását, hogy: «Nem 
halok meg addig, a mig Németországot egybe nem forrasz­
tom. Egyszer csak igy szólott Bismarck : «Beszéljünk állami 
ügyekről. Mit kíván ön, békét vagy háborút?» Előbb a 
békét» feleié a gróf habozás nélkül, s azután háborút, 
ha nem szerezhetek olyan békét, a milyent akarok. En 
kész vagyok mindakettőie.» Ettől a pillanattól fogva tud­
hatta a kanczellár, hogy mit kíván Anglia s hozzátehet­
jük, hogy Beaconsfield nem engedett semmit, kivéve a 
Batum-kérdést. Suvalov gróf tizenegy órakor látogatta 
meg Bismarckot, ki akkor már azt is tudta, hogy meny­
nyire kell terjedniük az orosz engedményeknek, hogy 
Angliát kielégithessék. Olyan köztudomású volt a Bea­
consfield s az oroszok közt való küzdelem,hogy a bécsi rend­
őrség azt a hirt juttatá Berlinbe, hogy három orosz utazott 
Berlinbe, kik megakarják gyilkolni Beaconsfieldet. A né­
met rendőrökön kívül négy angol detektív őrizte a pre­
miert, ki nem félt semmitől. Ha sétára készült, mindig 
találtak rá ürügyet, hogy otthon maraszszák. Néhány 
nappal később kalaposon, keztyüsen állított be Beacons- 
fieid magán titkárának (aimostani lord Rowlon-nak) szo­
bájába s mondá: «Sétálni akarok.» A titkár ürügyet ke­
resett, hogy szándékát ne valósíthassa, de Beaconsfield 
mosolyogva feleié: «Nem, nem, én tudok mindent. Elég 
volt a fogságból, inkább öljenek meg s elment sétálni. . . 
A kongresszus 13-dikán ült össze s 18-dikán kijelentet­
ték az orosz meghatalmazottak, hogy utasitásaik értelmé­
ben nem teljesíthetik Angliának azt a kívánságát, 
hogy engedjék meg Törökországnak a Balkán-szoro­
sok megerősítését és megszállását. A tanácskozást 
elhalasztották 22-dikéig; 21-dikének (egy pénteki nap­
nak) reggelén még nem jutottak megegyezésre. — 
Beaconsfield- külön vonatot rendelt hétfő regge­
lére. Az volt a szándéka, hogy kedden Londonba érke­
zik, szerdán Windsorba megy s csütörtökön hadüzenettel 
lép a parliament elé. 3 óra 40 perczkor meglátogatta őt 
Bismarck, ki beléptekor megkérte Corry urat, hogy tu­
dassa vele, ha 3 óra 55 perez lesz. A beszélgetés Bea­
consfield állapota körül forgott. «A kongresszus munkája 
kifárasztja önt» — mondá Bismarck. — Nem— feleié Bea­
consfield» — de ideje, hogy kifáraszszon. «Remélem» — vi- 
szonzá a kanczellár, — hogy szívesen gondol vissza a 
fogadtatásra, melyben itt része volt. Kissé bárdolatlanok 
vagyunk, de jószivüek. Oh — mondá Beaconsfield — én 
a legjobb benyomásokkal távozom innen. Nem találtam 
egyebet csak udvariasságot és jóakaratot. Épen most 
mondták, hogy hétfőn reggel a nehézségek daczára is 
kaphatok külön vonatot.» A kanczellár duzzogott s ép 
ebben a pillanatban jelentették neki, hogy : 3 óra 55 
perez az idő. Beaconsfield, ki nem értette e jelentést, 
tisszeránezulta a homlokát. A kanczellár fölemelkedett e 
szavakkal: «Akkor hát ez ultimátuma önnek, nemde ?
— «Úgy van» — feleié Beaconsfield s rajta volt, 
hogy hangja el ne árulja meghatottságát. Bis­
marck eltávozott. Megtudta, a mit meg akart tud­
ni, A kanczellár egyenesen a Gorcsakovhoz ment; 
nála találta Suvalovot is s két órával később jelentették 
Beaconsfieldnek, hogy Ausztria-Magyarország, Oroszor­
szág és Anglia képviselői tanácskozni fognak az angol 
nagykövetségnél. Gorcsakov, kit fölöttébb bosszantott a 
legyózetés, nem jelent meg. 11 órakor lemondtak a kü- 
lönvonatról s éjfélkor távirat jelenti a «Times»-nak, hogy 
a Balkán- és bolgár-kérdés meg van oldva. «Van még 
Európában Törökország» — mondá Bismarck, a midőn 
értesült ez eredményről.

— Elszász-Lotharingla Párisban. Az elszász- 
lotbarmgiai festők és szobrászok a párisi városi muni- 
czipiumnoz azt a kérést intézték, hogv az uj városháza 
egyik termében Elszász-Lotharingia emlékét és dicsősé- 

, gét megörökítsék. Kérelmüknek hely adatott és a város­
ház építésze utasittatott, hogy az első emeleti egyik ter­
met bocsássa az illető művészek rendelkezésére. A fran­
ezia Elszász-Lotharingia történetéből a nevezetesebb ese­
ményeket, a nép kiválóbb férfiait fogják a jeles képírók 
és szobrászok megörökíteni. Elszász-Lotharingia Fran- 
cziaországhoz való csatolásának kétszáz éves fordulója, 
melyet 1848-ban ünnepeltek, szintén a megörökített ese­
mények közt lesz.
- ,"7 MaSyar leány Buenos-Ayresben. Siófokról Ír­
ják lapunknak e hó ál-éröl : E napokban érdekes ven­
dég érkezett ide Buenos-Ayresből, Argentina fővárosá­
ból. Neve : Szabó Anna, ki tizenegy év előtt mint kis 
leány hagyta el hazáját és Siófokról először Szegszúrdra 
onnan Törökországba s végül Argentínába jutott. A spa­
nyol, olasz és német nyelvet tökéletesen beszéli, de a 
magyar nyelvet jobbára elleledte, csak most tanulja is- 
mét. Egy hónapig marad otthon, mert aztán ismét visz- 
szatér Buenos-Ayresbe, hol egy kereskedő-czégnél van 
Jo alkalmazása.

— Égő leány. Káinokról Írják e hó 18-ikáról- Ko­
mán Mari tizenhárom éves cselédleány a tűzhely mellett 
elaludt s álmában meggyűlt a ruhája, úgy hogy arra 
ébredt, mikor már teljesen lángban állott. Elkeseredet­
ten szaladt ki az útra és elkeseredetten kiáltozott A 
szomszédasszony, ki látta az égő leányt csakhamar be­
látta, hogy rendes eszközökkel nem segíthet, azért fogta 
a leányt és bedobta a kapu előtt folyó patakba. Az égés- 
sebek nagyok, de legalább megmenekült a biztos ha- 
iáitól.

— Egy község ünnepe. Erzsébetfalva, Budapest 
közvetlen közelében a budapest-zimonyi vasul mentén 
fekvő telep e hó 24-én vasárnap tartja alapításának év­
fordulóját Az ünnepély d. e. 9 órakor a megnagvobbi- 
tott templom felszentelésével veszi kezdetét, este pedig 
az ugyanottani olvasó-egyletben tánczmulatság fog tar 
tatni.

— Egy «ép leány öngyilkossága. Zágonból Írják 
e hó 17-érői: Földes Mária, Földes Miklós itteni birio- 
kos kiváló szépségű alig tizenhét éves leánya, e hó 13-án 
szülei házánál szíven lőtte magát. Szeleteire méltó, vi 
dáni kedélyű volt, a borúnak árnyéka sem látszott rajta, 
Mindenki azt hitte, ez a kis leány boldog lesz, minden 
föltétel meg volt benne, hogy boldogíthassa azt, kit majd 
szeret. A szörnyű eset megdöbbentette a szülőket, roko­
nokat ; olyan hihetetlennek látszott, hogy már maguk 
előtt látták a fiatal leány vértől boritott holttestét és 
mégis azt hitték, csak alszik. A kis asztalon egy papir-

találták : «Nem mindenki lehet 
boldo0 t Azt hiszik, reménytelen szerelem vitte a szeu 
leányt^ kétségbeesett lépésre. Nagy részvét közt temet-

, ,7 Apját “eg»1*®. Székesfel,érvárról Írják: Varga 
István szarvas-pusztai illetőségű egyén c<- k nem ró» szabadult ki az illává, fegyhálból, htö’ rablásért é" gvíh
Mnáffnl,20 éVCt t0lto!L iA b0‘tö“b“l Szabadulta £ 
fiánál húzta meg magat, ki a szarvasi pusztán (Czecze 
mellett) gulyás volt. A vén gonosztevő nem javult meg 
a börtönben töltött 20 év alatt, sót fiát is folyton arrí 
akarta rábírni, hogy szervezzenek rablóbandát A fiú
Eehóá190tJnrá, fi íab Óélettr!’ s bosszút forralt ellene. 
E lio 12-en a fiú elment hazulról, s az öreg felhasznál­
ván az alka mat, nejére rohant s meg akarta gyilkolni Ép jókor érkezett haza a fiú, anyja segélyére Sietett s 
vedelem közben apját oly szerencsétlenül ütötte főbe 
hogy halva rogyott össze. A gyilkost elfogták; a vizsgá­
latot a sárbogárdi járáshiróság teljesiti.
rr ~ Szörnyeteg. Lambachból Írják e hó 21-ikéról- 
Tegnapelőtt Blaha Venczel gyármunkás lakásán szörnyű 
jelenet fejlődött. Blaha ugyanis nejét, kivel egy év előtt 
kei össze, barom sógorneját, apját és napáját, saját gver- 

.f,niagat <:lkarta meggyitkohü. Éjiéikor neje oída- 
laba két kést döfött, sógornőit és a többieket mind me»- 
®eb®s?lf ^ mfg a segélyül érkezett szabót Stranszkit Is 
me0seitette. Magat is mellen szúrta, de sebe nem su- 
tfinh " veszélyes Blahát megkötözve szállították a Lör-
hánz!' M fbesií tek -lí,uzül a szerencsétlen asszonyt, B,a- 
bánét életveszélyes állapotban szállították kórházba. A
vérrel.Va 0Sag0S csatalérnek tünik fel. úgy el van bontva

A lugosi Bátortábor. Lúgosról Írják e hó 22-ról -
hie érkeJnel-^h1 1 eV0 zászlóaJiak parancsnokai
ide étkeznek, hogy a záróvizsgán a tett haladásról sze-
^eJ;,es m^yozodest szerezzenek. A honvédek Hild 
dandarnok íolelugyelete és Petrovics őrnagy parancs- 
noksaga alatt derekasan viselték magukat. "Múlt héten 
Honoris vidéken volt gyakorlat.
Oól-n* y vj1 vértannk, szobra. Aradról Írják e hó 
níft ‘i :,Í,13 veriauu-szobor-bizottság tegnap " délután 
ulest tartott a melyen az elnöklő polgármester beielen- 
lhnrn !-0^' Hu,síár Adolftól beérkezett az ajánlat a szo­
bornak nagyobb méretekben kiépítése iránt. Huszár 
ajanlata szerint a foalak négy lábbal lesz magasabb 
R7 A lÄ:3?, erederilc^terveztetett, vagyis 33 láb helyet! 
?/-A tobb költség 18,000—23,000 írt fog lenni az eredeti- 
leg előirányzott 93,000 irton felül. A bizottsáe az ajánlat 
í? af-n határozatot hozta hogy mielőtt végleges meg-
íiaH°dá! t0\rieHnek an-na^ elf°gaüása iránt : szólittassék 
lel Huszár Adóit egy részletesebb költségvetés benvujtá- 
sára s egyúttal annak bővebb kitüntetésére, hogy ' mily 
méretek közt lógna a szobor talapzata kiépíttetni, mily 
nagyságúak lesznek az egyes alakok, stb., — miután 
csak így ehet a bizottságnak magát a követelt vállalko­
zási ar elfogadhatóságára nézve tájékoznia.
- Egyetemi tüntetés. A bécsi egyetem polgárai 

zúgolódnak Maasen rektoriellen, ki az alsó-ausztriai tar- 
tomauyi gyűlésen a cseh diákoknak kedvező nyilatkoza­
tot telt tegnap az egyetemen várták a rektor-profesz- 
szórt, hogy kifütyüljek, de a rektor sejtette vagy meghal­
lotta az ellene készülő vihart és nem jelent meg. He- 
lyette a jogi kar népszerű dékánja : Demeiius tanár tar­
tott beszedet, melyet megéljeneztek, de a rektorra azért 
pereatot kiáltozták. Csak déli 1 órakor oszlott czét a 
hallgatóság. Ma reggel 8-10 óra közt kellett volna a 
rektornak előadásai megtartani, de elhalasztotta. Körül­
belül tizenöt cseh diák volt jelen, kik tüntetni akartak 
Maasen mellett. Demeiius tanárt előadásán zajosan élje- 
nézték. A hallgatók összebeszéltek, hogy jövőre Maasen által 
előadott tantárgyat nem hallgatnak. Tegnap a tanárok közt 
is volt szó, hogy a tanácsgyülésén vagy más utón módon 
felszólalnak a rektornak a tartományi gyűlésen tett nyi­
latkozata ellen. Maasen rektor ma nyilatkozatot adott ki, 
melyben kijelenti, hogy addig nem tart előadást, mig a 
demonstrálás tervével löl nem hagynak. Az egyetemi 
polgárok a rendes tanteremben nem végezhetvén a tűn- 
tetést, felhasználták 15 doktornak felavatását és ezalatt 
demonstráltak, kiáltották «Le Maasennel!» A rektor kije­
lentette, hogy a folytonos háborgatás közt nem folytatja a 
felavatást. Azután végre mégis megtörtént a felavatás. 
Leiben egy óra felé az utczán volt csoportosulás, de a 
rendőrül: szétoszlásra bírták az egyetemi polgárokat. — 
Bécsből távirják lapunknak: Az orvosi, jogi, bölcsészeti 
kar tanárai ma, Maasen rektorhoz intézett iratukban ki­
nyilatkoztatták, hogy általa az alsó-ausztriai tartomány- 
gyűlésen a Bécsben állítandó cseh népiskolák érdekében 
mondott beszédének politikai és nemzetiségi eszméit nem 
osztják. A nyilatkozatot 53 tanár irta alá. A mint még 
távirják, a déli csoportosulást a rendőrségnek erővel kel­
lett szétoszlatni és Maasen rektor egy hátsó ajtón tá­
vozott az egyetem épületéből.

Rövid hírek. Várpalotáról írják lapunk­
nak, hogy ott e hó 2U-ika és 2i-ike közti éjjel We- 
szel Ignácz tekintélyes kereskedő raktárát feltörték 
és kirabolták; egy pár darabot a lopott holmiból 
másnap megtaláltak. — Becsből Írják, hogy a 
84-ik gyalogezred egy közlegénye, a ezéilövés alkal­
mával, véletlenül meglőtte magát. — Bűnbánó 
öngyilkos. Esztergomban, mint lapunknak Írják, 
egy megyebeli földmives öngyilkossági szándékból 
a Dunába ugrott, de aztán, mikor fuladozni kezdett, 
megbánta tettét és segélyért kiáltozott; meg Ls men­
tették. — A rozsnyói ev. főgimnáziumnak állami 
segélyezése tárgyában a tárgyalások eredményre ve­
zettek s a szerződés jóváhagyás végett a közoktatás- 
ügyi miniszter és az egyházkerület elé terjesztetik.

Marosvásárhelyről távirják, bogy a sátor­
táborban a tanosztály feloszlott; Pacor tábornok, 
kerületi parancsnok dicsérettel nyilatkozott az ered­
ményről. — Pilsenböl távirják, hogy e hó 23-ikán 
ünnepelte a b. Philippovics nevét viselő 3ö-ik gva- 
logezred 200 éves fennállásának évfordulóját. '— 
Kovácsházán, Csanádmegvében, e hó 18-án 
este Grünfeld Sámuel itczés't és Bállá Sándor 
református kovácsházai lakost, kit Grünfeld fel­
vigyázóul fogadott fel, meggyilkolva találták; a 
gyilkos még nem került kézre. — A mosz­
kvai koronázás költségei, mint Pétervár- 
ról írják, 54 millióba kerültek, tehát 20 milhóval 
többe, mint elő volt irányozva. — JVagy jégeső 
volt pár nap előtt Szerednyén és jelentékeny káro­
kat is okozott a V ereshegyen, Igliczenés aKishegven. 
B.-Gyuláról távirják e hó 22-éről: Egy órákor 
délután felhőszakadás volt és közben mogyorónyi 
nagyságú jég boritá a várost; a kár nagy. — 
Bellimben, mint onnan Írják, egy ottani vendég­
lőben egy Berndt J. nevű pilseni ügyvivő agyonlőtte 
magát. — Az unitáriusok budapesti egyházköz­
sége a folyó 1883-ik év junius hó 24-ik napján dél­
előtt 11 órakor a budapesti ágostai hitvallású egy­
ház Deák-téri temploma mellett levő nagy imater­
mében egyházi szónoklattal egybekötött isteni tisz­
teletet tart.

= A különválasztott VL—VH. kerületi kapl- 
tányságokra nézve a főkapitány, kinek a beosztás joga 
ienhagyatott, noha Géczy István kapitányi kinevezése az 
újonnan felállított VI. kerületi kapitányságra szólott, oly 
képen intézkedett, hogy Géezyt a következő tisztviselők­
kel, fogalmazók: Fischer Lajos, Zlinszky Károly és 
Szlávy György. Írnokok : Leindnitzgruber József, báró 
Luzsenszky Zsigmond és Sziics Gyula. Dijnokok : Trinkl 
Kálmán, Márton Döme és Horvátit Sándor. Kerületi or­
vos : dr. Rotii Ferencz, a Vll. kerületbe (kisdiófa-uteza régi 
kapitánysági épület) osztotta be s Alkér Jenő volt VI.— 
VII. kerületi kapitányt pedig a VI. kerületbe (gyár- és 
ó-uteza sarkán) helyezte át. Ide a kapitányi a következő 
tisztviselők kisérik : Bérczy Béla és Ambrus Kamii fo-

falmazók, Deák Lörincz és Ehrenthal Győző írnokok, 
ássy Károly és Turcsányi József dijnokok, Fehér Miksa 

gyakornok és dr. Apaticzky Sándor kér. rendőrorvos. 
Ezeken kívül a rendőrség körében még a következő vál­
tozások történtek: Sebők Imre fogalmazó a központból 
' " * ' ’ ' ' " * ' "II. k<és Szabó Jenő fogalmazó a megosztott VI.—Vll. kér. 

kapitányságtól a Vili.—IX. kerületbe, Karácsonyi Sándor 
fogalmazó pedig a VIII.— IX. kerületből a 1. kerületbe 
léteitek át.

*= Kardpárbajt vívtak tegnap egy n .agánhelyiségben 
ur. Ken ed i Géza a «Pesti Hírlap» szerkesztője és Po- 
korny Jenő a «Függeüensée» munkatársa. A párbaj 
előzményeit annak idején említettük; most legutóbb be- 
csBletbiróság határozta el a párbaj megtartását. A felek 
közül csak Pokorny sebesült meg, de nem súlyosan; 
a párbaj végeztével kezet fogtak.

A Kincsem sorsjáték vásárló-bizottsága, melynek 
leiadata Angolországban, kül- és belföldön a telivérte- 
nyészanyag beszerzése, csütörtökön, f. hó 21-én Károlyi 
Gyula gr. ő exczellencziájának elnöksége alatt a helybeli 
«Lovar-Egylet» irodájában tanácskozásra gyűlt össze. Ezen 
ülésben részt vettek : Festetich Pál, Sztáray János gró­
tok, Beretvás, Andrée F. urak, ez utóbbi, mint a sorsjá­
tékiroda képviselője és Sárkány F. ur, a «Lovar-Egylet» 
titkára. A hazai telivér-tenyésztés rendkívüli fontosságá-
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nál fogva, a bizottságnak, kétségtelenül, magas
gedésére szolgált, hogy tenyész-anjagra már is szép 
számú inegi endelés erkezett, melynek beszerzésével Sza- 
páry Iván gr. a legközelebb 60,000 írton megszerzett 
Lraig-.Miliar, teliver-apalo vásárlója, mint tapasztalt szak­
ember, sajat szemeheben fog megbizatni. Károlyi Gyula 
^r*t’ 3* «Loiar-Egylet»^ elnöke, azon kellemes helyzetben 
y0, j ® jelenlevő uraknak a vállalat kielégítő előha-
kidásarol tehetett jelentést. A Kincsem-sorsjegyek min­
den körben, hova eljutnak, úgy bent hazánkban, mint 
Ausztna-Magyarorszag határain túl általános kedreltség- 
nek örvendenek. A közönség egyrészről az országos ér- 
r,® ,9 cze ,.ai‘Ja szem előtt, másrészről meg fölismeri a 
uieklerv előnyeit, mely szerint a nyerő tetszésére biza- 
tik, hogy a nyert tárgyat átvegye, vagy mint egyenértéket, 
a készpénzt fizettesse ki magának a szokásos 20°,o adó 
levonásává!.

=L H°fl János cs. és kir. udvari szállító (Becsben I. 
Ura ben, Braunerstrasse 8., lőüzlet Magyarország szá- 
ma a Budapesten) malátanövény-szappana és ma- 
latanuveny-pomadéja. A bőr keménysége és az arcz- 
uak pattanások és loltok által való elrutiiása, minden 
eltűnik a Hoff-féle malátanövény pipereszappan haszná- 
lata által. A fejbőrre nézve a Hoff-féle malátanövény- 
pomade nelkülözhetlen. Eredménye tartós használat után 
egeszen tiszta egészséges fejbőr és a malátaszappannak 
közben való használata mellett, alapját képezi a jeles 
toilettenek.

~ A „Vasárnapi Újság“ jun. 24-ki sz. a következő 
tartalommal jelent meg: Egy magyar szobrász Angliá­
ban. Wohl Jankától. — Apró történetek: I. Hulló csil- 

^ rózsa. III. Az elhagyott leány. Pasa Lajostól.
— Koz-a a porban. Gerok K. költemény. Bogdánfy Lajos- 
t.oL ~ Kornélia emlékezete. Kajz a múltból.'- Irta Vacbott 
Sándorné. Anami pagoda. — Iható arany. — Hogyan 
fésülködjenek a nők ? — A moszkvai koronázás: 1. A 
ezárnő megkoronáztatása. 2. Az ázsiai küldöttségek a 
koronázásnál. — Politikai szövetkezetek és titkos társu­
latok. — Egy veleg. — A tisza-eszlári bíinpör. — Nyíregy­
háza. — A «Vindobona» léghajó Budapesten. — Katonai 
jubileum Moszkvában. — Egyszerű nők mint falusi kis­
ded- vók. Az utolsó lengyel forradalomról. Szörényi 
Fromhold Arthurtól. — Irodalom és művészet. — Köz­
intézetek és egyletek. — Mi újság? — Halálozások. — 
Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Heti naptár.
— Kepefc: Boehm József, műtermében. Biezó Géza 
rajza. A moszkvai koronázás: 1. A czár a czárnő 
lejére teszi a koronát. 2. Az ázsiai tartományok küldöt­
tei a moszkvai koronázáson. — Anami pagoda belseje. — 
Hajviselet és a női arcz alakja. (14 kép.) — A tisza-esz­
lári bunpör végtárgyalása: 1. Gruden Ernő szavazó bíró.
2. Komis Ferencz, nyáregyházai kir. törvényszék elnöke.
J; Russu.. Gusztáv előadó bíró. 4. Bary József vizsgáló 
biró. u. Özvegy Solymosi Jánosné. ti. A tisza-eszlári zsi­
nagóga és az egyházfi lakása. 7. Scharf Móricz (fénykép 
után'. 8. Schwarcz Salamon. 9. Wollner Herman. 10. 
Buxbaum Abrahám. 11. Braun Lipot. 12. Scharf József. 
13. Braun Abrahám. 14. Weiszstein Lázár. 15. A hulla- 
csempészejtel vádoltak: Hersko Dávid .tutajos. 16. Vogel 
Amsei. 17. Smilovits Jankel tutajos. Ábrányi Lajos ere­
deti rajzai után. — A Preobrazsemszky és Simionofszky 
testörezredek jubileuma Moszkvában: 1. Feszült várako­
zás. 2. Roham. 3. A czár iszik a hadseregért. 4. A had­
sereg iszik a czárért. A „Vasárnapi Újság“ előfizetési 
ára negyedévre 2 frt, a «Politikai Újdonságok »-kai együtt 
3 forint.

a iiivA a í resz?r.e toltak kiterjesztendök s e munkálatok
Miután azonban a nagybecsű 

*entartasa szempontjából további javítások is 
t,a >e®e^’i a . helyreállítási munkálatok az egészre 
n - " fognak számításba vétetni. E czélra azonban kevés 
ÍLi- ill rendelkezesére a miniszternek és az értekczlet- 
iáiwt/ L,?i-a? a h'ladata, hogy a konzerválás szempont- 
iótpiz,,fiU^®e°eSi ,eendőkre nézve a viszonyok tekintetbe- 

^Javaslatot terjeszszen elő. A" bizottság el- 
Kns-írői kassai polgármester. A szakbizottság
hnívro.-iiax ■ iara , meS.v meglekiniendő az oltani! folyó 
[• t - tiea líási munkálatokat. Bártfán a szentély készü- 

ni van ’ »-i6 . ,ott ‘s több javításra lesz szükség. 
nr„-L. ? tohajón nagyobb mérvű sérülések van- 

- Ket boltozat, három pillér, valamint a támpilié- 
muinatlanul javítást kívánnak a templom fenntar-rek

htanfei5p0n,abúI- A hártfai elnök Kaczvinszky plé- 
tppmi; j.fphhizottság itt is megállapítja majd, hogy a 
eenao javításokra nézve mily eljárás következzék.
. • Bertha Sándor hazánkfiának 
czimu víg operája a minap került

°{n'l^e'bei.k, Á franciba lapok nagy elismeréssel Írnak 
a darab zenejerol.

«Corvin Mátyás» 
színre a párisi Opéra

FŐVÁROSI ÜGYEK.
A tanács mai ülésén jelentés tétetett arról, hogy 

a ff“/!“ nagyon arad s miután nemcsak elérte a víz 
a 14 láb magasságot, hanem azt tiz hüvelykkel meg is 
haladta, sót telidről még mindig áradást jelentenek, az 
árvízi rendszabály értelmében a tanács szükségesnek 
ta ta a yeszbizottságot azonnal összehívni. A vészbizott- 
sag tagjai rögtön összeliivattak s délután 4 órakor Kada 
Mihály alpolgármester elnöklete alatt az ülés meg is tar­
tatott. Az 11 pípti 7a-; 1- Wurtn „ 1-:.. -__

Halmi Ferencz árvái számára újabban a 
adományok érkeztek szerkesztőségünkhöz : 
Botka Mihályné nrhölgyiűl Karmacsról —. — 

Ferenczi Freund Ferencz úrtól Gavosdiáról 
(Feerenczi Ferencz 5 frt, Graenzenstein G. 2 
Irt, Graenzenstein A. 1 frt, Markovics Gy. 1 frt.) 

Pfeffer Ignácz úrtól, a Diana-fürdő tulajdono­
sától .. ... — ...

Szlabur Béla

következő 

5 frt.

9 I

dégek körében ..
gyűjtése az ujtátrafüredi ven-

30

85
Összesen __ 129 »

Ez összeget a jun. 19-iki számunkban kimutatott 110 
frt 60 krhoz csatolva, eddigi gyűjtésünk összesen 239 
frt 60 krajezár.

Szlabur Béla _ur ujtátrafüredi gyűjtéséhez járultak : 
Dr. Horváth A., Szlabur Géza, Szlabur Béla gyűjtő 10 
—10 frt, Schlauch Nándor, dr. Szontagh Miklós 5—5 
frt, Maurer Adolf 3 frt, Béky Antal, dr. Friedmann, 
Harsánji József- Bölcshöz) János, Szepessy Antal, Sz. 
B- 2—2 frt, Mandeilo \ ilinos, Kellner Kálmán, Schmög- 
ner Ede, Gabnav Ferencz, Ebner Károly, Rosenfeld N., 
Grün H. Mór, Tragor János, Trajanovits Ágos, Beliczey 
Rezső, Sziklay Ede, Szekeres N., gr. P. K., özv. Biróné, 
dr. Pellech János, Peterdi Lajos, Szontagh Szaniszló, 
Palanszky, Hornug Albert, Schlauch Géza, Sajó Gvörgvné, 
Nyitrai Zsigmond, Beretvás Farkas 1—1 frt, B. ’ S." 70 
kr-, Bernáth \ inezéné, E. L., Tóbiás J., Sztraka Gyula, 
F G., M. K„ Szumrak Dániel, M. N., Danis Lajos, 
Miskolczy N., Kemeri N„ Jákó Pál 50—50 kr., N. ' N. 
30 kr. = 85 frt.

A bukovinai magyarok számára ma Jovanovits 
János úrtól l ngvárról 2 frt érkezett szerkesztőségünkhöz, 
mely összeghez a beküldő 1 írttal s Varjassy József 
kir. csendőrhadnagy ur szintén 1 frttal járult. Június 
19-iki számunkban közölt kimutatásunkhoz képest tehát 
összes eddigi gyűjtésünk 6820 frt 67 krajezár, 10 Na­
poleondor és 1 ezüst huszas.

SZÍNHÁZ, művészet.
— Nemzeti színház. Titkári Vilmos ur Lyonelje, 

teljesen igazolta véleményünket, melyet első iöllépte al­
kalmával nyilvánítottunk. Szerződtetése által a lírai leno. 
rista kérdése, ha nem is teljes, de kielégítő megoldást 
nyerne. A közönség magatartását Titkári úrral szemben 
le kesnek kell mondanunk. Szívesen elnézi egyes gyön­
géit ' bizonyos félénkségét az ének közben, a néhol kez­
detleges, másutt fölösleges gesztikulácziót) és tapsolja 
nagy. bb jelenetei után, sőt a 3-ik felvonásban nyílt 
jelenetben is kihívta. Mindenesetre része van a külső iker­
ben, hogy szerepét korrekt magyarsággal énekelte. Tit­
kári urnák kétségen kívül van még tanulni valója, de 
elég fiatal a tanulásra, s elég tehetséggel bir arra, hogy 
hasznos tagjává legyen operánknak.

— A népszínház tagjai tegnapelőtt este a Vidor Pál 
• Vörös sapka» czimii népszínművét adták, mely meg­
nyerte a bécsiek tetszését. A hírlapok azt Írják, hogy 
Vidor, ki jeles énekes, mint iró is derekasan megállja 
helyét. Blaháné asszony, a férjhezadó leány szerepé­
ben annyi szeretetreméltóságot fejtett ki és oly lelkesí­
tőén énekelt, hogy a tapsból és éljenzésből, virágból is­
mét bőven kijutott. Kassai, Eörv, Vidor, Tihanyi és 
Munkácsyné szintén tetszésben részesültek.

— A nemzeti színház jövő heti műsora: vasár­
nap június 24. A zalaméai biró. — 25. Gyöngéd roko­
nok. 26. Romeo és Julia. 27. Don Caesár de Bazán. 28. 
Alvajáró. 29. Egy játszma piquet. Szerelmes levél Barát- 
ságból. -- 30. Phylemon és Baucis. Rococo. — Julius 
1. Színészet! tanoda operai vizsgája. — 2. Színészet! 
tanoda drámai vizsgája.

— Siposs Antal zeneakadémiájában ma kezdődtek 
meg az évi vizsgálatok, Nagy közönség jelent meg a vá­
rosi vigadó termében, mely figyelemmel hallgatta az 
összevágó előadásokat és nem fukarkodott a tapsokkal. 
Minden tanítvány szabatosan játszott, mi a mesternek 
érdeme első sorban, de többen lelket is öntöttek játé­
kukba, a mi a tanítvány kiváló tehetségére is vall. 
Vályiné Evers «Octave Etudje»-jével, Nagy Jolán Wie- 
núvszky «Valse de concert»-jával, Hitter Mariska és 
Kann' Malvina a «Rákóczi induló»-val Liszttől figye­
lemre r: éltó tehetségeknek bizonyultak, kiknek játéka 
nem közönséges technika mellett érzésre, lélekre is vall. 
BeuVwitz báró kisasszony Ziinay p.ir népdalát adta 
elő. Megemlítést érdemelnek még Molnár Michaela, 
Markovics Mariska, Müller Anna, Szikszay Fe­
rencz, Pollák Malvin és Gollovitz Gizella. E hó 
24-én lesz a matinéé, 25-én az utolsó vizsgálat a re- 
doutban igen érdekes programmal.

— A színészet! tanodában ma délután^ kezdődtek 
meg a drámai szakból a vizsgálatok. Anűrássy Eszti, 
Andrássy Ilona, Császár Árpád, Czanyuga Emma 
és Lángi kisasszony az előadott költeményeket helyes 
hanghordozással, itt-ott kedélylyel, hévvel adták elő. Az 
első és a második osztálybeliek tettek vizsgálatot, s így 
természetesen a «Méh románcza», «Az obsitos», «Pé­
tiké», a «Családi kör» és még néiiány szokásos költe­
mény volt napirenden. Trefort miniszter is jelen volt 
Anna leányával. Holnapután délután 3 órakor szintén 
lesznek vizsgálatok.

— Solymosi Elek. a népszínház első rendű tagja, e 
hó 25-éu Kolozsvárra megy vendégszereplésre. Ott diá- 
koskodolt, de mióta színész lett, nem fordult még in eg 
e szinészetpártoló városban, hol sok barátja van még a 
régi időből. Összesen ötször lép föl s aztán az írók és 
művészek társaságával Párisba megy és onnan Londonba 
is átrándul.

— A kassai székesegyház restaurácziójának foly­
tatása tárgyában f. hó 27-ikére értekezletet hívott össze 
a közoktatásügyi miniszter. Az értekezletre a miniszter 
Forster miniszteri tanácsost, Steindl műegyetemi ta­
nárt, Weber Antal műépítészt és Khuen grófot kül- 
lötte ki. A helyreállítási munkálatok elébb csak a tem-

atott. Az ülésén Zsák Hugó, a kir. főmérnök jelentést 
, t, hogy Linzben a viz apadni kezd, Becsben egyformán 

au, fozsonyban > cm. áradás mutatkozik, Budapesten 
várni lehet meg mintegy 30 cm. áradást, de azután bí­
zón) nyal apadás fog itt beállani. Ily körülmények közt a 
bizottság nem latta szükségesnek, hogy ez úttal az árvízi 
rendszabály áltál előírt intézkedések alkalmaztassanak s 
a megnyugtató értesítés hatása alatt eloszlott. 
r~j.Az ®f»y6s iskolákban fellépő ragályos bajok ed- 

aigele csak akkor jutottak a polgármester tudomására, 
mikor mar igen elhavapództak. A községi iskolák ieaz- 
ga cu ugyan bejelentették a hatóságnál, ha sűrűbben" lé- 
pelt lel valamely osztályban a fertőző betegség, de 
allanu es felekezeti iskolaigazgatóságok, valamint a kis- 
ueűovok a jelentést épen nem tették meg idején. A nol 
garmester ennéllogva felhívta az összes iskolai igazgató­
ságokat hogy az iskolákban előforduló ilyen betegedések 
mérvéiül jelentéseiket mindenesetre korán megtesvék 
mert pénzbírságot lógnak különben fizetni.
, A f^Taros, szerdai közgyűlésének napirendjére elö- 
Jegesen kitüze'tek: az 1882. évi zárszámadások, az artézi 
kút vizének értékesítése s több bérletügy.
V 7,A ,föyárosi középitészeti bizottság ma Weber 

Antal elnöklete alatt tartotta ülését. A napirend előtt 
Petz Avmm biz. tag felhívta a figyelmet arra, hogy a 
jozsetvarosi Balassa-utczában a viz ihatatlan, a hol" kút 
nincs, a szomszédból 50 krért viszik a vizet. Nézete sze- 
n!y a Balassa-utczaj lakók érdekében tenni kellene vala­
mit. A un Gyula elismeri, hogy a tiszti főorvosi hivatal 
analyse szerint a Balassa-utczai házak vize tele van szer­
ves anyagokkal annyira, hogy még megszagolni is alig le­
bet. De csak o ház van azon utczában, két ház kérte a 
tanács ol a vízvezetéket, de a vízvezeték évi 8°/o kamat­
jának biztosítását bekeblezni nem hagyták. Ezért maradt 
e a. B—900 írtos befektetés. Többek hozzászólása után 
a bizottság elhatározta, hogy a tanácsnak ajánlani fogja 
ezen utcza vízzel ellátását, ha mind a három ház heve 
D V , ozzájuív csatlakozik az üvegfestési műterem is. 
±10un la Janos arra kérte a bizottságot, hasson oda, 
hogy a sugárút melletti homokos utczák szintén öntöz- 
tessenek, mert addig a sugárúton minden öntözés da- 
czara is mindig porfelleg leszen. Preuszner József in- 
ditviinjozta, hogy augusztus végéig a rendes ülé- 
sek aiggesztessenek föl, a mi el is határoztatott 
Kun O yuia fölyilágositásai után oly hozzáadással,
hogy a hegyi vizek levezetésének, a Gsepel-rakpart 
macadamirozásanak, az iillei kórház csatornázása íigyé- 
í1.6.... ős még egy-két kérdésnek letárgyalására rend­
kívüli ules vagy ülések fognak tartatni. Rózsa jegyző a 

•i. u8y°sztály többnyire kisebb jelentőségű tárgyait"refe- 
ra'ta. E telekszabályozási, egyesítési és szétválasztási tár­
gyak közül kiemelendő, hogy a százházi iskola szá­
mara azon a környéken három telket ajánlottak föl a 
fuvarosnak kisajátítás végett, ölenkint 17—28 írton. A 
valóságos érték felbecslése végett a bizottság Weber, 
Mendl es Preuszner urakból álló albizottságot küldött ki. 
Bobula Jánosnak Bajza-utczai telkéhez több (m. e. 20) 
négyszögölnyi városi terjedőket 15 írtjával engednek át, 
hogy kerítését a szabályozási vonalon állítsa föl. Kun 
jegyző most a II. ügyosztály tárgyait mutatván be,ezek közül 
kiemeiendi a Bajza-utcza macadamirozása, de csak egy rész- 
u nl- ?, ./rt költséggel, járdaépítés és világítás "szintén 
benioglaltatik. A bizottság ezt elfogadta. Az I. kér. kő- 
mives-utcza rendezése helyett — miután ezen utcza a 
szabályozás következtében el fog tűnni, — helvreállitása 
javasoltatik 800 frt költséggel. A bizottság a kövezési 
ug}ekkel kapcsolatban kimondta, hogy a sugárút mellé- 
ken még rendezetlenül levő két utcza u. m. a Bakony- 
Utr za es Epreskert-utcza a jövő évi kövezésbe felvétetvén, 
esztendőre macadamiroztassanak. Ezzel a sugárút mellett 
levő utczák kiépítve lesznek. — Végül ajánl tátik a ta- 
nácsnak a budai márvány-uteza járdával ellátása kera- 
mittal vagy asphalttal — a mint a háziuraknak, a kik a 
költségét viselik, tetszik.

ml»feLfieÍn-dl 0niár el is ulazot(. hogy megbízatásának 
nelf^eeéfvével § "fu!e">e|te.mi hallgatót vitt magával, kik- 
k'Ä. 'e - a %lvett‘leket eszközölni fogja. Könyöky 
mpff-iilfnitb0?/1 ra|ztanar’ ki a középkori" védrendswr 
várEkntt tbfatiáS-! a Sopron- és Vasmegyékben fekvő
kpydtp mn^"J7'e /]eve . bízatott meg, szintén már meg- 
végével t0fÍ°deSe ’ .nila ,a, ,a bizottság rajztára az idény 
a ghlvntt^ emese,n. e* érdekes rajzokkal fog gyarapodni. 
tLe» f <u,es határozatához képest felterjesztést in- 
terhe7Tln °r Agoston ,'a a,s' és közoktatásügyi minisz- 
„,-1 - A . °c- a,somoskői bazaltvárrom további megron- 
Pal v Le?jpuszllt?sát szüntesse be. Erre nézve a minisz- 
h,LA gra-i,negyehez átiratot intézett, minek következté- 
ben a szükséges intézkedések már megtételtek.

Vizsgálaíok. Boér Ignácz elemi reáliskolai tanin- 
H7 övi SZ7dan e hó 27-én d. e. 9 órakor kezdődnek 
űr r -,c. i Za?ri-7 orsz- köznevelési egyesület liiáK - Mihály vezetése alatt álló nyilvános középisko- 

“eveio-intczetébcn, mely 8" osztályú fögimná- 
tíU- a S /^ajískolából áll, az évi vizsgálatokat befejez- 
„1 Az, er,eltsl%‘ vizsgálatokon dr. Lutter Nándor kir. fő- 

a°.K°Ú1s az ]6ak mind sikerrel állották ki az 
, g ' . tübbl vizsgálatokat Szász Károly közoktatás- 

g7“,n- tanácsos is meghallgatta. — Az orsz. nöipar- 
noipariskolájában az évzáró vizsgálatok e hó 

7Ínp-7v »a/^a no^ a.z egyesületi iskola helyiségében (Ka- 
áita] ^’ut1cz«a1^; sz-)-, Eg)rszersmind az iskola növendékei 

i.;' tanévben készített, nagyobbrészt igen di-
ivel-noi16 11 munkák e hó 24-étöl 29-ig kiállittatnas, me- 

r- .megtekintésére az érdeklődő közönség az elnök­
ség részéről meglnvatik

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
r - , A kúriánál a szünetek előtt ma volt az utolsó 
, *e .te®- A jövő heti ülések a rendes szokástól eltérő- 
,-g mar hétfőn kezdődnek, hogy az előadások csütörtö 

g betejezbetok legyenek, mivel a szünidei tanácsokba 
; "?m osztott bírák azután már megkezdik szabadság-

jókét s a fővárosból eltávoznak. A szünidő alatt az 
... mara(to tanácsok csak a legsürgősebb ügyeket s ezek 

ozott a büntető tanács csak a rabos ügyeket fogja tár­
gyalássá venni.

A promontori rablás és emberölés bünügyé- 
ien a vizsgálatot Helmbacher vizsgálóbíró már teljesen 
elejezte, csupán a megsérült tettesnek még egyszeri ki- 

ballgatasä esz szükséges, a kit eddig betegsége miatt 
íjbol kihallgatni nem lehetett. A napokban a vizsgáló
!-77n-e"i -7-ia e. kihallgatást és még e hóban átteszi az 
ügyet indítványtétel végett a kir. ügyészséghez.

— A Gyürky-ügyben letartóztatott Fóliák Bernát 
helyezte Zel lU a'd0n0St a ^eny‘tö törvényszék szabad lábra

•7-t damzigradi zavargás ügyében vád alá helye­
zett ob eg)en közül, mint Belgrádból Írják, 53-at vét- 

moudoRak. A legtöbbet nyolcz havi börtönre 
. |! j,Vcs?. Murinko-Jukovics volt képviselőre szab- 
lentett beeyt bÖltönb Valamennyi vádlott fölebbezést je-

istoozy Győző sajtóperének tárgyalásához a közön­
ség csak beiepti jegyek mellett log bebocsáttatni. Jegyekre 
a etl7o törvényszék elnökénél történik az előjegyzés, 
o, , Búj28- Pőre. Párisból Írják, hogy e hó
-i-en. Ma kezdődött az esküdtszéki tárgyalás Michel 
Liqua es ot társa ellen a sütöboltokban elkövetett rablás 
es a katonáknak ellenállásra való bujtogatása miatt. Mi- 
chel L. azzal védekezett, hogy a nyomorgóknak akarta párt­
ái; ,=nl1’ s azert lobogtatta a fekete zászlót, mert jelezni 
ahaita, hogy a munkásoknak kenyérre van szükségük. Ö 
maga kész é etet fe áldozni, s magának nem követel 
-emmit. «ítéljenek el, monda, ítéljenek azért, amiért akar- 
;,‘an’1Zgia aíí’ bonarulás miatt, ez közönyös rám nézve, de ne 

e jenek el rablas miatt, mert ahhoz semmi közöm sem 
volt.» Gyakran szavaló hangon beszélt; Pouget vádlott
KS. Va 0t u be’ í10gy gyújtogatásra- és gyilko- V ez bosszú lenne az 1871-iki kegyetlensé- geke t. Minthogy a bíró telbontotta Pouget végiendeletét, 
a neiku!, hogy ot értesítette volna, igy kiáltott fel: «Ez 
gyalazata az igazságszolgáltatásnak !» A többi vádlott
r;ite f,eibim^tL'kben, yan ter.he)ve. Ma számos tanút 

,Egy szakértő kísérleteket tett a Pouget-tól 
nTűrne11 olllatok,kal! ^ az ilyen oldattal befecskendezett 
1bir9? azonnal lobbot vetett. A tárgyalás második
rTnffia?Zlati-a,kaV°nákat hallgatták ki, akiknek lázitó 
- c?,lik ti d;aa; -f zei a ,ropiratukal elolvasták és ezután 
a tiszteknek atadtak. Rochefort elakarja beszélni Michel
kYEfJtivnek Anemes vonásait> de a vádlottnő erélyesen 
telbe^zakitja. A mentő tanuk valamennyien nem a ke-
7szt’.-bfne.m a. köztársaság szobra felé fordulva teszik 
i lu ' Az alkmugyész igen erős vádbeszédet tartott, 

M-fnk?nT A-llchel Lujzával és Pouget-val foglal- 
niertltá wLChe, IjUJfa vedoje csak száz szót mondhatott, 
nltí Vu nlle® Peiroleur-nö félbeszakította s maga kez- 
dett jobb mint háromnegyed óra hosszáig beszélni; szólt 
a női kérdésről, az anarchiáról, a Bonaparteokról, a val- 

ö'omorrol stb., néha csodálatra méltón, néha 
meghatón, \egul ezt kárhgzta : «Mi ijeszthet meg engem ?
fognak beszllní w * «* 6«

A fővárosi tanácshoz névtelenül több elemi is- 
jco.ai tankönyv küldetett be megbirálás végett. Közös jel­
igétek ez «Csak a helyes oktatás biztosítja a sikert». Mi- 
utan a tanács e könyvek bírálatába azon okból nem bo- 
csatkozhatott, mert épen a tananyag leszállításának kér­
désében tanácskozások vannak folyamatban, felhivatnak 
a nevtelen szerzők könyveik visszavételére.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
A m. t. akadémia 111. (mathematikai és termé­

szettudományi) osztálya a szünet előtt utolsó ülését tartja 
junius -o-én, hétfőn, d. u. 5 órakor, melynek tárgyai a 
következők : 1. König Gyula 1. t. bemutatja: a) Rauss- 
ne,, Gusztáv részéről: »A felsőbbfoku kongruencziák el- 
meletebez.» b) Vályi Gyula részéről: «A partiális diffe- 
rencziál-egyenletek elméletéhez. » 2. Kruspér István r. 
t. bemutatja dr. Braun kalocsai csillagda-igazgató - «Eey 
tngonometer» czimü értekezését. 3. Margó Tivadar r. 
t. bemutatja dr. Roboz Zoltánnak a gráczi egyetem ál­
lattam intézetéből beküldött munkáját: "«Rhizopoda-tanul- 
mámok. I. Calcitaba poiymorplia nov. gén. nov. sp.» 
4-, Szabó József r. t. ismerteti az imént megjelent geolo- 
giáját. 5. Dr. Borbás Vincze előterjeszti az osztály-érte- 
Sitő számára : «A lapsanák ismeretéhez» cziiriü érteke­
zését. Az osztályülést összes ülés követi, melynek tár­
gyát a szünidő előtt elintézendő folyó ügyek képezik.

T A m‘ történelmi társulat a jövő kedden (.jun. 
26-án)-d.. u. 5 órakor a soproni kirándulás ügyében 
rendkívüli választmányi közgyűlést tart.
“ A m. orvosok és természetvizsgálók vándor- 

gyűlésének áll. központi választmánya junius hó 19-én 
tartott ülésében a folyó ügyek letárgvalása után különö­
sen a Balassa János-féle 100 aramból álló pályadij oda­
ítélésének ügyével foglalkozott. E czélból meghallgatta a 
dr. Szabó »József elnöklete alatt kiküldött bizottságának 
jelentését. Ebből örömn él volt konstatálható, hogy a pá- 
lyázat föltételeinek megfelelőleg az 1880—18S3-ik évekig 
terjedő időszakon belül számos kitűnő és igy a kitünte­
tésre méltó hazai munka jelent meg az orvosi és orvos- 
természettudományi irodalom terén. A bizottság különö­
sen kiemelte Fodor, Högyis, Lenhossek, Jendrassik, Mi- 
bálkovics, Tlianhoffer, Mocsáry, Otley, Szabó, Böckh, 
Hofmann, Maderspach, Pékár, Schenzl munkáit; mind­
azonáltal tárgyilagos és lelkiismeretes megfontolás után 
ahhoz az eredményre jutott, hogy az önálló kutatásokon 
alapuló munkák között úgy közvetlen gyakorlati fontos­
ságára, mint az elért eredmények számára nézve csak 
ár. Fodor József «Egészségtani kutatások» czimü mun­
káját ajánlhatja. A közp. választmány egyhangúlag el­
fogadván bizottságának indítványát, a XXIII. vándorgvü- 
lésriek fogja a megnevezett munkát a pályadij kiadatá­
sára ajánlani.

— A csángó-magyar egyesület igazgatósága e hó 
25-én délelőtt 11 órakor a régi városháza tanácstermé­
ben ülést tart.

— Az országos magyar képzőművészeti társu­
lat rendkívüli közgyűlését holnap, vasárnap délelőtt 11 
órakor tartja meg a műcsarnokban, a felülvilágított nagy­
terem átalakítása tárgyában.

— A berlini egyetemen, mint lapunknak írják, az 
ápril 16-tól augusztus 15-ig terjedő nyári félévre 4062 
rendes és 1096 rendkívüli hallgató irattá be magát, ösz- 
szesen tehát 5158. Evangélikus theologus ezek közül 
459, joghallgató 1001, orvostanhallgató 773 és bölcselet­
hallgató 1829. Magyar 38 van az egyetemen, és pedig 
evang. (ágostai és lielvét hitü) theologus 9, joghallgató 
3, orvosnövendék 2, bölcseletliallgató 24. Ausztriából 22 
tanuló van. Magyarországnál nagyobb kontingenst csak 
Oroszország szolgáltat, innen t. i. 64 vannak. Az európai 
államok közül Dániából és Törökországból vannak leg­
kevesebben, mindkét államból ugyanis csak 1—1 hallga­
tót kapott az egyetem.

— A műemlékek erez. bizottságának legutóbb 
megtartott ülésén tudvalevőleg több magyarországi mű­
emlék felvétele határoztatott el. A bizottság Steindl Imre 
műépítészt bízta meg a felvételek eszközlésével, minek

MULATSÁGOK.
T Az Újpesten tervezett torna-csarnok alapjának 

javara ma este a rakospalotai park-vendéglő helyiségében 
sikerült tánczestely volt. Ezt megelőzőleg mutatták be 
gyakorlataikat a budai torna egylet több tagja és a VI 
kér polg fiu-iskola növendékei Zsinger Mihály vezetésé 
alatt. Ezután rozsavasar volt, melyet azonban az eső 
„yorsitott s így hamarabb kezdték meg a tánezot, mely 
alkalommal a talp ala valót Arany Ferkó húzta. A mu- 
latsagon jelen voltak: Vizváriné, Jászai M., Beniczky An- 
talne, ozv. Spanyine, Jókai Sándorné, Buschmann Fe- 
renezne Goll Janosné, koós Antalné, Pap Imréné Ár- 
ga. Arpadne, Fischer Ilka, Óvári nővérek. SpányUrma 
király Manska, Reviczkv Sarolta, Goll Róza, áaeaneú 
Matild, Mesko Leona, Mészáros Janka, Kerekes Emma, 
Boskovics Luiza, Buschmann Irma, Krövig Gizella stb.

házasság.
7,SZa:tier An7‘n. veszprémi kereskedő e napokban 

vezette oltárhoz Steiner Francziska kisasszonyt, Steiner 
Armin varpalota! lakos szép és müveit leányát.

GYÁSZROVAT.
Pap Emil a budapesti önkéntes tűzoltó egylet pénz- 

tarnoka délután f5 orakor hosszabb szenvedés után 
meghalt. Az elhunyt a magy. orsz. tűzoltó szövet­
ség .munkás es buzgó titkára és pénztál noka és a m 
kir. központi állampénztár hivatalnoka volt. Temetésé 
előreláthatólag holnap szombaton lesz.

0zV"nSimon*s,*ís.Lászlóné, szül. Miskey Emma asz- 
szon) elhunyt or éves korában. Müveit, jó leikü nő 
gondos anya volt, kinek elhunytál mélyen gyászolják 
gyermekei, unokái, kik igen sokat vesztettek benne — 
lamvait. a tmyei családi sírboltba szállítják 

Ozv, Oestreicher Karolina asszony'elhunyt 79 éves 
korában. ÍN agy számú rokonság, számos 
szolja a kiváló tiszteletben állott agg nőt.

Alapszabálymegerősitéa. A máramaros-szigeji pol­
gári olvasókör alapszabályai, a belügyminisztérium által, 
a bemutatási záradékkal elláttattak.

Táviró hivatal. A borszéki és tusnádfürdői állam- 
tavirda-állomások a nyári idény tartamára megnyittattak.

TÁVIRATOK
Árvíz.

Olmütz, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) A viz 
apadóban yan. Littaunál néhány gát elpusztult ; a mű­
szaki katonák szorgalmas munkája mentette meg a falut. 
A vidékről nagy károkat jelentenek. A szénatermés min­
denütt megsemmisült. Az eső elállt.

Krakkó jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) My»le­
meze, Dobczycze s más helységekben nagy pusztítást 
G-tt a Raba folyó árja. A vetéseket fölöttébb megrongálta. 
Crosz-Lengyelországban is roppant károkat okozott 
a felhőszakadás meg a jégeső. Varsó több utczája viz 
alatt van.

Prága, jun. 23. A Chrudinka folyó áradása folytán 
Pardubitz környékén az árvíz eddigelé még nem tapasz- 
tf .mérveket öltött. A pardubitzi várkastélyba csak csó­
nakkal lehet jutni. A viz nagy kárt okozott a vetésekben. 
Az árvíztől ellepett vidékekről legutóbb érkezett táviratok 
a víz apadását jelentik. Aussigból távirják, hogy a magas 
vízállás folytán a hajózás egyelőre szünetel.

Fiume, jun. 23. Szapáry gr. kormányzó a ma reg­
geli vonaton családját muraszombati birtokára kisérte.

Fiume, jun. 23. Az angol hajórajnak az az osztálya, 
mely az «Inflexible», a «Monaro» és még egy harmadik 
vértes hajóból áll, hétfőn ide érkezik. Ezzel Hay alten- 
gernagy beváltja Szapáry gr. kormányzónak tett Ígéretét.

Trieszt, junius 23. A Basileus görög hajó Santa- 
Maurából ide érkezvén, ágyulövésekkel üdvözölte az osz­
trák lobogót, A váracs ágyúi viszonozták a tisztelgést.
, Bócb, jun. 23. A hivatalos lap holnapi száma Thurn 

Gusztáv grófnak krajnai tartományfőnökké, Graselli 
Péternek krajnai tartomány főnöki helyettessé, Vojno- 
vics György_ grófnak a dalmát tartománygvülés elnökévé 
és Kapovics Mihálynak a dalmát tartománygyíilés 
helyettes elnökévé történt kineveztetését fogja közölni.

Becs, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­
irata.) A «N. Fr. Pr.» jelenti, hogy a bécsi egyetem 
három világi fakultásának rendes tanárai a következő 
nyilatkozatot intézték Maassen rektorhoz: Nagyságos 
ur! Ama beszéddel szemben, melyet nagyságod, mint a 
bécsi egyetem ez idöszerint való elnöke az alsóausztriai 
tartománygyülés junius 20-diki ülésén mondott, mi 
alólirottak, ezen egyetem három világi fakultásának 
rendes tanárai indíttatva érezzük magunkat a követ­
kező nyilatkozat megtételére. Elismerjük a rektornak azt 
az alaki jogát, hogy szavazatát saját egyéni nézetei alap­
ján s ha kell, az általa képviselt testület meggyőződésé­
vel ellenkezőleg gyakorolja a tartománygyülésen, de mint 
a birodalom első német tanintézetének tanárai, köteles­
ségünknek és jogunknak ismerjük, hogy adott esetben 
nyilvánosan is kifejezzük ez ellentét fen forgását. — 
Ehhez képest kinyilatkoztatjuk, hogy mi, a nagyságod 
által az cmlitelt beszédben kifejtett politikai és neinze- 
ségi nézeteket nem osztjuk. Az az udvariasság, melylycl 
általunk választott főnökünknek tartozunk, köteleznek 
bennünket, hogy mielőtt e sorok a nyilvánosság elé jutná­
nak, azok tartalmát illő tisztelettel nagyságod tudomá­
sára hozzuk. Béc--, junius 21. 1883. megkülönbözte­
tett tisztelettel (következnek az aláírások.) A nyilatkozatot 
a jogi karból 11, az orvosi karból 12, s a bölcsészeti 
fakultásból 35 rendes tanár irta alá.

Frága, január 23. (Az «Egyetértés» távirata.) A Roh­
ling antiszemitikús izgató iratainak elkobzása ellen való 
kifogások tárgyalását titkosnak jelentették ki. Bizalmi fér­
fiakul két hírlapírót és ifj. Clam-Martinicz Henrik 
grófot választották meg.

Prága, junius 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A felebbviteli törvényszék jóváhagyta Rohling 
antiszemitikús izgató iratának elkobzását, mert terjeszté­
sük megzavarta volna a közrendet. Rohling két órán át 
tartó védbeszédet mondott, melyben állításainak igazságát 
bizonyítgatta s azt iparkodott kimutatni, hogy iratainak 
nincs zsidóellenes tendencziájuk. A védőügyvéd fölebbe- 
zett a határozat ellen.

Brünn, junius 23. (Az «Egyetértés» távirata.) A bécsi 
legfelsőbb katonai törvényszék jóváhagyta a Pohl fő­
hadnagy (az ál Ruzspoli) ellen hozott haditörvényszéki 
Ítéletet. Az Ítélet, melyet ma hirdettek ki Pohlnali bör­
tönében, nyolcz évi nehéz börtönre, a tiszti rang el­
vesztésére és 35,000 frt megtérítésére szól.

Lemberg, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) A «Gazeta Narodova» arról értesül, 
hogy a ruszofilok a legutolsó választások alkalmá­
val még a templomokban, a szószékről is agitáltak 
jelöltjeik mellett. A ruszofil papok megtámadták a 
templomban ama híveiket, kik nem az ő kedvük 
szerint szavaztak.

Lemberg, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A ruthén népgyülés e hónap 29-dikén délelőtt 
megy végbe a kővetkező programra szerint: A megnyitó 
beszédet Dobrjanszki russzoíil ügyvéd mondja, a gács- 
országi ruthéneknek Ausztria kormányával szemben el­
foglalt álláspontját fogja kifejteni, megszabva irányt, me­
lyet a tartománygyülés ruthén tagjainak követniük kel­
lene. — Ustydnovicz szerkesztő az iskolai kérdést 
fogja tárgyalni, a gácsországi ruthének egyenjogúsítását 
követelve. Nahirny mérnök a közgazdasági helyzetről 
fog értekezni, takarékpénztárak és ruthén falusi raktá­
rak létesítését ajánlva. Este a ruthén nemzeli házban 
hangversenyt rendeznek, melynek jövedelmét Szasz- 
kievicz ruthén költő szobrának költségeihez csatolják.

Lemberg, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) A hivatalos czáfolattal szemben azt 
írja a «Gazeta Narodova», hogy Adler Armin a 
Kraszzevszki árulója nem a minisztereknek, hanem 
a sajtóirodának kínálta megvételre a költő leveleit.

Lemberg, jun 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv 
irata.) A helytartóság megtiltotta a «Kuryer Ivovszky» 
czimü újságnak egvenkint való árulását, s pedig ugyan­
azon okokból, melyek miatt a «Wiener Tagblatt»-tól von­
ták meg e jogot.

Lemberg, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Hire jár, hogy Potoczki helytartó a 
tartománygyülés megnyitása előtt beadja lemon­
dását.

sabban elintézték. Li-Hung-Tsang, kivel Tricou 
franczia követ tárgyalta az ügyet, haladéktalanul 
Pekingbe utazik.

Varsó, junius 23. (Az «Egyetértés» tudósitójá­
nak távirata.) Az a hir kering, hogy Tolsztoj. Pobi- 
donoszezev és Orzsevszki elvesztették a czár kegyét, 
mert folytonosan árulkodtak előtte, hogy orosz Len­
gyelországban lázadás készül. Albedynszki özvegye 
biztosította a czárt, hogy sehol sem erezhetné magái 
biztosabban, mint Varsóban.

Varsó, jun. 23. (Az «Egyetértértés» tudósitójá­
nak távirata.) A varsói szoczialisták újabb tiltako­
zást bocsátottak ki a koronázás ellen. Ugylátszik 
azonban, hogy e proklamáczió orosz részről ered, 
mert arra biztatja a lengyeleket, hogy egyesüljenek 
szorosan az orosz forradalmárokkal, kik nem ismer­
nek különbséget a nemzetek közt.

Varsó, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) í lodova városban egy embert fogtak el, 
a ki a Bug folyam partjairól és környékéről sz Iraté- 
giai térképeket készített. A fogoly azt vallja, hogy 
osztrák tiszt volt s társulat megbízásából készítette 
a térképeket. A társaság szabályozni akarja a Bug 
folyamon a gőzhajózást s több tagja keddig marad 
Odesszában. A foglyot Szidlicsérc kisérték. Határo­
zottan beszélik, hogy e napokban Galicziában tetten 
értek egy orosz törzstisztet, a mint térképet ké­
szített.

Pétervár, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Goit. Politikai körökben a Szaszulics-féle szen- 
zácziós pór után megszüntetett pétervári prefektu- 
rának visszaállítását következményeiben fontos kor­
mányintézkedésnek tekintik, a mely a városi tör­
vényhatóság hatalmi körét, mint csaknem egyedüli 
oroszországi institucziót lényegesen korlátozni’fogja. 
Ennek az intézkedésnek különösen azért van jel­
lemző fontossága, mivel abból az orosz kormány 
amaz elhatározására lehet következtetni, hogy nem 
lép az engedmények terére.

Belgrad, jun. 23. A szemendra-jagodinai vasutvona- 
lone napokban fog az első mozdony Szemendriából .la- 
godmába indulni. Ä jagodinai hatóság a vasúti munká­
sokat megvendégelni készül.

Cattaro, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) Assim 
pasa minden ellenállás nélkül vonult be keddre virra­
dóra Hottiba. Mikor felszólították az albánokat hogy te­
gyék le fegyvereiket, ezek két napot kértek a gondolko­
zásra. Assim pasa megadta nekik a kívánt időt. Az albá­
nok helyzete kritikussá kezd válni, mert élelmi és lősze­
reik fogytán vannak,

Konstantinápoly, jun. 23. (Az «Egyetértés» 
távirata.) A portán, Haíiz pasa katonai parancsnok 
jelentése alapján junius lí)-ike óta megszűntnek te­
kintik az albán felkelést. A fölkelő törzsek több­
sége általános ainnestia feltétele mellett meghódo­
lásukat jelenték ki, a többiek pedig készeknek nyi­
latkoztak az alkudozásokra.

Konstantinápoly, jun. 23. (Az «Egyetér­
tés» távirata.) Pol. Corr. A szultán a múlt hétfőn 
fogadta Aleko pasa főkormányzót és korrekt maga­
tartásáért, valamint a kelet-rumcliai közigazgatás 
terén elért sikereiért elismerését fejezte ki.

ismerős gyá-

A hivatalos lap junius 22-ki számából.
A k,öz7 külügyminiszter, Gevgomilla 

Miklós Lloyd-ugynoknek a dnnápolyi konzulátus által cs 
es kir. konzulsági ügyvivővé Porto-Lagosba tö.tént kine- 
vezteteset jóváhagyta.

Kinevezések. Az igazságügyminiszter Vizsrálek 
Lyula ersekujvári jarasbirósági Írnokot a vágsellyei kir 
jarasbirosaghoz segédtelekkönyvvezetővé, és Komáromi/ 
Gyula dicsoszentmártoni járásbíróság! dijnokot a hosz- 
szuaszoi Járásbírósághoz írnokká nevezte ki. A vallás- és 
kozoktatasugyi miniszter Saly Pál róm. kath. plébánost 
a tuborzsoKi puszta, Lmdtner Sándort Agárd, Dinnyés 
es Gárdony községek és azok pusztái, Franka Lajost 
Lovasbereny Patka és Nadap községek, Libics Adolf 
Józsefet Bicske község es pusztái, és ifj. Bédy Józsefet 
Adony es Szabó cs községek és ezek pusztái részére 
ideiglenes iskolafogatokká, Doboroni Velizárt Pancsova 
sz. kir. varos leruletere, az alsóváros! községi iskolához 
ideiglenes iskolalátogatóvá nevezte ki. A vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter, Székely Lehel alvinczi" állami 
elemi iskolai rendes tanítót és Domokos József homon- 
nai polgári iskolai rendes tanítót jelen állásában végleg 
megerősítette. A gyulafehérvári kir. törvényszék elnöke8 
a vezetese alatti kir. törvényszékhez Harmath János 
seged szokat II. oszt. hivatal-szolgává; Eble Gyula na- 
pidijas szolgát pedig segéd-szolgává nevezte ki. A gyula- 
teheryan törvényszék elnöke, a maros-újvári kir. lárás- 
birosaglioz II. oszt. hivatalszolgává Bodó Sándor tör­
vényszéki seged-szolgát; segédszolgává pedig Csoplinta 
kandin napidíjas szolgát nevezte ki.

Csendőrségi kinevezés. Ó felsége báró Földvári/ 
Lajos szolgalaton kívüli viszonyban levő őrnagyot utó­
lagos rangmegliatározás mellett, 1883. évi junius hó 
1-jevel, a magyar 2-ik számú csendőr-parancsnoksághoz 
ornagygya kinevezte. 6

Magántanár. A vallás- és közoktatásügyi miniszter, 
dr. Kovats Gyula ügyvédet a budapesti egyetemen az 
egyhazjogból magántanárrá lett képesítése folytán e mi­
nőségben megerősítette. J
,. Névváltoztatás. Wiesel Márton jászlajosmizsei ille­
tőségű ugyanottani lakos «Viola»-ra, Pischl Vilmos sel- 
mérabanyai illetőségű ugyanottani lakos «Partos»-ra, 
teuer Mór felegyházi illetőségű budapesti lakos «Fara- 
eó»-ra változtaták nevöket belügyminisztériumi engedély-

Borlin, jun. 23. A képvisclőliáz az egyházi törvényja­
vaslat hátralévő czikkeit jelentéktelen vita után a bizott­
ság indítványai értelmében elfogadta.

Bern, jun. 23.- (Az «Egyetértés» távirata.) A nemzeti 
tanács 63 szóval 43 ellen elhatározta, hogy a szövetségi 
büntető törvényt kiegészíti olyformán, hogy az olyan po­
litikai bűnügyeket, a milyen a hírhedt Sbabio-afl'aire volt, 
elvonja a kantonbeli bíróságoktól s a szövetségi törvény­
székekhez utasítja ítélethozatal végett.

Paris, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) A «Figaró» 
is kihallgatta Czeng marquiset, ki nagy készséggel nyil- 
vánitgatja véleményeit. Most úgy nyilatkozott, hogy a 
bejelentő már az utolsó konczessziókat, melyekre Khina 
hajlandó. A dolog most már csak Francziaország akara­
tától függ.

Paris, jun. 23. A semmitőszék elvetette Bontoux 
és Feder föllebbezését azon ítélet ellen, melylyel két 
évi fogságra Ítéltetett..

Pária,jun. 23. Michel Lujza hat évi fogházra 
és tiz évi rendőri felügyetre, Pouget nyolcz évi fegv- 
házra és tiz évi rendőri felügyeletre és három más 
vádlott kisebb büntetésekre ítéltetett. A többi vád­
lott fölmentetett.

Pária, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A Francziaország és Khina közt létrejött 
egyezség hire még nincs megerősítve. A francziák 
hadsereget szerveznek tonkingi benszülött katho* 
likusokból.

Paris, jun. 23. Tirard 157 szavazattal 191 közül 
élethossziglani szenátorrá választatott.

Pária, jun. 23. Grévy elnök délelőtt közölte a 
■pápa levelét a minisztertanácscsal, mely jövő ülésé­
ben fogja azt tárgyalni. A hírlapok azt hiszik, hogy 
a válasz nagyon békülékeny lesz.

Christiania, jun. 23. A storthing ma trónbeszéd nél 
kül bereke»ztetelt felmer államminiszter által.

London, junius 22. (Az «Egyetértés» távirata.) A török 
reformprogramul azt javasolja, hogy örményeket is alkal­
mazzanak. az állami szolgálatban s a törvényszéknél 
számbeli arányukhoz képest. A programra többi pontja 
a rendőrség, a csendőrség és a helyi bíróságok szerve­
zésére meg az adók igazságos kirovására vonatkozik.

London, junius 23. Mint a Reuter-ügynökség- 
nek Shangaiból távirják, a Francziaország és Khina 
közt Tonking miatt támadt viszályt a legbarátságo-

KÖZGAZDASÁG.
Szeged, jun. 23. Terményüzleti tudósítás. A nagy 

üzletben gabnáBan árlianyatlás állott be a jó középter- 
mésre való aratási kilátás következtében. Az árak kész 
és nj termésű _ búzánál 15—25 krral, egyéb gabnane- 
müeknél IQ—15 krral estek. Repcze eddig 4000 mm. 
adatott cl jobbára kivitelre. A bét végén uj buza 6000 
nim. egyéb, gabnanemü pedig 3000 mm. adatott el. 
Árjegyzék: uj repcze eladatott 800 mm. 13.25—13.65; 
buza 500 mm. 80.) kilós 10 fiijával, 800 mm. 80 kilós 
9.60—9.75, kukoricza 600 mm. 6.27^—6.30, rozs 200 
mm. 7.10, árpa 200 mm. 6,50 áron. A heti piacz igen 
élénk volt. Behozatott 14-00 mm. gabnanemü, közte 
200 mm. repcze, i-00 mm. búza, 300 mm. kukoricza, 
200 mm. rúzs. Zsiradékban az irányzat szilárdult. Hiz­
laláson 8000 darab sertés van. A paprika-üzlet szünetel.

Temesvár, junius 23. A gabonaiizletben az irányzat 
szilárd. Jegyzések : buza 77—80 kilos 9.00—9.70, rozs 
6.85 6.90; árpa6.60—6.75; zab 6.70—6.80; kukoricza 
6-—6.10; repcze 13.30—13.50; szesz nyersen 32.—32.50: 
ilnomitva 34.50—35.— hordó nélkül. Az idő borús, sze­
les. Tegnap és ma nem esett.

Kolozsvár, jun. 23. Széchenyi Pál gr. kereske­
delmi miniszter t. hó 28-án este ide érkezik. A minisz­
ter a tordai és kolozsi államjavak megtekintése után 
a kolozsmonostori tanintézetet tekinti meg s még aznap 
este visszaindul a fővárosba.

Bécs, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
Az Alig. Z.-nak jelentik Rüdesheimböl, hogy az osztrák­
orosz tarifa-viszály ügyében tartandó konferencziára várt 
képviselője az oroszországi délnyugati vasútnak nem je­
lent meg. Ez okból az orosz délnyugati vasút, Károly 
Lajos vasul és a német vasutak között megállapítandó 
kartelszerzödés kérdése, a Brody és Grajew közti nyu­
gati forgalomnak megosztása ügyében tárgyalás alá se 
jöhetett.

Bécs,fajún. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) Az Erzsé- 
bet-vasut elsőbbségeinek konvertálása minden várakozá­
son felül sikerült. A külföldi becserélés! helyekről érke­
zett jegyzésekkel együtt eddig a konvertált értékek üsz- 
szege 72 millióra rúg ; ebből belföldre 28, külföldre 44 
millió esik. Fenmarad még 9 millió konvertálandó 
elsőbbség.

ÜZLETI HETI SZEMLE.
— junius 23.

Gabonaüzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása. I A le­
folyt héten meglehetősen kedvező időjárásunk volt gya­
kori csővel, mely egészben véve inkább használt mint 
ártott, a mennyiben a tavaszi vetések fejlődését jelenté­
kenyen elősegítette. A vetések állása igen kedvező s ha 
az időjárás a jövő héten szintén ilyen lesz, úgy igen jó 
középtermésre bízvást számíthatunk.

A gabonaüzlet a lefolyt héten is inkább vontatott 
volt, a kezdetben igen szilárd irány csakhamar ellany­
hult, a forgalom igen mérsékelt maradt s a végeredményt 
negatívnak lehet mondani.

Búza, kevés érkezett a piaczra, miért a kínálat sem 
volt erős. Malmok kezdetben kedvező vételkedvet mutat­
tak, minek következtében az árak az első napon 10—15 
krajczárral emelkedtek métermázsánkinl. A hét má­
sodik napján azonban a vetések kedvező állásáról 
szóló liirek következtében a malmok tartózkodóbbak let­
tek, mire az irány jelentékenyen ellanyhult s egész héten át 
ilyen maradt Az árak 15—20 krajczárral estek méter 
mázsánkint, ugy hogy a hét végén 5—10 krral voltak 
alacsonyabbak mint az előző hét végén. Az üzlet lany­
háit zárult. A heti forgalom mintegy 80,000 métermá- 
zsát tett.

Rozs szintén kevés érkezett, minek következtében a 
kínálat is lanyha, gyenge volt, mi a vélelkedvről is áll. 
Az irány állandóan lanyha volt s vontatott forgalom 
mellett alig 4000 métermázsa adatott el 5—10 krajczár­
ral olcsóbb árakon. Végül jegyeztetett: 7.40—7.75 irton, 
készpénzfizetés mellett, métermázsánkint, minőség szerint.

Árpa szintén lanyha irányt követett, a kínálat a kis 
hozatalok miatt gyönge volt s a fogyasztás igen tartóz- 
k )dó magatartást tanúsított, s kevés vételkedvet mutatott. 
™™rSaloin ennéifo&va vontatott volt és csak mintegy 
6000 métermázsa adatott el, 10—15 krajczárral olcsóbb 
árakon. Végül jegyeztetett: takarmány árpa 7—7.20 frt, 
maláta-árpa 7.30—7.75 frt, serfőzdéi 8—8.50 frt, kész- 
pénzfizetés mellett, métermázsánkint, minőség szerint.

Tengeri meglehetős sok érkezeit a piaczra s igy a 
kínálat is jó volt; a fogyasztók azonban tartózkodók 
voltak s árengedményeket is követeltek, mely követelés­
nek a tulajdonosok engedtek is, de nagyobb forgalom 
még sem fejlődhetett, s összesen csak mintegy 10,000 
métermázsa, adatott el 10—15 krajczárral olcsóbb ára­
kon. végül jeguztetett: 6.50- 6.65 írton, készpénz­
fizetés mellett, métermázsánkint, minőség szerint.

Zabban rendes fogyasztási üzlet volt, ugy a kínálat, 
mint a vételkedv gyözge maradt s az árak 3Ö00 méter­
mázsát tevő heti forgalom mellett nehány krajczárral 
estek. Végül jegyegyeztetett: silányabb áru 6—6.20 frt. 
kereskedelmi zab 6.25—6.40 frt, finom fehér áru 6.50 
—6.75 írton, készpénzfizetés mellett, métermázsánkint, 
minőség szerint.

Repczében nem volt üzlet.
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Batáridő-üzletben a lefolyt héten mérsékelt volt a 

forgalom. Az irány ingadozó volt, hol szilárd, hol lanyha 
és a végeredmény részint pozitív, részint negativ.

Szokványbuza őszre indult 10.68 írton, emelke­
dett 10.80 írtig, gyen ült ismét 10.75 írtra, emelkedett 
azután 10.96 írtig, azután gyengült 10.86 írtra, erre 
gyorsan emelkedett 11 írtig, ismét lanyhult és többszö­
rös ingadozások között esett 10.65 írtig, de újból meg­
szilárdult és lassankint 10.79 írtig emelkedett és végül 
10.75 írtra gyengült és zárul meglehetősen szilárdan 
10.75 írt pénz, 10.77 írt áru. Szokványbuza 1884 
tavaszra üzlettelen volt és miután mindig 30 krral drá­
gábban jegyeztetett mint az őszi határidő, zárul 11.05 
írt pénz, li.10 írt áru. — Heti forgalom mindkét búza 
határidőben mintegy 200.000 mm. _

Bánsági tengeri júniusra 6.78 írton indult, esett 
lassankint 6.60 írtig és zárul lanyhán 6.60 írt pénz és 
6.63 írt áru. — Julius—augusztusra 6.83 írtról las­
sankint 6.62 írtig esett és zárul lanyhán 6.63 írt pénz és 
6.65 írt áru. — 1884■ május—júniusra 6.47 és 
6.38 írt között ingadozott, zárul meglehetősen szilárdan 
6.45 írt pénz, 6.47 áru. — Hetiforgaiom az összes ten­
geri batáridőkben mintegy 70,000 mm.

Szokványzab őszre nagyon gyenge forgalom mellett 
csak nehány ezer mmázsa kötteteít 6.60 írttól 6.55 írtig 
eső árakon és zárul csendesen 6.55 pénz és 6.58 fo­
rint áru.

Káposriarepcze augusztus—szeptemberre csekély for­
galom mellett szilárd irányt követett és csak nehány ezer 
métermázsa köttetett 14.75 íttól 15 írtig emelkedő ára­
kon, zárul azonban valamivel csendesebben 14’s írton 
mint pénz és áru.

Lisztüzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Az üzlet 
múlt héten csekély változáson ment keresztül. Tekintve 
a buzapiacznak majd kétes majd szilárd magatartását, 
az irányzat lisztre nézve a megelőző héten tapasztalt szi­
lárdságban megmaradt, árszerint nem is tettek enged­
ményt a gyárosok, de más részt nern szenvedhet kétsé 
cet, hogy a forgalom, a mi terjedelmét s élénkségét il­
leti. egy idő óta épenséggel nem kielégítő. — Ezt azon­
ban csakis azon körülménynek kell tulajdonitanunk, 
hogy tekintettel a közeli aratásra az üzletvilág most egy­
általában nem akar vállalkozásokba bocsátkozni. — A 
készletek állása nem igen változott. Közép fajtákból a 
malmokban mint látszik, volna némi eladó készlet, de a 
7-es liszttől kezdve az alárendelt fajták teljesen hiányoz­
nak, pedig ezek bírnak a belföldi forgalomban a legna­
gyobb fontossággal. A kiviteli üzlet élettelen maradt. A 
korpára nézve az irányzat csökkent; a finom korpa 10— 
20 krral olcsóbban jött forgalomba, mint a megelőző 
héten.

Átlag következő árak jegyeztettek a hét végén :
0 sz. 1 2 3 4 5 6

írt 20.G0 20 — 

8
19.40
Si

18.70
Si

17.80
9

16.60
F

16.50
G

Irt 14.50 13.50 12.10 10.30 8.60
1U0 kilo után, összsúly tiszta súly gyanánt.

4.50 4.10

Gabonaforgalom a lefolyt héten.
Junius 16-tól I Magyar kir. Oszti.-magy.jCs. kir.szab.:Cs.kir.szab.

j allam- | állam- [ déli j gözhojózasi 
junius 23-ig vaspályával . vaspályával vaspályával társulat

ßnza...____
Rozs. ... __
Árpa    —
Zab.. ._ ...
Tengeri   ..
Repcze ... __
Különfélék. _ 
Liszt. _ __

Budapestre érkezett kilogrammokban
3198000 5338600 34000 1184700
zb0900 157100 — 49900
251800 210600 9000 1.1400
$3900 38100 — 10300

255300 304500 — 834200
— 10200 —- 12100

3283100 9401:0 27679 268800
1UU500 52960 — —
Budapestről elszállittatott kilogr.-ban
176200 20100 20000 202000
2050U 30100 — 192560

20300
—

3000 39810
449. 0 — 2000 —

1032800 — 3600 —
1545700 100600 4050:0 49900

Búza_ __
Rozs____ __
Árpa... ...
Zab.. ... .
Tengeri__
Repcze .
Különfélék 
Liszt. ... _

Budapesten keresztülvitetett kilogrammokban:
Búza 1650200, Rozs 197900, Árpa —, Zab 2792700,
Tengeri 269 :200, Repcze —, Különb 318400, Liszt —.

Hüvelyes vetemények. E héten a hüvelyes véle­
mény üzletben szünet állott be. A belföldi fogyasztás az 
idén általában igen csekély s hol itt, hol ott mutatkozik, 
Így te'iiát az üzlet s ennek irányzata leginkább a kivi­
teltől függ; miután pedig ez csekély, a forgalom is szűk 
határok közt mozog.

Babban a forgalom nem nagy volt s az árak minő­
ség szerint 9$—lói frt közt változtak. Barna bab 11 frt, 
régi 8 frt, törpe 11 í frt.

Lencse kevés volt forgalomban 9—12 frt.
Borsó c-endes, úgy a szállítás, mint a kereslet hi­

ányzik, 9—12 frt.
Köles hiányzik, csak kis szállítmányokban érkezett, 

melyek a tartás szükségletnek nem felélnek meg, ára 
7.75—8.25 frt.

Köleskása igen keresett, jelenlegi ára 13.25—
13.50 frt.

Kendermag folytonosan lanyha irányzatú, a szüksé­
gesnél nagyobb készlet inellett ára 10.50 frt.

Mák minden forgalom nélkül, kék 32 frt, szürke 
27 frt.

Muhar majdnem teljesen pang 10—11 frt.
Bükköny 7.25—7.56 frt.
Termények. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Szilva. 

Kész áruban meglehetősen élénk üzlet volt s mintegy 
3000 méterrnázsa szerbiai zsákáru adatott el minőség 
szerint 20.50 írttól 23.25 írtig. A határidőüzlet csende­
sebb volt s egészben véve 4—5 kötés fordult elő 280 
métermázsával, október—novemberi szállításra ép szer­
biai zsákáru 18.31 írttól 18.50 írtig, boszniai zsákáru 
ugyanarra az időre 19.25 írttól 19.50 írtig.

Szilváit. Szlavóniai készáruból néhány tétel köttetett 
19 fittól 19.50 írtig, szeptember—októberi szállításra 
18—18.25 fiijával fordult elő néhány kötés, bánsági áru 
pedig szintén ugyanazon időre 17.75 írttól 18 forintig 
Köttetett.

Disznózsírban, a csekély szükséglet és a nagy kész­
letek miatt nem fejlődhetett nagy forgalom. Nehánv ki­
sebb tétel budapesti áru 68—68.25 fiijával íizeltetett 
hordóstól. Hentesekkel julius—augusztusra 65—65.25 
írtjával tört ntek kötések.

Szalonna. Csekély kereslet mellett budapesti, légen 
szántott szalonnáért 61, füstölt asztali szalonnáért'68 
irtot fizettek.

Szesz. A készáru alig hogy megfelel a szükségletnek, 
a fogyasztás élénk s az alvidéki termelő helyeken az 
ávak igen szilárdak : nyers szesz iinomitók számára 33.50 
frt. nyers szesz nagyban 34 frt, nvers szesz fogyasztásra
34.50 Irt.

Gyapjuüzlet. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Az idei 
üzlet kezűt te igen kedvezőtlennek mutatkozik. Mig egyes 
német piaczukról ái emelkedéseket jelentenek, addig a 
délnénietországi piaczokról érkező jelentések 8—10 szá­
zaléknyi árcsökkenést mutatnak fel a tavalyi árakkal 
szemben, még pedig egész finom árunál. Sajnos, hogy e 
jelentések nem jutottak tudomásra, mert e körülmény 
bizonyára, üzletünk mielőbbi tisztázására vezetett volna. 
Nem állanánk mostanában az idény elején, hanem for­
galmunk, mint azelőtt, már oly élénk volna, mint a 
váezi vásár idejében. A nagy vevők tétlenek és rezervált 
magatartást tanúsítanak. A lefolyt héten a régi készlet­
ből nyomott árak mellett eladafott mintegy 200 mm. 
középminőségü egynyiretü po-ztógyapju 100—103 frtig, 
5U mm. tini m pestvidéki egynyiretü evapju 64—65 frtig, 
150 mm. himok egynyiretü gyapjú 52-54 frtig, 50 mm. 
finom hevesi kélnyiretü téli gyapjú 89—90 frtig és 50 
mm. hegyi kélnyiretü léii gyapjú 80—82 frtig; eladatott 
továbbá mintegy 15UU mm. izzadt gyapjú 38—40 frtig, 
mi szintén 8—10 százaléknyi árcsökkenést mutat a múlt 
évi árakkal szemben. Ez utóbbi gyapjút brünni gyárosok 
vették meg.

Börüzlet. (Strasser és Schönfeld czég jelentése az 
•Egyetértés» részere.) A lefolyt héten csakisjuhbórökben 
volt nagyobb forgalom, melvekhöl eladatott: 11,000 db 
szerbiai 123-150 írtért száza, 3000 db ugyanolyan 40 
írtért 56 kilója, 2000 db bácskai 3 frt 20 krért párja, 
2000 db német fajtájú ürübőr 3 frt 60 krért párja, 1800 
db baranyai 32 Írtért 56 kilója (lábakkal) 2°,o levonással. 
Keeskebörükbul 600 db snzoit áru 86 fr érl métermázsája, 
és 500 db boszniai 55 írtért 56 kilója, 2% levonással. 
A helyben megtartandó u. n. váczi terményvásár jövő 
hét elején kezdődik.

Kézmüáruüzlet. A forgalom a kézmiiárukban az 
utóbbi héten is igen csendes volt. Nyári czikkekben csak 
nagyon kevés megrendelés érkezett, mert a kiesinybvli 
eladók jól ellátott raktárai lassan ürülnek s igy megren­
deléseket nem kénytelenek tenni. A helybeli nagykeres­
kedők utazói most a vidéken vannak elfoglalva, hogy a 
téli ezikkek megrendeléseit eszközöljék, de eddig még 
csekély eredményt értek el. D

Élelmiszerek. .Klein és Kohn czég jelentése.) A zöld­
áruk és zöldségek minden nemeiben — kedvező idő­
járás következtében — meglehetős nagy mennyiségű 
.észleteink voltak, melyek azonban a fogyasztásban 

habar olcsó árak mellett, elég gyorsan keltek el. — Á 
baromfiak múlt heti magas árai a hét folyama alatt 
semminemű változásokat sem tüntetnek fel, mert heti 
vásáraim; Ciak igen csekély készletekkel láttattak el. — 
lojusoKban meglehetős szállítmányok érkeztek s 45—46 
db célt forintjával. Vaj. Csekély készleteink daczára

£

ffi burgonyában, a 
—10 krjrval kelt kilo-

1883
állandó árcsökkenést mutat fái. 
kínálat csak igen csekély volt s 8—1 .
grammonkint. Jegyzéseink következők: liba (tömött) 
5-5.20 frt, kacsa 1.70-1.90 frt, csirke 70-90 krt, 
tyuk 1.20—1.40 frt, párjával. Vaj 90—95 frt métermá- 
zsánkint. Főzelékek, saláták, zöldségek, foghagyma, ve­
reshagyma 70—1.20 frt, 100 csomag illetve darabkinL

Gyarmatáruk. (Hubenay József jelentése.) Forga­
lomra nézve alig volt eltérés az e heti és a múlt heti kö­
zött. Nyugodt és csendes az üzletmenetre és teljesen meg­
felel ez évszaknak. A készletek beszerzésénél az eddigi 
tartózkodás mit sem engedett, sőt még élesbedni fog, ha 
a lapok gazdasági tudósitói nem fognak kedvezőbbet je 
lenteni az aratási kilátásokról. Nagy behatással van az 
üzletre a feszültté vált pénzpiacz és ez már legközelebb 
erős kifejezést is fog nyerni, mert mint halljuk, egyes, 
még a múlt évből származó kötelezettségek prolongáczió- 
ját kérik. Ily körülmények között jó inkasszóról sem le­
het szó.

Az egyes czikkekröl következő tudósitást közlünk :
Czukor. A répára már szükséggé vált lecsapódások­

ban e héten nem volt hiány, de nem felelhettek meg 
teljesen czéljuknak, mert az esőzést nem követte meleg, 
napos idő. A répa nemcsak nedvességet, de meleget is 
kíván, mi bizonyára szintén nem fog kimaradni s igy az 
e heti hűvös időjárás legíölebb a fejlődést késleltette. — 
Az összes,hozzánk érkező jelentések megegyeznek abban, 
hogy a múlt évinél nagyobb területen ültettetett répa. 
Biztos adatok a terület nagyságáról még hiányzanak, 
de a növekedés a múlt évihez képest 5—f százaléknál 
többre nem becsülhető. — Csehországból, a monar­
chia e fő répatermelő országából, még mindig kedve­
zőtlen hirek érkeznek és úgy látszik, hogy az eddigi káro­
kat a legjobb időjárás sem reparálhatja már. Németor­
szág jó termést remél, Francziaország és Belgiumban a 
répa eddigi fejlődésével meg vannak elégedve. A gyar­
matokból hírlik, hogy Brazilja, melynek legutóbbi ter­
mése oly rossz volt, most annál jobbat és korábbit re­
mél, Louisanában az utolsónál 1U százalékkal jobb ered­
ményt várnak.

A nemzetközi nuers-czukor-p'i&czon a várt esőzés 
beállása még lanyhábbá tette az irányzatot, az üzletet 
határozott kedvtelenség jellemzi. A forgalom igen kis 
dimenziókat öltött és kötés többnyire hanyatló árak mel­
lett jött létre. — Nem kevésbbé kedvezőtlen a belföldi 
piacz helyzete és a külföldi piaczokról érkező tudósitások 
még nyomasztóbbá tették az irányzatot. Különösen uj 
áru iránt hiányzik minden vételkedv és még lényege­
sen leszállított árakon sem helyezhető el nagyobb meny- 
nyiség.

Finomított áru is lanyhább, a külföldi piaczokon az 
árak is valamivel alacsonyabban jegyeztetnek. Nálunk 
süveg-ezukorban gyenge a forgalom, de legalább az 
árakra nem gyakorolnak, nyomást. Pilé a múlt hét óta 
nem változott. Meglepő, hogy egyedül Törökország fővá­
rosa, Konstantinápoly jelent" jobb hangulatot és jegyzé­
seket, de e tudó ilás a piaczainkon létező nagy készle­
tek folytán nem volt képes befolyást gyakorolni. A for­
galom tehát általában lehetőleg vontatott és az árak in­
kább vevőkre, mint eladókra kedvezők. A heti átlagos 
árakat következőkben közöljük: Raff, legfinomabb 46—
45.50 frt, finom 45.50—45 frt, közép 45—44.50 frt, 
mohi legfinomabb 44.25—44 frt, finom 43.75 frt, közép
43.50 frt, koczka-czukor I. 47.50 frt, 100 kilonkint, fo­
gyasztási adó nélkül.

Kávé. Az impulzus, melyet a kávé-iizlet tizennégy 
nap előtt nyert, hamar eltűnt, még nyoma sem maradt. 
A vételkedv a legalacsonyabb niveaura szállt alá, úgy 
kész áru, mint határidőre hiányzik a kereslet és a kül­
földi mérvadó piaczokról oly kedvezőtlen tudósitások ér­
keztek. hogy mm csoda, miszerint nálunk is teljesen 
slagnál az üzlet. Különösen kedvezőtlen a helyzet Hav­
iéban, honnan valóságos balsset jelentenek. A kedvezőt­
len fordulat csakis annak tulajdonítható, hogy az euró­
pai készletek a megelőző évekéihez képest sokkal jelen­
tékenyebb. — A főbb piaczok készlete volt jun. 1-én 
3.550,000 mm. 1882-ben 3.171,000 mm. és 1881-ben 
csak 2.585,000 mm.

Fiiszerek részben szilárdabbak, részben változatla­
nok. Fekete bors tulajdonosai szilárdan tartják az árut, 
habár a szükséglet jelenleg nem nagy, olcsóbb a fehér. 
Fahéj sok oldalról keresett, de tulajdonosok tartózko­
dók, szegfübors iránt több érdeklődés mutatkozik, 
gyömbér engedett ugyan árából, de az alacsonyabb 
áraknál nagyobb kereslet mutatkozott, szerecsendió és 
virág nem változott, csillag-anis valamivel gyengébb.

Sósa (bering). A halászatban javulás állotl.be ése^sok 
eladót arra késztetett, hogy olcsóbb ajánlatokat tegyenek. 
Ez ellen most néhány hamburgi és más állambeli czég 
azzal demonstrál, hogy az illetők az olcsóbb árakon nem 
lesznek képesek szállítani. Figyelmeztetjük a kereskedő­
ket, hogy ha ilyen körlevelet kapnak, annak csak az 
esetben adjanak hitelt, ha a ezéget, melytől rendesen 
vásárolnak, nem ismerik még eléggé megbízhatónak.

Fetroleum. Az amerikai piaczon, habár kisebb mérv­
ben, még mindig erős küzdelmet folytat a kontremme a 
hausse ellen, de eddig nem nagy szerencsével, mert kon­
statálva van, hogy az amerikai petroleum-források körül­
belül 1000 barellal szolgáltatnak kevesebbet, mint az­
előtt. E tudósitások a mi forgalmunkra igen csekély be­
folyással vannak, mert úgy kész áruban, mint határidei­
ben a fogyasztásra is annyira kedvezőtlen évszakban, 
nem igen fejlődhetik üzlet. Petroleum 24.50 forint 100 
kilónkint, adóval 20% göngysuly mellett. — Fetroleum 
hordó 1.60 frt.

Sertésváaárl jelentés. (Az első magyar sertés-hiz­
laló és kölcsön előlegező részvénytársaság jelentése.) Em­
lítésre méltó kereslet és nagyobb kelet mellett az üzlet 
e héten élénkebb volt s az árak a múlt héthez képest 
kgronkint 2 krral emelkedtek. Egy szállítmány magyar 
sertésre 58 krjával kötés történt julius—aug. szállításra. 
Heti átlag árak: magyar szedett áru 260—300 klgramm 
súlyban 571/»—58 kr, 220—260 klgr. súlyban 57—-57V* 
kr, vidéki sertés 56—57 kr. Átvitelben : Szerbiai 53i— 
57 kr, romániai 53—56$ kr, tüskés 53 kr klgramonként 
liszta súlyban. Takarmányárak: Tengeri 6.95 frt, árpa 7.85 
Helybeli sertésállomány: jun. 15-én maradt 116,360 
drb. Felhajtatott az alvidékről nizott 1680 drb, Szerbiá­
ból 1864 drb, a m. áll. vasúton hízott 1738 drb, a bu­
dai vámon át 112 drb, összesen 121,754 drb. Elhajta­
tott: a felvidékre 308 drb, Bécsbe 2580 drb, Csehor­
szágba 530 drb, Bodenbachon át 1250 drb, Ruttkán 
518 drb, budapesti fogyasztás 2966 drb, kültelki fo­
gyasztás 100 darab, a magyar ál’amvasuton 46 darab, 
összesesen 8298 drb, állományban marad 113,456 drb 
a részvény szállásokban 17,991 drb. Az egészségügyi és 
átviteli szállásokban junius 15-én maradt 14,303 drb, 
felliajtatott szerbiai 1864 db, összesen 16,167 db, elhaj­
tatott 4572 db, állományban marad 11,595 drb és pedig 
4018 szerbiai, 7577 romániai. Az egészségügyi szemlénél

1 -seje óta a fogyasztástól elvonatott s technikai ezé- 
db.
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VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
$ A budapesti közúti vaspálya-társaság igazga­

tósága tegnap tartott ülésében az intézet ügyeinek veze­
tését Jelűnek Henrik urra, az elhalt Jelűnek Mór fiára 
ruházta, ki vezérigazgatói-iielvettesi minőségben ma kezdte 
meg működését. Jelűnek Henrik már mintegy tiz év óta tit­
kára a társaságnak és boldogult atyja mellett eddig is 
buzgón részt vett a társulat ügyeinek vezetésében. — 
Alkalmasabb választást nem ejthetett volna az igazga­
tóság.

* Budapest-zimonyi wsut. A budapest-zimonyi
vasúinak már üzletbe vett budapest-ujvidéki szakaszán a 
műszaki felülvizsgálat a közmunka- és közlekedési minisz­
térium rendvlele következtében ez évi junius hó 28-án 
fog megkezdetni. A bizottság — Luduigh Gyula osz­
tálytanácsos vezetése alatt — am. kir. vásuti főfelügye­
lőség, az építési tövállalat, a m. kir. államvasutak igaz­
gatósága, a cs. és kir. közös hadügyminisztériumnak, 
végül a közmunka és közlekedési minisztérium távirda- 
osztályának küldöttjeiből fog állani, s a felülvizsgálati 
eljárás megindítása végett a mondott napon, délelőtt 9 
urakor, a tn. kir. államvasutak budapest-jvzsefvárosi állo­
másán összejönni.

$ Csatornatervezet. A nagykáta-farmosi és tápió- 
szeie-györgyei belvizek levezető éré szolgáló terveket a 
kir. kulturmérnúkség Pestmegye alispánjánál bemutatta. 
A tervek f. évi julius hó 1-sö napjától 3U-ig a kecske­
méti alsójárás szolgabirájánál Tessáry Lászlónál Tápio- 
Szelén és a kecskeméti felsöjárás szolgabirájánál Des- 
sewíly Emilnél Nagy-Kátán közszemlére lesznek kitéve, 
hogy az érdekeltek netáui észrevételeiket megtehessék.

* A só árának felemelése. Folyó évijulius hó 1-töl 
kezdve a sónak métermázsánkiuti eladási ára felemel­
tetik :
az aradi kir. sóhivatalnál 
a budapesti »
a dunaíoldvári »
a győri »
a komáromi »
a körmendi »
a mohácsi »
a nagy-kanizsa »
a pozsonyi »
a soproni »
a szegedi »
a temesvári »
a valemárei »
a zsolnai »
az eszéki »
a terczováczi »
a marossólymosi »

A hulladék-só ára is e sóhivataloknál, a marassóly-
mosit kivéve, 2—8 krral felemeltetik julius hó 1-tőL

10 frt 47 krról 10 frt 51 krra.
10 » 90 » 10 9 96 9
10 » 85 » 10 9 94 9
11 s 06 9 11 9 15 9
11 1 02 9 11 9 11 9
11 » 78 9 11 9 80 9
10 » 86 9 10 9 95 9
11 * 63 9 11 9 65 9
11 » 40 9 11 9 42 9
11 » 54 9 11 9 56 9
10 » 48 9 10 9 58 9
10 » 60 9 10 9 65 9
10 > 20 9 10 9 25 9
11 » — 9 11 9 04 9
10 1 56 9 10 9 67 9
11 » 20 9 11 9 24 9

7 » 88 9 8 9 9

A RiUNIONE ADRIATIC A DI S1CURTA os. kir. 
slab, biztosító-társulat Triesztben. — E társulat közgyű­
lése Damnos Sándor lovag vezé,igazgató elnöklete alatt junius 
U-én tartatott meg «Triesztben. Ez alkalommal tárgyalás alá vétet­
tek a zárszámadások ée az 1882. évi műveletekről szóló igazgató­
sági jelentés, miről a következő rövid vázlatot nyújtjuk.

, életbiztosítások.
•Az 1882. évi deezember 31-én érvényben volt biztotitások ősz­

szege, a viszontbiztosítások levonása után:
6.812,739 Irt tőke és 51,389 frt járadék a túlélési-, továbbá 

18.777,848 frt tőke éa 11,759 frt járadék az elhaló!'. zási biztosító­
soknál.

A nyereménydij bevétele 1882-ben 1.101,367 írtra ment, ugyan­
ezen osztály tartalék-tőkéjének járuléka pedig 266,297 irtot tesz ki.

A túlélési és esedékessé vált járadékbiztosításokért 194,470 frt 
haláleset és a határi löt elért vegyes biztosításokért, a viszonbizto- 
sitások levonása után pedig kifizettetett 424,662 írt. Azonkívül a 
deezember 31-én függőben volt haláleset és túlélési biztosítósokra 
még 77,580 frt tartatott vissza.

Nyeremény-részességgel kötött biztosításokból a nyeremény 
33,575 frt, melynek fele visszatartatik a végből, hogy annak kama­
tai az érre jogosítottak között a triennium végével kiosztassanak.

A folyó biztosítások nyereménydlj-tartaléka 5.412,811 írtban ál­
lapíttatott meg s a műit évihez képest 316,346 frt növekedést 
mutat.

A biztosítottak jutalékának levonása után 39,608 frt 20 krt tevő 
nyerdmény-összeg áll elő, mely az általános zárszámadásba át­
tétetett.

II. Elemi kár elleni biztosítások.
a) Tűzbiztosítások. A nyereménvdij-bevételek 5 052,785 frtra 

mennek és a tavalyihoz képest 579,430 írttal emelkedtek. Több évi 
biztosítások nyeremény-tárczája deezember végén 15.449,805 frtra 
megy és a tavalyihoz képest 2.243,113 forinttal szaporodott. Tűz­
károkért 3.164,468 frt fizettetett ki, mely összegből a viszontbizto­
sítókra 1.481,820 frt esik, azonkívül függő károkra tartalékba he­
lyeztetett 168,140 frt. Viszontbiztosításokra 2.866.466 frt adatott ki. 
A készpénznyeremény-tartalék 85,152 írttal, 1.356,592 frtra emel­
kedett ;

b) szállítmánybiztosítások. A bevett nyeremények 182,784 frtra, 
a viszonbiztositások 73,119 frtra, a fizetett károk — a viszonbiztosi- 
tások levonásával 55,334 forintra mennek, függő károkra pedig 
13,800 frt tartatott vissza;

C) jégkárbiztositások. A nyereménybevétel 2.016,087 frtra men­
tek, viszontbiztosításokra 930,702 frt kellett és a károk — a viszont­
biztosítások levonásával — 847,176 írtba kerültek.

A Riunione által, fennállása óta az összes osztályokban teljesített 
kártalanítások kerek 109 millió frtra ragnak.

A nyeremény, mely különböző jutalomdij és kártartalékok kifize­
tése után maradt, 179,761 frt 10 kr., az egyenleg áttételével és a 
nyeremény-tartalékalap kamataival pedig 209,636 frt 95 krra megy, 
melyből 20°/o-nak a nyeremény-tartalékalapba való átutalása, to­
vábbá az igazgatóknak és felügyelőknek kifizetett jutalék, úgyszin­
tén a társulati hivatalnokok takarék- és segélypénztára részére 
megállapított összeg levonása után 136,833 frt 71 kr. marad rendel­
kezésre, iílletőleg osztalékokra.

A tartalékok, melyek a múlt évihez képest 434,150 frt 77 krral 
emelkedtek, most összesen 7.860,082 frt 79 krt tesznek és küvet- 
kező tételekből állanak: az életbiztosítások díjtartalék»: 
5.412,811 frt 55 kr., — a tüzkárbiztositások díjtartaléka: 
1.356,692 frt, — a szállitmány-biztositások díjtartaléka 17,300 frt.
— A jégkárbiztositások tartaléka 250,000 frt. Tartalék árfolvam- 
mgadozásokra 161,500 frt Nyeremény-tartalékalap 511,879 frt 24 kr..
— Az életbiztosítási osztály különös nyeremény-tartaléka: 150,000 frt.

A társulat hivatalnokai takarék- és segélvpénztárának vagyona
tehát 196,981 frt 19 kr.

A közgyűlés elfogadja a beterjesztett zárszámadásokat s az igaz­
gatóság előterjesztése folytán részvényenként 40 frt osztalékot ha­
tároz ki osztatni, melyek július 2-ikátol kezdve kifizettetnek.

Ezután következtek a napirenden levő választások, melyeknél 
Landauer Gusztáv ur igazgatósági-, dr. Morpurgo Emil lovag ur 
pedig felügyelő bizottsági tagnak újból megválasztattak.

Végül az alapszabályok 24. szakaszának megváltoztatása határoz­
hatott el, mely szerint jövőben (három helyett) két aláírás is ele­
gendő lesz a ezégjegyzésre.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
** A magyar aranyjáradék konverziója. A leg­

utóbb átvett 70 millió magyar négyszázalékos aranyjára­
dékért járó összeget a csoport tudvalevőleg julius í-jén 
tartozik a pénzügyminiszternek átadni, és pedig egy ré­
szét konvertált hatszázalékos kötvényekben, a többit kész­
pénzben. A felmondott 50.9 millió hatszázalékos arany- 
járadékból 34 milliót becseréltek, mig ellenben 16.9 
millió julius 1-től kezdve beváltatik. Ez alkalomból a 
jövő héten az osztrák hitelintézet alkalmasint egy kép­
viselőt fog Budapestre küldeni, hogy a pénzügyminisz­
terrel ez ügyben tanácskozzék. Hogv az operácziónak e 
lebonyolítására azonnal uj felmondása a hatszázalékos 
járadéknak fog-e következni, oly kérdés, melyre nézve a 
csoport úgy látszik, még nem határozott; valószínű azon­
ban, hogy a legközelebbi napok e tekintetben meglepe­
tést hoznak magukkal.

** A budapesti kereskedelmi és Iparkamara
a Szerbiában előfordult következő esödesetekröl nyert 
hivatalos értesítést; A belgrádi kereskedelmi törvényszék­
nél Nikola Zivkovic, belgrádi kereskedő ellen ; bejelen­
tési határidő f. é. julius 16., tárgyalás napja julius 18-a. 
A piroti kerületi törvényszéknél Gjorgje Andjelkovic. pi- 
roti kereskedő ellen ; bejelentési batáridő f. é. augusz­
tus 16., tárgyalás napja augusztus 17-dikén uj számítás 
szerint.

** Fizetésképtelenségek. A budapesti hitelezői véd­
egylet tudatja, hogy Schönfeld Simon Losonczon fize­
téseit megszüntette.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Junius 23. —

Gabonatőzsde.
A búza-üzlet ma is lanyha irányt követett. A kínálat 

gyenge volt, a vételkedv korlátolt és vontatott forgalom 
mellett csak mintegy 8000 mm. adatott el, mi közben 
finom fajok teljesen változatlanok, silányabbak ellenben 
pár krajczárral gyengültek. — Egyéb gabonanemek rend­
kívül gyér forgalom mellett úgy árban, mint irányban 
is teljesen változatlanok. — Eladatott:

Búza: Tiszavidéki: 400 mm. S0.8 k. és 100 mm 
80 k. 11.15 frt, 100 mm. 80.6 k. 11 frt, 500 mm. 80 5 
k. 11 frt, 1100 mm. 80 k. 11.05 írt, 200 mm. 80 k 
11.05 frt, 100 mm. 79 8 k. 10.90 frt, 100 mm. 79 4 k. 
10.90 forint, 500 mm. 77 k. 10.80 frt, 200 mm. 78 k 
10.30 frt üszögös; 100 mm. 76 k. 10 frt, hibás: mind 
bárom hóra.

Pestvidéki 200 mm. 79 k. 10.65 frt, három hóra.
Bácskai 100 mm. 79.5 k., 100 mm. 78.5 k. és 100 

mm. 77'5 k. 10.80 frt, mind három hóra.
Felsőtiszavidéki 600 mm. 79 k. és 300 mm. 79.5 

k. 10.70 frt, 100 mm. 79.4 k. 10.50 frt, 200 min. 
78.7 k. 10,30 frt, mind három hóra.

Bánsági 100 mm. 78 k. 10.35 frt, három hóra.
Aradi 100 mm. 78 k. 10.40 frt, 200 mm. 79 k. 

10.40 frt, mindkettő három hóra.
Fszakmagyarországi 100 mm. 78.5 k. 10.20 frt. 

100 mm. 78 k. 10.20 frt, mindkettő bárom bóra.
Tengeri: 1000 mm. 6.65 frt, 200 mm. 6.50 frt, 

mindkettő észpénzfizetés mellett.

frt/
Mai hivatalos effektiv árak:

Busa ó, bánsági __ __ 77—81 — .— fától —.—— »tiszavidéki__ 77—81 % 10.36 9 10.90— » pestvidéki______ 77—81 10.30 9 10.85•— » fehérmegyei__ 77—81 % 10.80 » 10.85— » bácskai __ __ 77—81 10.35 • 10.90— » északmagyarországi 77—81 % 10.— 9 10.50Rozs » __ __ __ 70—72*4, 7.60 • 7.80Árpa » takarmány _ __ 60—62 % 7.05 „ » 7.25— » égetni való __ 62—64 *á, 7.80 9 7.70— » sörfőzdéi _____ 64—66 *Jb------ 9
Zab » _________ 87—40 *b 6.30 9 6.70Tengeri uj, bánsági __ __ 756.60 9 6.65uj, másnemű 73% 6.50 9 6.55
Hole« — % 7 75

»
» 8.25Repcze uj, káposzta__... -% »

— uj, bánsági__ __ — % —.— » _._
Határidőtizlet gyenge forgalom mellett meglehető 

sen szilárd irányban nyílt meg. — Köttetett:
Délelőtt.

Szokványbuza őszre 2000 mm. 10.78 frt, 4000 
mm. 10.77 fit.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén gyenge volt a forgalom és az irány 

csendes. — Köttetett:
Szokványbuza őszre 2000 mm. 10.77 frt, 2000 mm 

10.76 frt, 1000 mm. 10.75 frt.
Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak:

Szokványbuza őszre __ __ __ __ __ frt 10.75 — 1Q.77—
Bánsági tengeri júniusra.......... ................. , olfiO — 6.68—
Bánsági tengeri julius—augusztusra    » 6.63 — 6*65 
Szokvényzab őszre __ ... ... __ __
Káposzta-repcze aug.—szeptemberre __ __

Délutáni forgalom.
A délutáni forgalom csendes irány 

csekély volt. — Köttetett:
Szokványbuza őszre 4000 mm. 10.75 frt.

Esti forgalom.
Az esti tőzsde meglehetősen szilárd irány mellett üz­

lettelen volt.
Esti 6 órákor zárulnák:

Szokványbuza őszre......................... ... __ frt tO 75 — 10.77—

6.57 — 6.80— 
14.7/8 - 14.7/«—

mellett rendkívül

Szokványbuza 1884. tavaszra__
Bánsági tengeri jumusra __ __
B.-tengeri julius—augusztusra  _]
B.-tengeri 1884. május—júniusra
Szokványzab őszre __ __ .
Káposzta-repcze augusztus—szept.-re"._T

11.05 
6 60 — 
6.65 — 
6.45 — 
6.55 —
1*u/k—

11.10— 
6.63— 
6 67— 
6.47— 
6.58- 

14.7/e-

Terménytőzsde.
Terményekben változatlan irány mellett csekély volt a 

forgalom.
s*lavoníai, uj áru szeptember-*—októberre 

18*/» írtjával köttetett.

Értéktőzsde.
A mai tőzsde a déli tőzsde zárlatáig külföldi buzdító 

jelentések hiányában lanyha és üzlettelen irányt követett, 
az árfolyamhullámzás jelentéktelen volt. Az utótőzsdén a 
tonkingi ügy békés utón való kiegyenlítésének hírére 
szilárd hangulat uralkodott, mindamellett azonban, hogy 
Berhnból magas árfolyamokat is jelentettek, a forgalom 
mégis szűk határok közt mozgott 

Előtőzsde.
Az előtőzsde kedvetlen magatartásban folyt le s az ár­

folyamok mérsékelten csökkentek. Osztrák hitelrészvény
305.10 és 304.10 közt váltakozván, maradt 304.20 pénz, 
magyar hitelbank 302.75-től 302.25 ig, magyar 4°/o-os 
aranyjáradék 89.67^-töl S9.62Hg köttetett.

11 óra 30 perozkor zárulnak : Osztrák hitelrész- 
vény 304.20—304.30, magyar 4”,u-os aranyjáradék 89.60 —89.62*. J

Déli tőzsde.
A déli tőzsde üzlettelen és lanyha irányban folyt le. 

Helyi értékekben is csekély volt a forgalom. Osztrák hi­
telrészvény 303.60 és 304.40 közt váltakozván, maradt
304.10 pénz; magyar hitelbank 302-őn, magvar leszá­
mítoló és pénzváltóbank 89.50-on köttetett. Befektetési 
értékek közül köttettek : magyar 4”o-os aranvjáradék 
89.60-tól 89.67£-ig, magy. papirjáradék 87.25-tö] 87.40-ig. 
Egyéb érték küzül_ forgalomba jött: osztrák-magyar ál- 
lamvnspálya 326.75-ön, budapesti közúti vaspálya 4-17-tol 
416.50-ig. Váltók és valuták változatlanok maradtak.

1 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrész­
vény 304.10—304.20, magyar hitelbank 302—302.50, 
magyar 4%-os aranyjáradék 89.65—89.67Í, magyar pa­
pirjáradék 87.35-87.37*.

Praemiumüzlet: Osztrák liitelrészvénvek holnapra 
4—4.50 Irt, nyolez napra 10.50—11 frt.

Utótőzsde.
Az utótőzsde meglehetősen üzlettelenül folyt le. Az 

irány valamivel szilárdabb volt arra a hírre, hogy a ton­
kingi ügyet békés utón elintézték. Osztrák hitelrészvénv 
305.30 és 304.80 közt vállakozván, maradt igy pénz ; 
magyar 4",Vos aranyjáradék 89.75-ig köttetvén,"maradt 
89./0 pénz.

5 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 304.80
304.90, magyar 4 százalékos aranyjáradék 89.70— 

89.75.

Felszámolási árfolyamok.
Magy. 4” u aranyjárad__ 89.60

» 5°/o papirjáradék 87.30
» általános hitelb. 302.— 
» pénzv.éstesz.bank 89.— 

Tiszai és szegedi kulcsüu —.— 
Magy. jelzálogbank__• —.—

Osztrák hitelintézet 
Angol-osztrák bank
«Union» bank__
Állami vasút __
Déli vasút __

304.-

Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, jun. 23. Az üzlet változatlanul szilárd. Magv. 
urasági öreg, nehéz 56—57 írt, fiatal nehéz57—5K frt, kö­
zép öreg 56—üi Irt, könnyű 56—57 fit. Szedett nehéz 
56—57 frt. közép 55—56 fit, könynyii 55—56, forint. 
— Romániai, bakonyi nehéz 56—57 forint, átme 
neti, közép 55—56 frt átmeneti, könnyű 54-55,
átmeneti, eredeti nehéz---------, átmeneti, közép 53-54,
átmeneti. — Szerbiai nehéz 56—57, átmeneti, közép 55 
—56 átmen., könnyű 53—55. Hízó egyévesélösulvban 4”/o
45—50, hízó két éves élősúlyban 4”o"---------.' Két éves
liizó a vasútról mázsáivá---------. Határidőüzlet: ju­
lius második és augusztus első felére magyar, fiatal, ne­
héz 58 krajczárral^ kilója. — Az árak hizlalt ser­
téseknél páronkint 45 kilós és 4 százalékos levonással 
kilogrammonkint értendők. Romániai és szerbiai serté­
sek, melyek mint átmeneteliek adattak el vevőnek pá­
ronkint 3 aranyban vám fejében megtérittettek.

Haj óforealom.
vetkező
fiai ............ ........... ............ „.
Rozmaver Ferencz «Hedvig» m. hí 632 kbmt. tűzifa’ 
Eggenhoffer József 1. sz. m. h. 3591 mm. tengeri Nagy- 
Becskerekről, Rozmayer Ferencz fiai «Mária» m. h. 634 
kbmt. tűzifa Szilaniusról, Rozmayer Ferencz fiai «Róza» 
m. h. 491 mm. rozs, 1751 mm. zab Bajáról, Stefano- 
vics Dániel «Etelka» m. h. 410 mm. búza, 1389 mm. 
tengeri Verbászról, Stefanovics Dániel m. h. Herman, 
Popper és fiai «Ida» m. b. 3030 méterm. tengeri Újvi­
dékről.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőzsde.

Béos, jun. 23. (Az «Egyetértés» távirata.) A Rotschild- 
konzorczium konferencziájáról s a járadékkonvertálás­
ról ma semmi hir sem hallatszott s az üzérkedés, a mely 
tegnap vásárolt, ma realizált, ezért a mai elötőzsdén a 
koulissza-értékek iránya ellanyhult s az árfolyamok lé­
nyegesen hanyatlottak. Üzlet csak a két hitelré-zvényben 
s magyar aranyjáradékban volt, minden más téren a for­
galom fennakadt. A sorompónál semmi fogatom. Valu­
ták merevek.

11 órakor zárulnak : Osztrák hitelrészvénv 303.80, 
magyar hitelbank 302.25, unióbank 117.30, osztrák­
magyar államvaspálya 326.90, Károly-Lajos vasul 300.50, 
májusi járadék 78.471/2, magyar 4 százalékos arany­
járadék 89.67, busz frankos arany 9.50£

Déli tőzsde.
A déli tőzsde élettelen üzlet mellett lényegtelenül vál­

tozott árfolyamokkal indult. Később is a" helyzet válto­
zatlan. A sorompónál semmi adás-vevés, mért vételre 
megbízás nem érkezett; vasúti és befektetési értékek 
utóbbi árfolyamokon állnak. Valuták, váltók változatla­
nok. Zárlat felé járadékok némileg szilárdultak. Zárlat 
ingadozó.

2 órakor zárultak: Osztrák hitelrészvény 303.70, 
magyar hitelbank 301.50, angol-osztrák bank 110.60’ 
unioubank 117.—, bankegyesület 106.70, osztrák-magyar 
államvaspálya 326.30, Károly-Lajos vasút 300.75, gőzhajó­
zási részvény 594. Lloyd északnyugati vasút 202.50, 
elbavölgyi vasút 220.50, tramway 219.60, déli vasút 
154.801, májusi járadék 78.47, osztrák aranvjára­
dék 99.20, magyar 4 százalékos aranyjára­
dék 89.77, busz frankos arany 9.50, birodalmi márka 
58.50.

Béca, jun. 23. (Magyar értékek hivatalos 
zárlata.) Magyar löldtehermentesitési kötvények 100.40 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 99.50. 54% Magy 
fölllll. YííloírlfWpl 101 ImtÍmIvi vqciif 1 tiA VI«

------------ váltsági kötvények 97.50. 6u/o-os aranyjáradék
120.45. Tiszavölgyi sorsjegyek 110.—. Magyar 4%-os 
aranyiáradék 89.80. Magyar vasúti kölcsön 138.40. Ma­
gyar hitelbankok 301.25. Alföldi vasút 171.—. Magyar 
északkeleti vasút 157.50. Keleti vasúti elsőbbség 91.80. 
Tiszav. vasut-részvénv 250.—. M. lesz. és váltón, részv. 
89.—. Kassa-oderbergi vasút 144.75. Magyar papirjára­
dék 87.30.

Béos, jun. 23. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 303.60. Déli vasút 155.—, 
4%-os aranyjáradék _ 99.15. Váltó Londonra 119*95* 
Kár.-Laj. vasút 300.75. 1864-es sorsjegy 167.50. 1860-as 
sorsjegy 135.75. 4*2%-os ezüst-járadék 79.10. Török sors­
jegy 24.75. Angol-osztrák bank 120.50. Aliamvasut 326.50, 
iNapolcondor 9.50, 4'2%-os papirjáradék 78.50. Hitel- 
sorsjegy 170.--, Váltó német bankhelyekre 58.50. 
cs. kir. arany 5.60. Osztrák-magyar bank 839.— 
Pang.

Délutáni magánforgalom.
Béos, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 

A tőzsde zárlata után jegyez: Osztr. hitelrészvény 304.25 
és 303.70 után 304.—, magyar 4°k-os aranvjára­
dék 89.774. Végül maradt osztrák hitelrészvény 303.25.

Praemiumüzlet a bécsi értéktőzsdén.
Béos, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 

Osztrák hitelrészvény holnapra 34—4 frt, nyolez napra 
10—104 frt, egy hóra 19—20 frt, három hóra 33—35 Irt, 
magyar -os aranyjáradék egy bóra l3/*—2 szá­
zalék, három hóra 3*/«—4 százalék.

Magánkamatláb. Első helyi váltóra 3|—4 száza­
lék, távolabbi látra 44 —4-i százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béos, junius 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Határidőüzlet csekély forgalom mellett mérsékel­
ten megszilárdult; Búza őszre 10.77 foton indult, és 
10.82 írtig köttetett, rozs őszre S.20 frt után 8.23— 
8.25; zab őszre 7 foton fizettetett, marad 6.95 frt pénz 
és árú; tengeri julius—augusztusra 7 foton, augusztus 
—szeptemberre 7.OS foton és 1884. május—júniusra 6.72 
foton köttetett; búza 1884. tavaszra 11.08—11.11 és 
11.12 frt.

Kész áruban a hangulat ma is lanyha volt. Búza 
mai forgalma mintegy 15,000 mm. A kelet csak a fo­
gyasztásra szorítkozott és az árak 10 krajczárral gyen-

fültek. — Eladatott: Délmagyarországi 500 mm. 
8 k. 10.45 frt, marchfeldi 100 mm. 10.95 frt, Becs 

nyugoti vasút, 400 mm. 79 k. 10.55 frt. Drösing. 200 
mm. 80 k. 10.60 forint. Marchegg; nagyszom- 
bathi 500 mm. 79.5 k. 10.5 frt Nagyszombat, soproni 
500 m. 77'5 k. 10.40 frt. Bécs három hóra a malom­
hoz szállítva, 400 m. 81 k. 11.25 frt Bécsújhely; becs- 
kereki 1000 m. 78'5 k. 10.624 Irt, 2000 mm. 75"5 k. 
10.70 frt Győr készpénzen; oláhországi 1000 mm. 
75 5 k. 9.56 frt Bécs közraktár; észak-magyarországi

8 k" 10-90 61 Bárányos, 400 mm. 8U ü. 
4/* frt, 1200 mm. urasági áru SO k. 10.75 frt. 300 m 
79 k. 10.90 frt Szempcz, 200 mm. 78 k. 10 fit Nagyi 
szombat; szombathelyi 400 mm. 70 kiló 10 fo-mt 
iVoFí Leobersdorf; győri 400 métermázsa 82 kiíó 
u-™irtiszanadi 2700 mm. 78-5 k. 10.95 frt, óbe­
csei 1400 mm. /8"4 k. 10.96 frt Győr három hóra 
turnoczi oOO mm. 82 k. 11 frt Tornócz, csornai 80Ó 
™my '? k- 10.55 frt Ebenfurth három hóra, 300 mm 
í9 k. 10 6o frt Ebreichsdorf, 300 mm. 78-5 k. 10.8Ó 
frt Pjestmg, 400 mm. /9-5 k. 10.90 frt Bécsuihelv 
verbaszi í 000 mm. 78 k. 11.15 frt Fischamend, zu- 
ranyi oOO mm. 78 k. 10.124 frt Pozsonv 

Rozs lanyha és 10—15 krral olcsóbb. — Eladatott- 
Szerbiai oOO mm. 72 k. 8.05 frt; esztergomi 30Ó 
[n™- 'Vf 8;í°,frt Bécs rakpart; pápai 300 mm. 73 
-ö 1 oíf- Bálványos; délmagyarországi 600 mm 
/3 k. 8.2o trt Leobersdorf, 500 mm. 71 k. 8 15 frt 
Floridsdorf; győri 500 mm. 7-55 8.10 frt Gvőr 

Árpa üzlettelen. — Tengeri kelete mérsékelt és 15 
20 krajczárral olcsóbb. — Zab forgalma gvenge és 10 

krral olcsóbb.
Liszt forgalma normális, ára változatlan.
Szesz ára tartott, kész gabonaáru jegvez 34 frinlot 

mint pénz.
- -De'ítoíán. zárulnak.- Búza Júniusra 9,95—10.05 
őszre 10.85, 1884. tavaszra 11.10—11.15; rozs
őszre 8.23 8.2b; tengeri júniusra 7.024—7.074, ju- 
lius augusztusra 6.98—7.03, augusztus—szeptemberre 
/-!-—/.!/, 1884. május—júniusra 6.70-6.75; zab 
ni agyar kereskedelmi áru 6.80—7, rostált 7 05—7 ^5 
jumusra 6.95—7, őszre 6.95—7

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Berlin, jun. 23. Búza és rozs szilárd. Zab, olaj 

és szesz bágyadt. 1
Paris, jun. 23. Búza nyugodt. Liszt bágyadt. Olaj 

csendes. Szesz tartva. Időjárás: változó.
, Ne.xvy°r,k’ iu,n- (Kabslsürgöny.) Gyapot Newyork- 
nan 104_. Neworleansban 9' «. — Petroleum Newvork- 
ban júniusra 7|, Philadelphiában júniusra 74. — Nvers 
petroleum 7. — United pipeline certificates 117." — 
Liszt 4.10.— Piros őszi búza helyben 1184 (= 10.77 frt) 
lumucra 117 (= 10.63 frt), júliusra 117’/= (=10.70 frt) 
aug.-ra 1201/,. (= 10.91 frt). 100 kilokint - Tényén 
62. — Czukor (Fair rafining Muscovados) 6s/«. — Rio 
kávé 94. Zsír (Wilcox jegyű) I04, (Fairbank jegvü) 10’/». 
— Gabonafuvardíj imperial-quartcrenkint Észak-Amenká- 
bol az angol kikötőkben és az ezekkel egv magasságon 
fekvő kontinentális kikötőkbe 3, (= 0.83 frt 100 kiló­
ként). — Napi felhozatal gyapotból 2000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
6Abo n aszál liMs id ij waggon-rakományokban lOOkilotunt értendő. Beviteli vá® 
Németországba 100 kilo búzáért, rozsért és zabért l márka, árpáért, tengeri­
ért s bükkönyért 4 márka, lisztért 3 marka, malátáért l.iO márka. Benteij 
vám a Svájczba 100 kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért 0.60 frank, lisztért 
1 frank. Átszámítási árfolyam a német piaczokra 100 «marka vista Ö8 forint 

45 kr. Parisra 100 frk vista 47 frt 45 kr.

Olaj

Junius hó 23.

PARIS.
Bura folyó hóra —__—

— júliusra __ __ __
— julius—augusztusra —
— utolsó 4 hóra __

Liszt folyo hóra — — —
— júliusra_________
— juliu^-augusztusra __

utolsó 4 hóra — 
folyó hóra __ __ __

— júliusra______ _
— julius-augusztusra __
— utolsó 4 hóra __

Szesz folyó hóra__ — __
— júliusra__ ______
— julius-augusztusra —
— utolsó 4 hóra __

Szállítási díj: Budapestiül
— « Becsből. __

BERLIN.
Búza junius—júliusra__ __

— szept.—októberre __
Rozs junius—júliusra_____

szept.—Októberre __
junius—júliusra__ __
szeptemb r—októberre
júniusra e.__ ______
szept.—októberre__

Szesz junius—júliusra______
— aug.—szeptemberre__

Szállítási díj: Budapestről
— « Becsből.__

STETTIN.
Bnza junius—júliusra__ __

— julius—augusztusra
— szept.—októberre..  

Rozs junius—júliusra
— julius-augusztusra__
— szept.—októberre 

Olaj júniusra__ __ __
— szeptember — októberre

Szesz helyben__ __ __
— junius—júliusra ...  
— augusztus-szeptemberre
— szeptember—októberre _ 

Repcze szept. — októberre . 
Szállítási díj : Budapestről .

— « Bécsböl__
KÖLN:

Bnza júliusra______
riuvenibcrre __ __
júliusra __ _____
novemberre______
helyben _ ..._____

— októberre __
Szállítási díj: Budapestről..

Ár-

Zab

Olaj

Rozs

Olaj

26.60 
26 80
26.40
27.80
57.75 
58.— 
58 25 
59.60

101.50
81.50
80.25
77.25
48. —
48.50
49. —
49.75 
8.27 
7.87

188.— 
194.— 
147.— 
150 25 
133 50 
137.75 
72.—
60.80 
56.90
57.40 
3.93 
3.24

193 — 
193.— 
196.— 
143.—
143.50 
147.—
70.— 
61.— 
57.— 
56.80 
57.30 
57.40 

287 — 
4.81 
3.52

19.50 
20.20
14.20
15.20 
36.—
31.20 

5.95

Budapesti
egyenleg

ivüiunbuzet 
utolsó zárlat- 

boz képest 
osztrák ért.

1262
12.48
12.62
12.95 
17.24 
17.31 
17.38
17.80 
48.16 
38.67 
39.08 
36.66
24.81 
25.07
25.34 
25.71
5.95 
3.74

10.99
11.34 
8.59 
8.78 
7.1:0 
8.05

42 US
35.54 
33 26
38.55
2.30 
1.90

11.28
11.28
11.46
8.36
8.39
8.59

40.92
35.65
38.82 
33.20 
33.49
33.55 
16.78

2.80
2.10

11.40
11.80
8.30 
8.88

42/6 
37.64 

3.45

0.05

0.05

+ 0.O4 
+ 0.24 
+ 0.57 
* 0.24 
+ U.28 
— 0.18 
- 0.14

+ 0.06 
+ O.üS 
+ U.Q2 
+ 0.04

— 1.47
— 0Í06
— 0.06

+ 0.06 
+ 0.06 
-I- C.06 
+ 0.03 
+ 0.06 
+ 0.06 
+ 0.24 
+ 0.64

— 0.12 
— 006

0.06

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósitójának táv­

irata.) Zárlat szilárdabb. Váltó Londonra 119.90* olasz 
piaczokra 47.50, busz frankos arany 9.50E májusi jára­
dék 78.60, magyar 4° j-/cos aranyjáradék S9.80, 
osztrák hitelrészvény 304, olasz járadék 90.93, olasz 
bankjegy' 47.50, Lloyd-részv. 676.

Berlin, jun. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A tőzsde kezdet gyengült Tonkingból érkezett hi- 
n-kre. Később szilárdabb kedvezőbb hírekre és szilárd 
Parisra. Nemzetközi értékek szilárdak, mert pénz arány­
lag elég bőven van. Londoni váltóárfolvam hanvatló 
egész 20.48í-ig.Liltimorapénz45 "/o. Osztrák hitel részvény 
reportja 0.20 márka, osztrák-magyar államvaspálya 0.75. 
osztrák déli vasul 0.35 márka deport. A helyi " értékek 
szilárdak, különösen mainczi és marienburgi. Károly- 
Lajos vasút jobb aratási hírekre szilárd. Bankértékvk 
nyugodtak, járadékok csendesek, nevezetesen magyai 
4 százalékos járadék szilárdabb, orosz javult. Dis­
konto 3-ü^, román járadék 103.80, dortmuúdi 94 50. 
Laurahuta 133.—, kommandit 200.—, orosz 72.50, első 
kele^U 56.25, felső-sziléziai vasút 269.25, olasz járadék

Berlin, jun. 23. (Utótuzsde.) 4.2°,» papirjáradék —.—, 
4.2o/o ezüst-járadék —.—, 6°/o magy araryjáradék —.—, 
5»,.. magyar papirjáradék —, 5»,» keleti vasút elsőbb?, 
kötv. —, Magyar hitelrészvény —.—, déli vasút rész­
vény 268.—, kassa-oderbergi v.-részv. —, orosz bank­
jegyek 199.75. II. kibocs. kel. kölcsön —, M. jeizál. 
hitelb.-részv. —, magyar országos bankrészv. —.—, 
5°/o osztrák papirjáradék —.—, ultimo aranvjáradék —«—- 
4°/o magyar aranyjáradék —, magyar "kel. v. kötv. 
—;—I hitelrészvény 521.—, osztrák államv. részvény 
561.—, Káro y-Lajos vasút részv. 129.75, román vasút 
részvény —. —, bécsi váltóár —4«,o osztr. aranvjára­
dék —.—. magyar leszámítoló és váltóbank részv. —.—. 
Gyöngébb.

Frankfurt, ,,un. 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) C-endes, de szilárd irányú. Magán d skonto 3^,., 
osztrák hitelrészvény 260, oszfrák-magyar államvaspálya
279.50, Károly Lajos vasút 258. osztrák déli vasút 134, 
grácz-köílachi vasút 223.50. csehországi északi vasút
171.50, Gotthard vasút 123.75, váltó Bécsre 170.72, 
Londonra 20.50, Párisra 81.02.

Frankfurt, jun. 23.(Esti tőzsde.) Papirjár..—
—.— ezüst jár. .—. 4<l'o magy. aranyjár. —.—, Osztr. 
hiteliészv. 259-50, Osztr. államvasut 279.37. Déli vasm
részv. 133 62, Magyar galicz. vasút-------. Váltóár Bécsre
—.—. Magyar leszám. és váltóbank —.—. osztr. aranv 
járadék —. M. orsz. bankrészv. —.— 5°/o osztrák 
papirjár. —.—. 4-to magy. aranyjár. —.—. 5»/o magyar 
papirjárad. —Osztr.-magy. bankrészv.—.— Káróly- 
Lajos vasút 257.75. Erzsébet nyugati vasút —.—, ít 
százalékos földhitel záloglevél —.—. Csendes.

Pária, jun. 23. i.Az «Egyeiértés» tudósitójának táv­
irata.) Á Tonkingból érkezett kedvezőbb hirek a mai 
tőzsdén csak futólag tudtak kedvezőbb áramlatot elő­
idézni. Az összforgalom jelentéktelen maradt; de az 
irány szilárd volt. Járadékok tegnapi árfolyamokon helyt 
állottak. Egyptomi javult 1 fokkal, ottómán bank 2 
fokkal, ellenben gyengültek Szuez részvény 12 fokkal, 
osztrák-magyar államvaspálya 2 fokkal, osztr. déli vasút 2 
fokkal, osztr. tartományi bank 3 fokkal.

3 óra 40 perczkor zárultak: 3i«/o járadék 108.52,

magyar országos bank 481, osztrák alpesi bányatár­
saság 150, Ottoman bank 784.

London, junius 23. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Egyptomi 72.87, spanyol 64.55, török 11.28, 
ottomán bank 21, déli vasút 13.18, olasz járadék 92.25, 
magyar 4-i° -os aranyjáradék 76-25-



1883
mm. SO k. 

f: t, 300 m. 
10 fit Nagy- 

(tiló 10 forint 
názsa 82 kiló 
-•95 frt, óbe- 
bárora hóra 

\ csornai 800 
pra, 300 mm. 
w8‘5 k. 10.80 
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E!a'látott; 
ergomi 300 
300 mm. 73 

600 mm. 
í- 8.15 irt 
Győr.

Brsékelt és 15 
I gyenge és 10

34 frinlot

I 3,95—10.06, 
-11.15; rozs 

-7.07Í, ju- 
^szeptemberre 
-6.75; zab 

7.05—7.25

d. Zab, olaj

ágyadt. Olaj

IpotNewyork- 
im New\ork- 
17$. — Nyers 
tus 117. — 
|(= 10.77 frt) 

= 10.70 frt), 
— Tenaeri 

63— Rio 
L'gyü) 10Va. 
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mag-.ssägon 

|írt 100 kilo- 
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1 riita Ö8 forint

ixülunbuzet 
utolsó zárlat- 
koz képest 
osztrák ért­

ért 0.G5 
I .___

-I- 0.05

+ 0.O4 
■+■ o.u 
+ 0.57 
* 0.24 
+ U.i8 
— 0.18 
— 0.14

0.06
0.03
0.04 
0.04

1.47

0.06
0.06

0.06
0.06
0.06
0.US
0.06
0.06
0.34
0.61

0.1 k 
006

1883

— 0.06

• EK.
i ának táv- 
S.90‘ olasz 
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. kezelt hi­
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Jék —, 
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bányatár-

ási tójának
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Külföldi értéktőzsdék zárlata,
ssí ííbsssflietfllefrnltlmóra értendő. A késsnénz-arfolyamok lí-val^ m«Hi/>ríP»frie<1|6ra

as^stoS^s^SgSgFt1
Junius hó

PÁRIS.
•3°/e-os évjáradék ________
"Törlesztési évjáradék „
Lombard __ _____ _ __
Magyar aranyjáradék 60/o.""
Magyar vasúti kölcsön _
Bécsi ünio bank__"__
•5»/<hOs évjáradék..__.___
Osztrák államvasut __
•Osztrák föl dili tel . _____
Osztrák aranyjáradék__
Magyar jelzálogbank ...
Magyar 4% aranyjáradék.. 
Átszámítási árfolyam . 

BERLIN.
Osztrák papirjáradék______
Osztrák ezustjáradék_____
Magyar 4»/o aranyjáradék 
Magyar államkötvény __J ~
Osztrák hitelrészveny... __
Osztrák államvasut...__
Galicziai vasút __
•Romániai. __
Orosz papírpénz...
Osztrák 5°/o papirjáradék_
Magyar 6‘>o aranyjáradék 
Magyar papirjáradék. ..." 
Keleti vasút elsőbbségi kötv. K
Magyar hitelrészveny.   u
Déli vasút ...     jy
Kassa-oderbergi vasút
Váltó Bécsre . __
•Keleti kölcsön II. kibocsátás 
Átszámítási árfolyam

FRANKFURT. *
Papirjáradék. __
Osztrák aranyjáradék __J
Osztrák hitelrészvény__” ”
Osztrák államvasut...
Deli vasút ... __ ______
Magyar-galieziai vasút 
Váltó Becsre _
Osztrák 5= o papirjáradék
Osztrák ezüstjáradék ...__
Magyar aranyjáradék 6= o..
Osztrák-magyar bank_ * _ _
Galicziai vasút .
Erzsébet nyugoti vasút .
Tiszai vasúti elsőbbségek.. "
Magyar papirjáradék__
ti földhitel záloglevél 
Atezámitási árfolyam .

Ár­
folyam

79—
81.05

331.—

108.52
700.—

TI. 75 
100.-

66.80
67.20 
76.50
97.40 

5-22— 
561.—
129.25

199*80
79.70

lCz.50
74.60
78.40

2 8.— 
62.10 

170.60
56.20

100 —

66.81
84.88

260.25
279.25 
134 —
138.62 
170.72
79.öli 
67 38

102.62 
713.50
257.25 
189.75
87.50
71.50 
80—

150.—

Budapesti
egyenleg

155.39

327.15

9 23 
47.45

78.44 
78 95 
89.87

114.85 
305.07 
327.83
301.85
116^88 
93.53 

120.43 
8758 
92.12

156.66
145.96
58.58
58Í50

78 44
99.29

305.09
327.50 
157.02 
162.92
58.55 
93.46 
79.15 

120.57 
837.08 
3nl 52 
222.59 
10-2.49 
87.27 
93.76
58.50

különbözet 
utolsó zárlat­
hoz képest 
osztrák ért.

0.94

— 1.42

4- 0.29

+ 0.11

— 0.12

— 0.12

f, a kapásnövények, kukoricz?, krumpli stb., igen 
zépek s már egy hét óla uj burgonyát s babot élvezünk. 

™oCfer?SZ?yéí' gyümölcsöt messze tájakra hordják, 
r-i,u‘CSu'- szolok teteje sarjazik már s mert el vi­

rágzik néhány nap múlva, tehát kötöztetik is. A dohá-
» A»rgn-i ilvu sz^P®k s nem boritja a féreg. A viz apad 
a retekről lement az ár. Időjárásunk esős és hüs s igy
áradván^VeZ°" A ga^na ára esik. A jószágnak igen nagy

, rrael^äjp8(Pozsonymegye), jun. 22. (Az «Egyet- 
vnih* E hó 20 án és 21-én igazi jó esőnk
. 3 *°*o színe tehát nagyot változott; de a kiveszett

uzat nem hozuatja vissza semmi, sőt a rég elvetett kő* 
;®?,es ?lollar 15 csak most virulhat ki; ha a felburján- 
zott vad repcze és gyom tért enged neki. Búzából egy- 
nariiiad, repczéből kétharmad, rozsból kétharmad ter­
mést varhatunk. Árpa, zab szép reménynyel kecsegtet, 

virágzásnak indult, burgonya, tengeri szépen 
noxrgedik. A kerti szőlő gazdagon virágzik. Legnagyobb 
naj a pénz és takarmányhiány, mit annál is inkább ér- 
zunii, mert nemcsak az ehető, de az alomszalma végké­
pen elfogyott. Kik más határokban vettek vágnivaló fü- 
veb egy-egy kocsi széna 15—17 forintba kerül.

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP, JITNIUS 34.
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+

1.78 
0 40 
0.03

0.46
1.23
0.63
0.80
0.04

<\14
0.06
0.57
1.62

— 0.24

2_7

Osora,
A vetések állásáról.

22.-iV Jun" ~U- Skl ‘Egyetértés» tudósítása.) Eey 
héttel állunk az aratás megkezdése előtt, a nélkül, hogv 
a f™Hre, vpnatkozo kedvezőtlen véleményünket meg- 
vá.toztathatnok. A mitől tartottunk, hogy a rozsda a ka­
lászt is meg fogja tamadm, bekövetkezett és terjedése a 
alászon naponta észlelhető, így tehát jó búzatermésről 
ziden mar egeszen lemondtunk és megelégszünk, ha 

várakozásunk gyenge középre nézve teljesül. Csupán a 
rozs all szépén, míg a tavasziak hasoulókóp panaszra 
adnak okol, mert kic ínyek és ritkák. — Időjárásunk a 
túl agos esozes után, pár nap óta jóra fordult,' de a teg- 
nap és azelőtti szeles hideg napok nem lehettek kedvező 
betolyassai a véleményekre, ma azonban napos időre

jun. 22. (Az »Egyctérlés» tudósítása.) A

van kilátás.
Kecskemét, . __x___ _

mu,t napok tartós esőzése daczára,a vetések igen szépen 
fejienek. A búza ugyan sok helyen megdőlt, de a hűvös 
nedves időjárás folytán a kalászok fejlése igen szépen 
haladt, úgy, hogy legalább is közép jó termésre vau ki­
látás A kapas vélemények is szépek. A kissé ritkás rozs 
hatalmas kalaszai pótlást ígérnek a kevés szalmáért.

Békés-Gyxda, jun. 22. (Az «Egyetértés tudósítása.) 
Ma délután J1 órakor északkelet felől jőve egynegyed 
óráig tartó jégeső verte el a város északkeleti és észak­
nyugati határát. A jég felhőszakadás közepette s oly sű­
rűn esett, hogy vastag réteggel borilja a házak tetejét s 
az utczákat; szemei közönséges mogyoró, helyenkéni 
azonban galambíojás nagyságúak. Eddig csak annyi bi­
zonyos, hogy a hol elvonult, tönkretett mindent, nem 
aratnak s nem szüretelnek arra, a merre járt. A kertek­
ben is összezúzott mindent, a zsendülő gvümölcsöt le- 
verte a véknyabb ágakat letördelte. Itt-ott még az épü­
letekben is kárt teli. öreg emberek nem emlékeznek itt 
Gyulán ilyen tartós s nagyszemü jégesőre, — mely a 
tén hidegre leszállt hőmérsék mellett deczemberi képet 
ad az egész tájnak. Gyula város határának háromnegyed 
sze teljesen tönkre van téve.

Csongrá-d. jun. 21. (Az «Egvetértés» tudósítása.) Töb­
ben azt állították, begy a rozsá t fölhatolt a búza sásairól 
kalászokba is s ez igen leverőleg hatott a földművelőkre. 
Azonban, ha van is ilyen baj, de az nem általános, <zoro 
sabban szemügyre vettem tegnap a kalászokat, de ilves- 
mit nem észleltem. Gyönyörűen fejlődnek a kalászokban 

a szemek. A rozs több helyt szenvedett az által, hogy 
virágzáskor zápor érte s igy némely kalászban a szemek 
megritkultak, de e baj sem általános. A tavasziak árpa,

NAPIREND: Junius 24-én.
Naptár: Vasárnap. — Római kath.: Szent Iván. — Prot.• G 5. 

~ Górog-oro-z: (június 12.) B. 1. Mindszent vasárnap. — 
(f'.d,° I <sz*X4n 19- Simeon. - Nap kél 4 ó. 4 p., nyug. Só.— 
Hold kél 10 0. 13 p. este, nyug. 8 ó. 12 p. reggel 

Igazsagugymiaisztor fogad d. e. Kl-töl d. u 2-ig.
Horvat miniszter fogad d. e. 10-től d. u 2-ig.
A orsz. magyar képzőművésze ti társulat rendkívüli köz- 

gymése d. e_. II órakor saját műcsarnokában (sugár-ut 81. sz.) 
A Hajloktaianok menhelyét fenntartó egyesület évi 

rendes közgyűlése d. e. 11 órakor.
mebenr"Üna0péIy d‘ *' 10 Órak°r a városbáza naK7 ter-

A technológiai iparmnzenm megnyitása d. e. 10 órakor. 
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9-töl d. u. 1. 
iparmnzenm a műcsarnok épületében d. u. 2—6.
Gazdasági és tanszermúzeum a Köztelken d. e. 10 —12-fől 

d. u. 9—4-ig.
Egyetemi fnvészkert az üllöi-uton d. e. 7—12 és d. u. 
Múzeumiján: term, rajz és népismetár d. e. 9 - d. u. 1." 
Egyetemi könyvtár d. u. 8—7.
Akadémiai könyvtár d. u. 3—7-ig.
Allatkert. nyitva egész nap.
Császárfnrdőbe hajó indul óránkint.
Margitszigetre hajó indul félóránldnt

Kivonat a hiv. lap jun. 23-i számából.

Árverés a fővárosban. Schalinger Katalin 38,715 
frtra becs. ingat], okt. 15 (I—III). Kubinyi Zrigmond 391 
irtva becs. ingóságai jun. 26 (Sándor-utcza 8), Serly Ede 
1793 forintra becs. ingóságai jun. 30 (1—III). Csekeő 
Ágoston 1321 frtra becs. ingatl. jul. 27 (I—III).

Árverések a vidéken. Szentkirályi Miklósné 231 
forintra becs. ingatl. jul. 17 Kányaháza (Szatmárnémeti), 
báró Luzsénszky Zsuzsánna 2211 forintra becs. ingatl. 
aug. 24 Endréd (Nagy-Károly). Goldstein Márton 2874 
forintra becs. ingatl. szept. 26 Beregszász. König György 
851 frtra becs ingatl. aug. 1 Tétény (pestvidéki ívszék). 
Vtohl Dávid 2290 frtra becs. ingatl szept. 24 Varannó 
(Gálszécs). Simon György 33,088 frtra becs. ingatl. jú­
lius 3 Kelementelke (Maros-Vásárhely). Kacz Bernát 1143 
frtra becs. ingatl. szept. 24 Beregszász. Hertlein Jakab 
400 forintra becs. ingatl. jul. 5 Soroksár (pestvidéki tör­
vényszék). Baran Mihály 432 forintra becs. ingatl. au­
gusztus 17 Sebesváralja.

Csődhirdetmények. Pesenhoffer Sándor budapesti 
lakó- ellen, bej. szept. 10. Csődbiztos: Vavrik Antal tör­
vényszéki biró, lömeggondnok : Neumann Antal ügyvéd.

Caödmegszüntetések. Havlicsek Ferenczné szent­
endrei lakos ellen.

Pályázatok. A budapesti kir. tvszéknél II. osztályú 
jegyzői, — a győri kir. tvsséknél Il-od oszt. telekkönyv- 
vezetöi, — a szarvasi kir. jbiróságnál joggyakornoki, — 
a budapesti IV—X. kér. kir. jbiróságnál aljárásbirói, — 
a budapesti (budai) kir. pénzügyigazgatóságnál fogalmazói, 
— Liptó-Szt.-Andráson, Liptótarnuezon, Nagypalugyán, 
Királylubellán, Kis-Olasziban, Benedekfalván (Liptóm.) 
postamesteri állomásokra.

Győrfi T. 68 é. érusnő III. k. kerék-u. 2. tüdőgümö.
Vadkerti B. 4 é. napsz. leínya VI. k. Szabolce-u. 15. kanyaró. 
Pápai Gy. 16 t. gyakornok IV. k. ujvilág-u. 33. tüdövósz.
Skulits A. 4 é. czipész leánya VI. k. Révay-q. 18. tüdöhurut 
Schwarcz S. 70 é. szolga neje VII. k. Kazinczy-u. 54. tüdővizenyő. 
Graf S. E. 69 mgzó VII. k. holló-u. 18. hagymáz.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos:
Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Vadászkürt szálloda.

A kis lottó
Budapest
Lincz
Trieszt

húzásai junius 23-án.
73 63 27 2 40
83 44 82 58 32
77 63 75 31 2

Elhaltak Budapesten 1883. junius 21.
Lehoczky M. 36 é. napsz. VII. k. királv-u. 13. májzsngor.
Pucsik J. 32 é. napsz. VIII. k. ujvásártér 10. eskór.
Waschki M. 52 é. napsz. VII. k. Mátyás-tér IS. meljhártyalób. 
Skolil J. :-.9 é. zenész VII. k. vig-u. 22. tüdővizenyő.
Faubel A. 45 é. napsz. VI. rózsa-u. 3. májlob.
Fatka A. 30 é. napsz.-nő VII. k. akáczfa-u. 26. tüdőlob.
Zarnoczki V. 18 é. cseléd útról kimerülés.
Schueider E. 38 é. rostás neje útról kimerülés.
Máhr J. 2b é. napszámos útról tüdővizenyő.
Borsch Gy. M c. napsz. VI. k. szerecsen-u. 1. agylob.
Heiditsh Gy 20 é. pinczer VI. k. gvár-u. 9. gümö.
Zimmermann J. 33 é. cseléd I. k. Atilla-u. 30. agyrázkódás. 
Pzchler II. 19 é. kalauz neje koszoru-u. 8. sorvadás.
Schmied T. 21 é. hajadon VIII. k. prater-u. 76. sorvadás.
Greger T. 32 é. vasúti ör neje Vili. k. k.-stáczió-u. 30. sorvadás. 
Ettl M. 27 é. kocsis neje Vili. k. tavaszmezö-u. 4. sorvadás. 
Mihály M. 17 é. földmüv. leánya vizbefult.
Simoncsics M. E. 59 é. özv. V. k. vigadó-u. 5. szivhüdés,
Pálmay A. 19 é. jogász V. k. bálváriy-u. 2-2. gümö.
Schlosser M. 48 é. műnk. özv. III. k. bécsi-u. 72. szívbaj.

Jakabfi V. birt. Kupa.
B Warnsv birt. Arad.
Merse I. birt. Arad.
Almási S. birt. Gömőr. 
Blaskovics S. birt. Gyapjú. 
Blaskovics Aranka birt. Gyapjú. 
Blaskovics Béláné Gyapjú.

Arany sas szálloda,
Bereczky E. birt Tass.
Dr. Sáfáry Á. ügyv. K.-Kőrös, 
Sáfáry Gy. szbiró K.-Kőrös. 
Bródy I. kdö Miskolcz.
Robicsek E. kdö Mipkolcz. 
Gubody G. fókap. N.-Körös. 
Pukel I. vendéglős Bécs. 
Ratovitz I. mgzó Bécs.

Erzsébet szálloda.
Gr. Bissingen E. birt .lám. 
Demuth I. K. hányatni. Bécs. 
Solcz V. tanár Selmeczbánya. 
Puskás I. tanár Selmeczbánya. 
Lesicz M. és neje K.-Sz.-Miklós. 
Prestyák I. hiv. Eperjes. 
Somogyi Gy. jzö Győr.
Dorner I. gymn. tan. Villány. 
Krug V. gymn. tan. Bakocza. 
Apostat P. Vörösmart.
Stumpf K. gymn. tan. Sopron. 
Dorner B. gymn. tan. Villány.

Európa szálloda.
B. Orczy Elek Erdőkürt.
Varesco T. belgamin Belgium. 
Rosetti tábornok Bukarest. 
Amillian Mór Belgrád. 
Zdeborszky J. igazg. Végles. 
Mudt 0. mérn. Belgrád.
Münz Mór kdő Bécs.
Sussni L. H. kdö Bécs.

Fehér ló szálloda.
Scbenoff A. mérnök Varsó. 
Waldmann I. épitm. Zsámbok. 
Benofszky M. mgzó Lemberg. 
Belő I. mgzó Páris.
Lángéi- I. hiv. Körmend.
Hepner 1. hiv. Bécs.
Kohn S. orvos Korpona.
Leixner B. titkár Bécs.
Beck M. bérlő Dán.
Kovács S. gazdász Székhalom. 
Schwarz I. kdő Debreezen. 
Berger T. kdő Putnok.
Oláh K. kdö Debreezen.
Schwartz I. kdö T.-Sz.-Györgv, 
Blau A. kdő Szeged.
Kovács I. kdő Pozsony.
Weller M. kdő Bécs.
Fehér hattyú szálloda.

Boríts M. vendéglős Újvidék. 
Halbrohr S. kdő Szabadka. 
Komsitzky Gy. kdő Szolnok.
Engl I. kdö Szolnok.
Fuchs E. kdő Szeged.
Deursch E. kdő N.-Biltee. 
Schönfeld E. birt. Tolcsva.
Gross S. birt. Tolcsva.
Bisztray I. iparos T.-Sülle.

Holzwarth-Frohner száll,
Glanz F. főmérnök Grácz 
Reichel E. mérnök Hamburg. 
Pollák S. kdő Madaras.
Edelstein M. kdö N.-Cseh. 
Edelstein A. kdő Lazány.
Heim M. kdö Körmöezbánya. 
Keiner K. mérnök Bécs.
Nitsch G. kdő Augsburg.
Sugár V. kdő Miskolcz.
Klinger I. kdő Ernsdorf.
Binder A. kdö Plesz.
Novotny K. kdö Brünn.

Hungária szálloda.
Möller Gy. konzul Hamburg.
Giiod Gy. birt Páris.
Neuot A. hirt. Páris.
Wiele K. Egyesült-Államok.
Royen B. őrnagy Haag.
F.eming M. ügyvéd Debreezen. 
Doderer V. mgzó Bécs.
Kaumann M. tanítónő Bécs.
Hölz V. kdő Bécs.
Schlesinger I. kdö Bécs.
Tenner J. kdő Arad.
Lefkovics J. kdö N.-Várad.
Síolczer Gy. kdö Hamburg. 
Goldstein F.-né Újvidék.

Fr iedmann R. kdő Zimony. 
Neuhut R. kdő Belgrád.

London szálloda.
Eisenstädler A. kdö Bécs.
Leml erger L. kdö Bécs.
Wolf R. kdő Karlsbad.
Schuller A. kdő Bécs.
Tenner A. igazg. Arad.
Sailz P. birt. Torontói. 
Schuller A. mérn. N.-Szeben. 
Hoaso F. hiv. Kái olyfalva. 
Klein I. biv. Kassa.

Marohal-szálloda 
az «Angol királynőéhez,
Gr. Batthyányi L. Grácz.
Gr. Erdődy Gy. Bécs.
Gijoko C. birt. M.-Bel. 
Steinacker Lajos mgzó Bécs. 
Bauer J. kdö Bécs.
Martinovits M. kdő Bécs. 
Albrecht J. kdö Bécs.
Schwartz M. kdő Bées.
Wille E. kdő Bécs.
Lagni G. kdő Bécs.
Löweny L. kdő Bécs.
Paranov R. kdő Belgrád.
Götze R. kdö Berlin.
Palme R. kdö Trieszt.
Blender A. kdő Páris,

Magyar király szálloda.
Korostenszky A. Lemberg. 
Kovács B. ügyv. N.-Várad. 
Telbisz Gy. tanár Zsombolya. 
Weisz J. gyárvez. Temesvár. 
Zitter E. kdő N.-Szeben.
Mandl J. kdő Kassa.
Pollák D. kdö Tapolcza. 
Rosenfeld M. kdö Sopron. 
Gerabeek J. kdö Bécs.
Benedict G. kdö Bécs.
Peutlar E. kdö Bécs.
Weisz A. kdő Igái.

Nemzeti szálloda.
Ifj. Farkas A. biri. R.-Szombat 
Molnár S. birt. Nyitra.
Nagel M. birt. Bánfalva.
Auber Mari birt Mohács. 
Unterkreuter L. Oberdrauburg. 
Dr. Fried L. ügyvéd Tokaj. 
Weber F. gyáros Bécs.
Hoppen F. kdö Lemberg. 
Szekerek E. kdő Kassa. 
Hartstein L. kdő Munkács.

Pannónia szálloda,
Feszler A. főmérn. Szatmár. 
Katz B. pénzt. Beregszász. 
Szalay M. mérn. Szabadszállás. 
Nagy M. v. ellenőr Szabadka. 
Widder M. gazda Szobráncz. 
Mészáros Gy. tanára. Selmecz. 
Glasei N. ak. halg. Szelmecz 
Gianone V. ak. halg. Selmecz. 
Hoffmann R. ak. halg. Selmecz. 
Meskó L. biv. Baja.
Scheiber F. kdő Szatmár. 
Bányász I. jogász Budapest. 
Winkler B. bányatan. Selmecz. 
Himfy J„ ügyvéd Gyöngyös. 
Fehérváry G.b -hadn.N.-Szeben.

Páris szálloda.
Kohn M. birt, Palánka.
Csillag A. vendéglős Modos. 
Weisbrodt A. mgzó Kolozsvár. 
Rauchmann A. mgzó Bécs.
Thein M. mérnök Bécs.
Neuman I. kdö Bécs.
.lovanovite N. kdő Mokrin.
Unger I. kdő Becskerek.
Windt H. kdő K.-Várda.
Sohmidt-Orient szálloda.
Weisz J. kdő N.-Várad.
Makay S. birt. Komlós.
Füzesy G. birt. Csallóköz. 
Baumann M. birt. Csongrád. 
Neubauer A.-né mgzó Arad. 
Málnásy F. tanár Pancsóva. 
Barbierik T. tanár Pancsóva. 
Horváth B. tanárj. Almás. 
Martinelli A. szobr. R.-Szombat. 
Sibenhar K. tisztv. Temesvár." 
Schwartz M. borkdö Miskolcz. 
Hausmann J. kdö Bécs.
Bruder I. kdő Szeged.
Fischer K. kdő Nagyvárad.
Stéiner J. kdö Eger.
" “ ■* kdő Baranya.

489/1883. üeyszám.

ÖNKÉNYTES BORÁRVERÉS.
Szerdán 1883. évi junius hó 27. napján délelőtt 9 

órakor a magyar leszámítoló és pénzváltó-bank fővárosi 
közraktáraiban (Entrepots) átmeneti vámmal terhelve 
raa™?z.?u l'O szállító hordóból még meglevő 77 hordó 
sótétvdros eredeti negotini, (szerbiai) borok részletekben 
vagy hordóként készpénfizetésért a legtöbbet Ígérőnek 
szabad kézből alulírott kir. közjegyző közbenjövetelével 
" i.?1]?8311 fognak a fentemlitett közraktárak I. számú 
raktárában folytatólag elárvereztetni.

A vételáron felül vevők a 100 klgként 3 frt 20 kr 
aranyban kitevő beviteli vámot is kötelesek megfizetni. 
A hordók kolcsőnképen vevőnek átadatnak 30 nap alatt 
azonban visszatérítendők.

Budapesten, 1883. junius 23-án. 7038
Gászner Béla,

_______ kir. közjegyző.

Utasítás tőkepénzeseknek és 
tőzsde-üzéreknek.

A_ Rothschild hitelintézeti csoport kétségkívül a köze! jövőre 
tervezi a magyar járadék eonvertálásának keresztül-vitelét és 
pedig többé nem kisorsolás, hanem aláírási felhívás kibocsátása 
utján s ezt is lehetőleg gyorsan.

Ajánlom ennélfogva, a jelenlegi alacsony árfolyam mellett az

oszt. és magy. hitelrész vények­
nek leggyorsabb vásárlását,

Lwj

Tartós rósz idő esetében az előadások a téli Orpheum- } 
baa (hajós-uteza) tartatnak.

nyári

I

nagy mezó-nteza 17.
Ma vasárnap junius 24-én. a csoda-elefánt Ginger der Ma 
moth fellépte Eiise ki-asszony által vezetve, ami még so- g 
hasem létezett: az elefánt négy térdén kúszva. Fiori Anna 
kisasszonynak, súlyos betegsége után való első fellépte. K 

Az előad isok naponként, még esős időben is inegtar- m 
tatnak, minthogy a helyiségek vízmentes ponyvákkal be­
födhetek, Ma L E 0 M. új- a híres és utolérhetlen ventro-
loguista fellépte, az ö mulattató gubójátékával, _
Steidler József jeles bécri énekes komikus, Schnabel 
úr német énekes é tánezos komikus Miskolczy Jcsi 
magyar énekesnő fellépte és Manulescu Fáni jeles fran- 
ezia énekesnő. Mad. de Blancheleles hegedü-müvésznö 
fellépte úgyszintén Nagel és fia akrobaták, Bellini 
jongleur, Lang k. a._ concert énekesnő. 6833

I Belépti jegyek előleg"ee elárnsitása Bárdos Károly B 
I dohánytozsdejében sugarat 52. sz. a. '•

Szálloda az „Arany Sashoz“. 7088

Járadékra 350 frt.

HORN J. W.
7037 alapittatott 1823. évben.
Perpnez Józaef-tér 3. BUDAPEST Perenos ffózgef-tér 3. 

BECS, PBÄOA, GRÁCZ.

bank- és 
váltóüzlete

Alulírottnak van szerencséje a nagyérdemű közönséget 
kényelmesen és Ízléssel berendezett nvári helyiségébe 
látogatásra meghívni.

Vasárnap, kedden és csütörtökön népzenekar játszik 
Egyúttal vagyok bátor az ujonan díszített kényelmes 

téli helyiségeimet menyegzők és bankettek tartására fel- 
ajánlani. Illő tisztelettel___________ Kammer József G.
IDŐ JÁRÁS junius 23. regg. 7 órakor.

______ -dz időjelző-intézet távirati jelentése.

Állomások

ígérvényéé
BÉCSI KÖZSÉGI SORSJGYEKRE

a július hó $-iki húzásra. 7002
Főnyeremény forint

Elárusítja 2 frt 50 krjaval és 50 kr. bélyegdijért
r illatszerész,

Budapesten, váczi-uteza SS. sas.

IROHITSI
sayanynvlz

Tempel-forrás*

előnyös alkatrészeinél fogva ajánltatik, mint 
a legkedveltebb üdítő savanyuviz, továbbá 
gyomor- és bélhnrnt, gyomortágnlás, 
va.itöl&z, görcsös állapot, emész- 
téshiány, lép- és májdaganatok, sárga- 
sagtünetek, epekő, s egyáltalában minden 
hnrntos bántalmaknál.

Főraktár Magyarország és tartományaira 
HOFMANN JÓZSEF nagykereskedő czégnél 
Budapesti n, akadémia-nteza 8. szám. M72

ÜZLET-ELADÁS.
Nyíregyházán 30 év óta fennálló, a legezolidabbnak ismert s a 
legelsők közé tartozó posztó-, vászon-, selyem- és divat- 
üzletemet családi körülményeim miatt készpénzért elad jm — 
esetleg kellő biztosíték mellett átadom. Ezen üzlet úgy van be­
rendezve, hogy csin és eleganezia tekintetében bármely fővárosi 
basoi nemű üzlettel kiállja a vers nyt s a megye legelőkelőbb csa­
ládjaival dicsekszik mint vevőkkel. Bővebb felvilágosítással szolgál

Ungar Lip ót
rc*64 _________  Nyíregyházán (Szabolcsmegye).

Arad.._____
Besztercze ...
Beszterczebánya__
Budapest______
Csáktornya______
Debreezen______
Eger.. — — __
Eszék_________
Fiume ..._____
Késmárk __ __
Keszthely ______
Kolozsvár__ __
11 agyar-Ovár .. __
ffiármaros-Sziget 
Nagy-Enyed ... __ 
Nagy-Szeben „
Nagyvárad_____
Orsóvá.. __ _
Pancsóva. .„ __
Belmeczbánya__
Sopron__ __ __
Bzatmár-NémetL.
Szeged .......... . ....
Sepsi-Szt-György
Szolnok__ __ __
Temesvár__ __
Trencsén. _____
öngvár____ ____
Zágráb_____ ___
Bécs _____ ___
Bregenz__ __ __
Lesma . _____
Pola . __ ............
Prága__

Lég­
nyomás 

•*.700 -

Szél
iránya és 

ereje 
(1—lij

A hő­
mérséklet 
Celsius- 
fokban

511.4

54.9
57.3
59.3
56.2
56.8

60.6
55.3 
59.0 
56.0
69.7
54.9
55.4
54.8
64.2
54.6
56.7
57.7
58.8
53.9
55.5
56.5
56.3 
57.1
57.3
53.3
59.7
60.7
67.8
57.9 
61.0 
62.0

DNY 2 
©

E 5 
ENY 6 
ENY 3 
ENY 3 
ENY 1 
DNY 2

+ 16.4

+ 16.0 
+ 15.1 
+ 14.9 
+ 15.4 
-t- 14.0

+ 15.6 
+ 14.0 
+ 15.8 
-t 13.0 
+ 14.8 
+ 13.5 
+ 13.2 
+ 14.4 
+ 14.4 
-1- 18.6 
+ 15.5 
+ 14.0 
+ 14.8 
+ 14.9 
+ 16.8 
+ 17.3 
+ 16.4 
+ 16.8 
-I- 14.3 
4- 13.7 
4- 14.8

14.7
10.8 
19.0 
16.9

+ 13.1

Ősapa- Fetbó- 
dék%. zet

12

(P

+

SZÍNHÁZAK ÉS MULATSÁGOK.
NEMZETI SZÍNHÁZ. 1- sö katona

2- ik .
Budapest, junius 24-én.

A zalamóai biró.
Színmű 8 felv. Irta Don Pedro 
Calderon de la Barca, a spa­
nyol eredetiből fordította Gyóry 

Vilmos.
Személyek:

II. Fulöp
Don Lope
Don Alvaro
Őrmester
Chispa
Rebolledo
Pedro Crespo
Juan
Izabel
Inez
Don Mendo 
Nuno
Trvszéki Írnok

Egressy
Bercsényi
Horváth
Kőrösmezei
Vizvártné
Hetényi
Újházi
Benedek
Fái Sz.
Adorján B.
Főldényi
Vízvári
Komáromi

Faludi 
Sántha 

Kezdete 7é órakor. 
Holnap, junius 25-én.

A gyöngéd rokonok.
Vígjáték 2 félv. Irta Eenedix; 
fordította Radnótíáy Sámuel.

FŐVÁROSI SZINKÖB.

Budán a Krisztinavárosban. 
Budapest, jnnius 24-én.

Az igmándi kispap
Eredeti népszínmű 3 felv. 

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, junins 25-én. 

Először :
A könyvtárnok.

Vígjáték 3 felvonásban.

•Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában: A depresszió (750- 752) Nyugat-Uroszorszávban a 

nagy légnyomás (766-768) a kontinens nyugati részében van. A 
szelek kozép-Európában erösbödtek ; az idő változó lelhözetü, he- 
tyenkmt esővel ; a hováRozas csekély.

Hazánkban : Többnyire északnyugati és északi, helyenkint erős 
szekk mellett a hőmérséklet keveset változott ; a légnyomás kele­
ti11 vSSf-aláb,bi ”yu6aton kissé lőlebb szállt. Az idő Változó fel­
hőzetű, kozbe-kdzbe napos. Esők helyenkint voltak ; égihaboruval 
és jégesővel Csáktornyán és Zágrábban. 6

„ . .. ,,, Kilátás a jövő időre:
Hazánkban : Altalánan szeles, hűvös, változó időt várhatni, he- lyenkmt csapadékkal. ' °

VÍZÁLLÁS 1883. jnnina 23.

Rotter D. A népszínház zárva van.

Névszerint
Méter

~ö Változik
fölött 1 alatt 1

Dana
Pozsony__ 4.90 j -- áradó
Komárom__ 4.58 — áradó

j Budapest__ 4.75 — áradó
I Mohács 5.56 — áradó
! Vukovár ... — —

Újvidék — 5.30 — áradó
Pancsóva — 3.63 — apadó

I Orsóvá. — 3.84 — váltztl.
I Dráva

líarcs ...
Eszék_ __

2.79
3.73 _ apadó

áradó
Száva

1 Mitrovicza__ 3.14 — áradó

Névszerint

Tisza
M.-Sziget__
Beregszász.
Sárospatak.
Szatmár__
Tokaj. __
Szolnok__
Szeged __

Körös
B.-Gyula__

Murai 
Arad____

Béga 
Temesvár _

Méter
ö " Változik

fölött alatti

0.92

2.1.2
4.86
2.74

0.88

0.30

0.70 —

váltztl.

áradó
apadó
apadó

váltztl.

apadó

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései junius 23. jOSZIAL
í«SS-r«

Faj Irányzat

bánsági bnsa—ó
tiszavideki__t
pestvidéki  «
íehérnz egyel__.
bácskai   «
m. eszakk. . ... «

Gabona

lanyha

O

rozs. _____ ___
arpa_____  __

zab.. __ _____
tengeri __ __
köles__________
k áposeta-repese „ 
bánsági repcze...

77*b
Min ő s é g i

78 bfg j
niy bektoliterenkint

_7?3/ I
í o ó

80 bfg
Kl 1

81
Írttól , Írtig

10.35
10.30
10.30
10.35
10.—

10.40
10.35
10.35
10.40
10.05

frttói

10. -5 
1040 
10.40 
10.45 
10.10

Faj

takarmány 
egeini való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

Iránjza!

szilárd
lanyha

lanyha
lanyha
lanyha
lanyha

Minőségű 
súly hekto­
literenként

70—72 
60—62 
62—64 
64—66 
37—40 

75 
73

nélkül

írtig I írttól j frtitr | frttói

10.55
10.50
10.50
10.55
10.15

-- .--- j
10.60 10.70 10 75 io!so
10.55 10.65 10.70 10.7»
10.55 10.65 10.7.)
10.60 10.70 10.75 10.80
10 20 10.25 10.35 10.40 j

o s r a m m a a k
Írtig I Írttól j Írtig

1085 
10.80 
10.80 
10.85 
10 45

10Ü kilogramm ára
Irt kr. 

-tói
frt kr.

75

( ^

Gabona

10.90 
10 85 
1085 
10.90 
10 50

frttói I frtig I frttói frtig | frttói

Irányzat Határidő

25

tengeri __ . ,

repcze káposzta _ 
• bánsági...

ÉRTÉKPAPÍROK
UTOLSÓ ÁnXELZT

pénz

100 kilogramm ára

lanyha
lanyha
lanyha
lanyha
szilárd

tavaszra
őszre
júniusra 1883. 
július—augusztusra 
őszre
aug—szeptemb. 1883 
július—augusztusra

értékpapírok

fri 1 kr

10 75 10 77 j
6 60 6 63
6 63 6 65
6 57 6 60

14’/,
—

14’/« — I

— - — I

2 —
, 19.50 
12.46'/» 
6.23’/,« 

5.- 
9.46 

17.50 
45.- 
13-
45."-

*7.-

ÉRTBKPAPIRqK ;P7046ó Íbxvl.

12.50
13.50 

192.—

ÁLLAMADÓSSÁG.
liagyai királyi ; anyjaradek adurnenítti .... ........ 6°
Magyar királyi aranyjáradék adómentes kisorsolt 6°/i
Magyar királyi aranyjáradék adómentes ... ...__ 4",c
Magyar papirjaradek adómentes ... __ __ ______5%'(
Magyar vasúti kölcsön á 120 frt o. ért. (300 frank). ... 5'í
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban __ 5»/«
Göu.ön államvasuti záloglevelek... ... ... __ 5o0
Magyar 1869. keleti vasút áliam-kötv. (elsöbbs.) adóm. 5"Ai 
Magyar 1873. keleti vasntarany v.ezüstb.(elsóbbs.)adóm. 58o
Magyar 1876. keleti vasút allani-kötvény aranyban __5u/o
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 100 Irt. __ __
Magyar királyi iiyeremény-kölcsön 50 frt______
‘ íszai es szegedi kölcsön ... ... _ __ _ __ 4o/0
lbíl-i., magyar állam-kölcsön-kótvény font sterlingben S'/o 
1873-ikmiagyar állam-kölcsün-kötvény font "terlingben 5"o
Magyar föidtehermentesitési kötvények__  ... 50/,
Magy ar föidtehermentesitési kötvényelil867.záradékkal 5“/o
Magyar földteliern,eniesítési kötvények temesi__ ...50/0
Magvar föidtehermentesitesitőtvényekl8(i7.záradékkaí 5“/o 
Magyar Icidteheinienteoteiu kötvényekhcrvátorátzgi .5Vo

120.25 120.50

89.65
87.35

138.25
139.50

91.50 
113.-
99 25 

115.—
115.— j 
110.-!

89.90
87.60

138.5'

92 -
ÍOO!-
116.-
116.-
110.50

100 —
98.50 
99.—
97.50 
98.- -i

101.-
99.—
99.50
98.-

101.-

Magyai- föidtehermentesitési kötvények erdélyi _ ___ __ 5.-, Q
Magyar országos jelzálog úrbéri vállság kötvény (100 frt) ... 5o/0 
Király! norv.-szlavon jelzálog földi'áltsági kötvény (100 frt]
Kzoiudézsniavállsági kötvény (100 frt) ._ .................... . ... 5»/0
Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)
Egyesített államadósság papírban május—nov.   5op
agyesitett államadósság papírban febr.—aug.    ” 5o/0
ngyesilett államadósság ezüst kamat január—-julius. ... 50/0
Egyesített államadósság ezüst kamat ápril—október _ pn.
Osztrák aranyjái-adék 4% kamat. ... ... ______ 4
Osztrák papirjáradék, adómentes . "... ... «
Őszi rák államadósság, kisorsolással 1854-ikia 250 frt p p 4
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt 0" é" *5
Osztrák államadósság, kisoraolással 1860-iki ä 100 frt 0 é 5
Osztrák államadósság, kisorsolássa! 1864-iki a 100 frt o é
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50 frt o é

UTOLSÓ ÁRKELET
■! pénz i~ ái

99.25 i 99.76

Pest város kölcsöne 1870-bö! __ __
Pest város kölcsöne 1871-ből..__
Ruda[>est főváros 1880-iki kölcsöne

61Ve 
6»/b 
5%

MAGYAR
Szerbiai nyeiemény-kölcsön 100 frank— —. — _ _. 8°A

B——■HBMHI

97.75
78Í50
78.50
79.10
79.10
98.75 
93.25

119.75
135.50
139.50
167.50 
167.50

104.25
104.25
97.-

98.25

78.75 
78.75 
79.40 I 
79.40
99.25 
98.50

120.75 
136.
140 50 I 
168.50 I 
168.50 I

104.75 
104.75
97.25

33.—I-----

2.96"/i«
46—

50.- 
120 — 
20- 
60- 
35- 
3b— 

150- 
50—

12—

•2-

RESZVÉNTEK.
aj Bankok. eE^'

Alt. magyar municipalis hiteltnt. 200
Angol-osztrák bank__ __ j»0
Budapesti bankegyes.-részvj-táre. 100
Hórvát leszámítoló bank__ í>00
Iparbank, budapesti ... .. ™ jyfl 
Kőzpontiipartársulatihitelintézet 80 
Magyar Általános Hitelbank 200 
Magyar j elzálog-hitelbank " 200 
Magy. jelzáloghitelb.II.kib. id.e. lOO 
Magyar I sszám. és pénzváltóbank jOO 
Magyar országosbank részv.-társ. 100
Osztrák hitalmtézet__ __    ;gQ
Osztrák-magyar bank............ 300
I. magyar iparbank__ __ __ (53
I. magyar iparbank II. kib.__ (50
resti magyar kereskedelmi bank 500
Sziszeki hitelbank __ . j(|J
• Unió» bank__   jqq

b) Biztosító társnlatok.
Bécsi biztositó társaság 
Bécsi élet- ésjáradék-biztosj tára"
Első magyar ált biztositó társ.
Fonciére pesti biztosító Intézet... 
Magyar-franczia biztos, társaság 
Pannónia viszontbiztosító társ... 

ej Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom..__
Első budapesti.______
Erzsébet malom _
Hengermalom. _j
Lujza.. __ __ __
Molnárok és sütők ___
Pannónia_____ *
Viktória..

80.50

105.50
89.25

80410 
835.— 
164.— 
150— 
562

Zl|ojZTlI..|
»82-re !

218.—
250—

3400—
77.—

975.—

200 
200 

1000 
. 100 50 300

500 533. 500 1 240.— 200 241 — 
500 65a— 160 274—. 200 370 — -. 1000 1215.— 
300 444.—

d) Közlekedési vállalatok.
* frdf'a* magy.tengeri hajózási reszv.-t. 200—
A r°JdáU2e.,-- -..............- 200 170.50
Arad-KőrősvoJgyi vasút_____
Bátlaszék-dombovári onrt
Déli vasút    «no
tiSzuk-keleti vasút__ *
Erdélyi vasút _„r __ " SS!
Györ-sopron-ebenfurti vasút 
Kassa-oderbergi vasút
Magyar-gaJicziai vasút __.......... .
M. nyug. v. (ezé kesf.-győr-gráczTv.) 
Osztrák-magyar államvasut
Pécs-barcsi vasút____
Tisza vidéki vasat

31—

302.50
106Í
89.75

304Í30
840—
166—
159—
563.-

222—
255.-

3450—
78—

1000.3

FRANKLIN-TÁRSULAT KÖNYVNYOMDÁJA.

értékpapírok ; ptqlsó awlit

600—
417.50
248—

65— 
482 — 

4560— 
480.-

200
200
200
200
200
200
200

155.50 
157.— 
164-50

145.— 
163.— 
167 —
326.50

249.56

540— 
1250. 
243— 
660— 
276.— 
375— 

1220.. 
448.—

205— 
171 —

156—
158—
165.
145Í50 
168 50 
168. - 
327.—

250.50

114.
96.50

W~^
Osztrák dimagőzhajózási társaság 500 505 _
Pesti közúti vaspálya ... __ 200 416 50
Pesti közúti vaspálya élv. jegy... _

e) Takarékpénztárak.
5.60 Budapest III. kerületi._... 50 68.—

33,_ Országos központi _ ___   300 478.—
300. Pesti első hazai ...........   1OOO 4540—
34— Egyesült Budapest fővárosi.__ 200 475.
4.50 Magyar ált. takarékp. részv.-iár. 100 96.—

f) Különféle vállalatok.
Alagút. .................................... 105 113.50
Általános waggon-kölcsönzőtárs. 80 9ó.f,0
Esz.-magyaroraz. e. köszénb. r. t. 100 —.—

10.50 Prauklin-Társulat könyvnyomda 150 1 62.— 153._
50— Ganz és tarsa vasöntöde 3 gépgy. 400 740.— 745
28— Gschwindt-féle szeszgyár_ __ 200 415— 418.
Í4.— Byapjmnosó és bizt. első magyar 200 —
28— Kereskedelmi testület épülete_ 210 590.— 595.—
40.— Könyvnyomda «Athenaeum» . 150 530.— 536.__
60— Pesti könyvuy. részvény-társaság 5Ü0 85C.— 880—

Kőszén-és téglagyár (Dräsche) 130 160.— 161.__
Nemzetk. waggon-kölcsönzö-r. t. 100 108.— 109—
Pesti épitő-társaság_______   85 —.—
Rimamurány-salgótarjáni vasmű 100 126.— 126.50
tialgó-tarjáni köszénhánya. __ ÍOU 117— 118—
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 200 236.- 237._
tichlick-féle vasönt.sgí ;.gy.ll.kib.
Serfőzde első magyar __ __ 400
Sertésbizlaló.... .......... . .... 200
Sóskúti kőbánya. __ _____ 200
Spodium és csoutlisztgyár __ 200
Szálloda részvény-társaság. ... 200
Tégla- es mészégető, újlaki__ 200
Téglagyár, kőbányai.. __ __ ISO

20—

ÉRTÉKPAPÍROK CTOLsóiagBLLTI

ELSŐBBSÉGEK-8^“/6"
Alf.-6umei v. (n.v.-eszéki von.) 
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 200

200
50/0

Báttaszék-dombovár-zákényi v. 200 5°,ő
Dunagőzhajózási társulat__ 39Q 50/,
Dunagőzhajózási társulat. . iOO/’OO 6°ö
Eszak-keletivaspalya............ 3»j 5°/o
Eszak-kelefivaspálya(aranyban) 300 5«/c 
Eszax-keletivaspálya(aranybaii) 1000 6<>/c 
Esz.-magyarorsz. e. köszénb. r. 1.100 6« 0 
Magyar-galieziai vaspálya ... 200 5«/« 
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. í>00 5» o
»1. ny. v. (sz.-feh.-györ-gráczi v.) 200 5<,« 
Magyar nyugativasut 1874. kib. 200 5'ío 
M.vas.elsőbbs. beruh.aranyban200/1000 5«o 
i. erdélyi vasi álva ifin c„.

98.25 
96.—
95.25

ZÁLOGLEVELEK
Magy.földhitelinlézetpapirérték 51»/« 
Magy.föidhitelintezetpapirérték 5 °/o 
Magy.földhitelintézelpapirérték 4j'j;o 
Magy.főldhitelint.arany v. ezüst 6 %
Magyarjelzálogbank- __ __ 54»/o
Magyar jelzálogbank ... __ 5 o/0
Kisbirtokosok orsz. földbitelint. 5jo/0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 5 0/0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4)oj0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4 o/„ 
Pesti magyar kereskedelmi bank 6 o/6 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyarkereskedelinibank 5 o;0 
tAlbina» takarék-és hitelintézet 6 o/0

630—
372.—
50,

265,
82-

109,
246,

101.25 
100.75
94.—

119.50 
101.20
98.25 

100—
100.50 
99.30 
91.85

102—
101.50 
99— 
99.80

200
200
200
300
200
100

100
100

102.—
99.50

100.30

erdélyi vas; álva .. ______
Győr-sopron-ebenfurti vasút. 
Kassa-oderbergivasut, ezüstben 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn.v.) 
Kassa-oderb. v. (osztiák vonat) 
Kassa-oderb. v.(magyar vonal).
Osztrák-magyar államvasut __
Tiszavidéki vasút
Budapesti lánczhid __
Kőszén- és téglagyár kötvények 
Lloyd- és tőzsde-épület__ __ JOO u-/i

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet.. __
Budavárosi sorsjegy
Keglevich sorsjegy_____ ___ ~
Magy. sz. korona orsz. vörös kereszt egyl"
Osztrák vörös kereszt-egylet __
Páiffy sorsjegy __~_

fenzn'emek.
Császári királyi arany (vert)   _
Császári királyi arany (kör.) _ __
Osztrák-magyar S frtos arany .. _ __
20 frankos arany_____ ____
20 márka ... __ ]_____ _
Török aranylira ...  __J—
Oszbák- és magyar ezüst
Német birodalmi bankjegy lóömárkányi!

Váltók árfolyama (Iába). «VI* 
Német bankpiaczok 100 márk ’ i'UB 
Amsterdam 100 hollandi írtért",.J 
Brüssel 100 frankért.
Páris 1U0 frankért._____
Marseille 100frankért .
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért.."

91 50 
117— 
125—

93 60
92 75 
95 25 
95—

111.—
93.50

97.25
93.75

119 —

98.75
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6 65
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«1000.»
levele van a kiadóhivatalban.

4902

ti A. M. 1857.>
Ijek ily czimü aján latok­
de ni ' " 4901 I

Eladás.

szivesk* 
ért elki

Eladó birtok,
vasúti állomás mellett, indó

»Kiváncsi menyecs-
le» a kiadóhivatalban levele van.

4903 j

L. G-nek
levele vau a kiadóhivatalban.

4904

ád Horváth Pál ügyvéd 1 
1 pesten, zöldfa-utcza 15. sz.

Üzleteladás.
! Budapest legforgalmasabb 
30 év óta virágzásban

• Szolid»
levele van a kiadóhivatalban.

4905

Bővebb értesítést ad a «közp 
! füszerüzlet forgalmi-intézet», 
dapest, Miksa-utcza 21. sz. a í

Egy nemesi birtokEgy régi nemes
származású özvegy egyén nvsülesi j 500 kataszteri hold 1-sö < 
szándékból ismeretséget óhajt ; bánáti föld vaspálya melle 
kötni egy 36—43 eves özvegy j urilak kerttel, gazdasági éj 
hötgygyel. Az illetőnek vallása s j kel, regáléval örök áron 
szüleié i származása nem jön te- l frtert eladó. Ennek fele 
kintetbe : vsak a becsületesség és j törlesztés végett birtokol 
hűség feivi határozott fogalom- 
mai bírjon. Kéretnek az érdemes 
úrnők, hogy körülményeik felöl 
— becses ajánlatok kapcsában —
* Becsületesség és hűség» czim 
alatt ezen lap kiadóhivatalához 
szíveskedjenek értesíteni. 3388

hold 1-sö oszt. bánáti füld, u 
kerttel, kellő gazdasági épül 
kel együtt 120.000 írtért 
áron eladandó, azaz 660 
szántó, a többi kaszáló és le

Nősülni óhajt
egy egészséges, jó külsejű és í 
jóleikü magyar nemes ember, ; 
gyógyszeres/. Kell ahoz hogy , 
gyógytárt vegyen, még 5— 6 ezer j 
forint. A nu hozománya saját 1 
nevere LiztosiVatiL, a megvett 
gyógytár értéken. Levelek «Che­
valier» czim alatt e lapok kiadó 
hivatalába intézendök. 3826

! teher

berg Károlyiul Aradon.

Egy ezer forinttal
átvehető igen előnyös fe 
mellett egy diszmü, rövi< 
játékkereskedés. Bővebbet c 
hivatalban.

Arankám!
Füredre ne utazzál a Balatonon, 
mert a «Kisfaludy» kapitánya fel­
fogadta, hogy e turduidény alatt, 
ha -ok zsidó lesz hajóján, azt le­
vegőbe röpíti.!! Veszprémben vár 
Ferid. 3386

Önálló jómódú
hölgy gyei szeretnék levelezni a mi­
előbb c"/.:nt alíitt e kiadóhivatal­
ban. 3103

Ismeretség hiányá-
ban! Jó családi) 1 való szolid 
magaviseletül c-inos fiatal keresz­
tény gyógyszerész, kinek nagyobb 
vidéki városban jó hírnévnek « r- 
vendö nagy forgalmú gyógyszer- 
tára van. nőül óhajt venni egy 
esi no« házias nevelesü leány, vagy 
csinos íiatal özvegye,! kinek 
10-00 írt hozománya van. Titok­
tartást biztosit. Komoly ajánlatok 
fényképpel «gyógyszerész» czim 
alatt a kiadóhivatalba keretnek. 
_______ 3391

Melyik vagyono-
sahb hölgy segélyezne pár évig, 
diplomája elnyerésére egy 25 éves 
igen csinos férfias külsejű orvos­
nő endéket Viszontszolgálat fe­
jében ... házasságot is ! Levél 
«Columbus» izimmel a kiadóhi­
vatalba kéretik. 3392

Egy

azonnal olcsón eladó. 
Schoffer Kálmán női dr 
kedésében Budapesten 
rencz-utcza 7. sz.

vész-ufeza 9.

B.-Füreden
a savanyuviz közelében 6 I 
szöllö, emeletes épülettel ír 
épületekkel eladandó 6000 
A vevő a kiadóhivatalban j 
kezhetik.

város legélénkebb forgalmú köz­
pontján 15 év óta fennálló 
hírnevű üveg- porezei1 án- 
és lámpa üzlet, kedvező fö 
lek — es készpénzben teljesít 
3000 írt részfizetés mellett e 
Bővebben a lap kiadóhivataií

Hevesmegyében,
Szűcsi község határában, Ap 
vasúti állomástól egy órányira,

A főváros füllesztő
levegőjét változtatni óhajtanám; 
kiváncsi volnék reá, milyen az 
elet fürdőn de ehhez más is szüksé­
ge. mint víg kedély s csinos külső. 
Ha egy ékesebb ar unalmát ke­
délyesen tölteni kívánja, fordul­
jon e lapkiadóhivatalához. «Ki­
váncsi Menyecske» czim alatt és 
nem névtelen levélre választ kap.

3379

Találkozik-e egy
koros gazdag polgár, ki oly nemes 
és lovaglás volna, egy özvegynöt 
a gondoktól megszabadít ni ? A leg 
őszintébb hálára számíthat. Aján­
latok «özvegyim» czim alatt a 
kiadóhivatalba kéretnek. 3378

Kereskedő vidéken
“/ép városban 2000 Irt évi jőve- 
delemmel, 26 éve , csinos, keresz­
tény, vas, fűszeres óhajtana nő­
sülni csinos 17—22 éves hajadont 
hozomány 3000 frf, mely részére 
bizfosittatik. Arczképet kér, titok­
tartást biztosit, «kereskedő* czim 
alatt az ajánlatok a kiadóhivatal­
ba intézendök. 3374

számítva, 350 holdas birtok, méh 
lakházak és gazdasági épületekkel 
ellátva, circa 2S5 hold szántóföld, 
42 hold rét, 24 hold erdő és egy 
darab szőlőből álló, vetéssel vagy 
a nélkül, eladó. Bővebb értesítést 
ad helyben a birtokos Wagner 
Józsefné. 3301

Egy Brougham.
Egy 2 iilésü, használt könnyű 
Brougham (halár) megvételre, 
esetleg kibérlésre kerestetik. — 
Közvetítők nem fogadtatnak el. 
Bővebb értesítést: Budapest, 
Dorottya-utcza ti. (Wurm-udvar) 
III. emelet, 29-dik ajtó sz.a. .'ölti

Két pár kőre 36"
átmérőjű gőz, viz, vagy szélerő 
re is alkalmas in álomszer-kezet, 
cylinder rostával 450 írtért eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3947

Egy Champion
keveset használt fűkaszádé gép 
eladó. Többet a kiadóhivatalban.

3936
Egy ezukrászda,

kávéházzal összekötve, tökélete­
sen berendezve, nagyobb vidéki 
városban a legjobb helyen áll, 
családi körülmények miatt el­
adó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

 3296

Egy 8 lóerejü gőz-
gép 2 köre berendezett malommal

---- együtt, olcsó árért eladó. Böveb-
bet a kiadóhivatal. ^393

iáz- Ménes Erdélyben,
f*a* haláleset következtében egészen, 
?r* vagy darabonként eladó. Többet 
, * a kiadóhivatalban. 3935
da-
— Egy I. D. Garett-

féle tökéletes jó karban lévő lo- 
]án comobil és cséplőgép 8 lóerőre 
nn- eoé?zen UJ csövekkel, teljesen ép 
je^ állapotban 2800 írtért eladó úgy 

szinte egy 8 lóerejü kitűnő loco- 
mobil, de a cséplő rósz állapotban 

fu- van 1300 írtért eladó. Bővebbet ( 
a kiadóhivatalban. 3837

k Kitűnő jó vidéki
yu pékség eladó, egy 20—22000 la- 
,_,y kossal biró városban, nagy vidék- 

kel. Értesítés a kiadóhivatalban. 
«0 3943
ír- Békésmegye egy j
at. csinos községében a piacztéren, á 
ik, harmincz év óta fennálló vegyes- x 
k- kereskedés a rőfos kizárásával, 1 

Gk mely 3500 frtnyi raktárt tartal- 
ld máz s 16-tól 18 ezer forintig 
ö. évenkinti forgalmat csinál, elő- \ 
»tt nyős föltételek alatt házzal együtt n 
ö- eladó. Értesít a kiadóhivatal. t
n- 3945 1

A mágnás negyed- x
,1 ban, egy szép két emeletes, töke- g 
»k befektetésre felette alkalmas jól e 
t>s jövedelmező adómentes uj ház g 
ó- >5000 frt értékben eladó. Értesít r 
j6 a kiadóhivatal. 3915

- Egy nemesi kis bir- k
it lók, a fővárostól 11/2 óra vaspá- P 
n lyán, az állomástól 3h óra kocsin, Sí 
5- úri és cselédlak, gazdasági épüle- ^ 
i- tek, bekerített nagy kert üvegház- «■ 
8 zal, szöllö, nagy gyümölcsös, 100 

hold búza termőföld és 20 i old rí 
I park és erdő, szép instmctióval v 
•- vagy a nélkül eladó. Bővebbet a b< 
•- kiadóhivatal. 3908 j

o Egy fogászati mű- b<
terem tel lesen bútorozva és a se 
szükséges műszerekkel felszerelve ge 
Szegeden, előnyös helyen 1883. al 

- évi november hó 1-töl vagy előbb K 
. is, — átvehető, felvilágosítást ad _ 
. e kiadóhivatal. 3390 I

Finom czimbalom Vé
. eladó. Pedal, fedél, hangjegytar- hi 

tó, hangoló kulcs, veröfákkal — 
18C frt. 3325

8 lóerejü állógép ré
2 pár köve! 38" igen jutányos hi 
áron eladó. Bővebbet a kiadóhi- “ 
vatalban. 3855 I
Egy malomállvány, H
igen erős és jo 42" kövekhez 450 
írtért eladó. Bővebbet a kiadóhi- E 
vatalban. 3852 szá

- rér
Egy 10 lóerejü gőz- lat
gép két kövü, berendezett malom- 
mai együtt, előnyös föltételek mel- -g, 
lett eladó. Bővebbet a kiadóhiva- ^ 
tál. 3845 dei

Egy elegáns, négy
üléses köunyii városi határ olajten- t‘k 
gelylyel, kitűnő karban, 350 írtért 
eladó. Bővebben a kiadóhivatal.

3189 me 
lév

Egy 8 lóerejü "if
gözmozdony cséplőgéppel együtt kla 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal. XJ- 

•>87S

A Józsefvárosban
egy földszintes ház mely SOO bet
irtot jövedelmez nagy udvar és ----
kerttel, még adómentes eladó. I 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3S86 for

Szabolcs megyében, bői
400 holdas birtok, vasúti állomás 
mellett, lakház és gazdasági épü- F 
letekkel együtt eladó. Bővebbet a álla 
kiadóhivatalban. 3857 getl

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal 
Levélbe!! tudakozódásokra is pontosan válaszolunk 
ha a válaszra szükséges póstabélyeg beküldetik

Két malom
szerkezet eladó, mind « 
fogaskerék hajtásra van alkal­
mazva, és igen jó állapotban a 
kövek 36'' és minden hozzátar­
tozóval el van látva. Mind a 
két szerkezet 1600 fii biztosíték 
mellett részletfizetésre is adatik. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3844

I Velociped kereste-
kettő ! tik. Bővebbet a kiadóhivatal. 3409

Szabolcsmegyében
egy 400 holdas birtok, szántó és 
kaszáló, csinos úri lakkal, szép 
kerttel, luezernás kertekkel, vala­
mint 25 cat. hold dohányültetési 
engedélylyel eladó. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 3890

Vétel.

lefizetései"

ó lm rb-in levő rövid 
részletekben! leíi- 
egy vidéki város- 

metariitó, az egész 
ottapi ingatlan 

kedik. Bővebbet a 
3373

Gépész, ki lég-
szesz-motor kezelését érti, azon­
nal alkalmazást nyer Fischer J. 
porczellán- és majolika-gyárában, 
külső dob-uteza 17. sz. 3411

Egy gépész kovács,
jó bizonyítványokkal állandó al­
kalmazást nyer. Hol ? megmondja 
a kiadóhivatal. 3951

Kerestetik

vasúti vonal közelében egy 
—500 holdig birtok megvétel 
ott; fökelléke vasút, országút 
y város közelében, elegendő 
íasági épülettel és úri lakkal 
tva legyen. Ajánlatokat elfo- 
Winkler József Zólyom, Oszt- 

ika. 3337

Használt, de jó
raan lévő henger, pörkölő és 
ésből álló kisebb olajmalom- 
erkezet megvételre kerestetik.

Egy okleveles gé­
pész, ki egyszermind kovács a 
cséplési idényre azonnal alkalma­
zást nyer. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 3952

Egy több évi gya­
korlattal bíró és jó bizonyítvá­
nyokkal ellátott mükertész vidékre 
alkalmazást nyer. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 395:

Egy bonne, ki Egy gépész és
magyarul és nemeiül valamint\kovács, ki már tíz évig hasonló 
francziául jól tud, vidéki úri csa- állásban működött, évi állásra al­
ladnál alkalmazást nyer. Böveb-lkalmaztatni óhajt. Bővebbet a ki­
bet a kiadóhivatal. 3814 adóhivatalban. 3896
Egy helybeli fűszer

és németül jól be- 
és ir helybeli ezukrázdában

.. . ,, . „ . Egy fiatal leány,
üzletben egy tanoncz alkalmazást ki 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatal. |s‘é™ 0 1
__________ 3395. vagy valamely üzletben mint

I pénztárnokné alkalmaztatni óhajt, 
500 írtig biztosítékot is tehet. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3314

Egy bonne,
ki magyarul és németül jól beszél 
kézimunkákban ügyes, valamint 
a háztartásban segédkezet nyújt­
hat, alkalmazást keres. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3313

Oktatás.

Egy képzett és ta-
pasztáit vinczellér vidékre alkal­
mazást nyer. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. : stn Egy

Egy csinos szobale-
ány, jó bizonyítványokkal, ki a 
mosást, vasalást és varrást, nem 
kiűönben a fésülést és öltözteést is 
érti, úri háznál alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3S33

Egy nevelő, ki a
magyar és német nyelvet tökéle­
tesen bírja, és a gimnáziumi 
tantárgyakban alaposan oktatni 
képes, szerény feltételek mellett 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3938

csak németül1
>eszélő szobaleány, ki már eddig j

Alkalmazási keres »ÄSSÄ
______________________________ ja fehérnemű varrást és a kézi-
TVTn o-ó n—___ -1; munkát jól érti, alkalmazást keres.Magányos úrnőnél j Bővebbet a kiadóhivatal. 3834

Nevelő, ki számos
even át grófi és úri családokban 
legjobb sikerrel működött, a né­
met, magyar, franczia és angol
nyelvet tökéletesen, az olasz és -p» , „
spanyol nyelvet pedig meglehető- ■t,&y UevelÖnO, 
sen beszéli, a tantárgyakat esetleg . nlaK>’arul és németül tanít, 
nemet nyelven is előadhatná, j mmdenfele kézimunkához ért 
állást keres. Bővebbet e lap ki- j gyermekek melle alkalmaztatni 
adóhivatalában. 3402 ! p“ajt- Bővebbet a kiadóbivatal-

alkalmaztatni óbajt házi kisasszo­
ny! minöségbenegy szerénjy igényű Mint házvezetőnő, 
leányka. Bővebbet a kiadóhivatal, vagy kisebb gyermekek mellé
___________________ 34011 mint nevelőnö, akár anyátlan
p,v_ _i^i . - gyermekek mellett is óhajt alkal-■E'Sy Okleveles ge- maztatni egy 42 éves r. kath. nő, 

és kovács, mint gépészko-1 ki magyarul, németül és nemilegpesz
V:

Egy tapasztalt és
jó bizonyítványokkal bíró kertész 
egy pusztára alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3948

Egy helybeli füszer-
kereskedésben egy ianoncz azon­
nal felfogadta tik. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 3922

Bővebbet a kiadóhivatal-
3854

80—150 hold-

Ajánlatok «kisbirtok» czim

3362

Egy bonne,
megnyerő külsővel, ki Írni, ol­
vasni helyesen tud, szerény fel­
tételek mellett vidékre alkalma­
zást nyer. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3933

vács, vagy mint kovács egész év-!francziául beszél, a gazdasszony- 
re vagy a cséplési idényre óhajt kodás minden ágát tökéletesen
szerződtetni.
hivatalban.

----- ágát --------------
Bővebbet a kiadó- érti és igényei szerények. Böveb- 

3405;bet a kiadóhivatalban. 3946

Egy okleveles gé- Egy 40 éves erőtel-
pész, ki nagyobb uradalomban'jes, tapasztalt gazdatiszt, nős, de 
mint ilyen kitűnő sikerrel műkő- gyermektelen, jó bizonyitványok-

Kerestetik egy
loOO frtnyi jelzálogos kölcsön 
8°,o-os kamat mellett, egy buda­
pesti tehermentes 9—10.000 frí

j bau. 3315Egy csinos szoba-
leány, jó bizonyítványokká!, varr­
ni, fésülni, mosni és vasalni tud,
szóval teendőit érti, hasonló al- c,v-ö-os taraat mellett, egy Luda- j kl a gymnasiumi tantárgyakban 
kalmazást keres. Bővebbet a kia- Pesti tehermentes 9—10.000 fit I alaposan oktathat, németül i~en 
dóhivatalban. 3864 ertékü ingatlanra első helyen be- ! jól beszél es zongorázni tud, *al-

Egy müveit nevelő.

Egy oki. gyermek-
kertésznő, ki kézimunkákban is 
ügyes, helyben alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3873

Egy ügyes fin alkal­
mazást keres egy kereskedésben 
vagy műhelyben mint tanoncz. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3892

(jött, évi állást keres. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3198

Egy kitűnő szakács­
nő kerestetik, ki hajlandó volna 
egy hajón a konyhát átvenni és 
tehetséggel bir naponta 10 személy 
részére jól főzni. Ajánlatok a fel­
tételek kiírása mellett a kiadó- 
hivatalba intézendök. 3930

Bővebbet a kiadó- 
3907

Hintó,
könnyű, félfedelü ke- 

ővebbet e lap kiadó- 
n. 3326

3375

darab 4. v. 5.

Egy németül
szépen és jól beszélő szobaleány 
helyben alkalmazást nyer. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 3918

Kerestetik 7—8
éves gyermekek mellé egy szüle­
tett franczia leány játszótársul. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3181

Két vidéki
nővér, jó nevelésünk, 17, illetve 
19 évesek, jó családoknál szoba- 
leányi állást óhajtanak. Vagy; 
mivel mindaketten írásban és 
számolásban is ügyesek és magya­
rul meg németül is beszélnek, 
valamely tisztességes üzletben 
való alkalmazást is szívesen el­
fogadnak. Inkább jó 
bánásmódra mint

kai, ki már hosszabb idő óta ezen a 
pályán működik, jelenleg is alkal­
mazva van mint ispán, Szt-Mi- 
hályra ujabbi állomáson alkalmaz­
tatni óhajt. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3205

Egy középkora mü­
veit nő, ki a magyar, német és 
franczia nyelvet tökéletesen be­
széli, a háztartás minden ágát 
alaposan érti, mint házvezetőnő, 

családias — akár ha gyermekek vannak 
nagy fizetésre tanítás végett — alkalmaztatni 

reflektálnak. Szíves válaszok «két óhajt. 3860
nővér» czim alatt e lap kiadóhi-------------------------------- ---------------
vatalába intézendök.________3352 Szerény feltételek

Egy tapasztalt mü­
kertész jó bizonyítványokkal al­
kalmazást keres. Bővebbet a ki- 
adóhivatal.________ 3882

Lakás és bérlet.
Egy nagy és igen

szép kerti telken fekvő nyaraló 
Rákosfalván bérbe adandó, eset­
leg kedvező feltételek mellett sza­
bad kézből eladandó. Bővebb tu­
dósítás nyerhető e lap kiadóhivata­
lában. 3404

táblázva. Ajánlkozók kéretnek ; halmazáét nyer azonnal. Böveb- 
czimüket Keszthelyi Nándor ur, i bet a kiadóhivatalban. 39®0
Dohány utcza 28. sz. I-sö emelet ;----------------------------- -------------- --
13. ajtó sz, a. birtokközvetitö iro- T-nn«l-.lzi, í • . .dójában átadni, hol a közelebbi ! ■*" 3-Uarj elolt, ki mint 
értesítést nyereridik. 3380 : neve*‘J évek óta tökéletes meg-
-------------------------- ——_________ i elegedésre működik, miről kitűnő

Egy nevelő, ki a ! te?^tva”3r"kíí mutathat, ajanl-
real-tantárgyakban alaposan ok­
tatni képes, nemkülönben zené­
ben is, helyben alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3863

Zongorázásban
magánoktatást óhajt adni mérsét 
kelt dij_ mellett, egy szakképzet- 
tanítónő. Bővebbet a kiadóhiva­
tal. 3328

kozik nevelőül. Tanképessége: ele­
mi, gymnásiumi tárgyak, német- 
s franczia nyelv, gyorsiraszat s a 
zongora alapos tanítása. Bőveb­
ben a kiadóhivatalban. 39jg

Fiatal Üe-wédi elölt me.1!ett gazdasági Írnoknak ajánl Tlgyveaj elolt tatit egy oldeveles állatorvos- 
m,hölgyhöz társalkodóul ajanlko- Ajánlatok H. L. 35 sz. alatt a 
zik bzivés megkeresések «B. Z.» kiadóhivatalhoz czimzendó. 3344
alatt foposta poste restante inté- ________ __ _______________ ___
zendök. 3383 Egy

Négy polgári osz-

3290

yütt, mely jó forgalomnak 
megvétel végett kereste- 

•ebbet a kiadóhivatal.3816

Kerestetik
vétel végeit egy jó karban 
8 lóerejü gözcséplögép gar- 

a törlesztésre. Bővebbet a 
iliivatalban. 3828

kettős malomszerkezettel

Egy vas- és füszer-
kereskedösegéd, ki a magyar és 
tót nyelvet bírja, azonnal alkal­
mazást talál. Bővebbet a kiadó- 
hivatal, 3338

Egy franczia
bónne egy helybeli úri családnál 
azonnal alkalmazást nyer. Bőveb­
bet a kiadóhi ve talban. 3917

Egy vidéki nagyobb
füszerüzletbe tanoncz kerestetik. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3879

Kerestetik
egy vidéki nagy ttozerkereskedés- 
ben egy jó házból való tanoncz 
és egy fiatal segéd. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3934

ügyes es mar
füszerkereskedésben kissé gyako- 

tályt kitünően végzett 15 éves fiú űu II"?1 tan°n.cz Jiasonlo uz- 
mint tanoncz alkalmaztatni óhajt n‘
valamely nagyobb füszerüzletben. bet a '»‘adóhivatalban. 390o 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 39551 -_------- —— ----------- --------- Egy ügyes szoba-
Egy 25 eves, igen leány jó bizonyítványokkal, ki 
kellemes külsejű és házias müveit varrni, fésülni, öltöztetni és va- 
franczia leány, ki németül és több sa!,li tud, alkalmazást keres. Bő­
délnyugati nyelven ért, nagy uta- vebbet a kiadóhivatalban. 3925
zottsága és tapasztalatai vannak,i--------------------------------- --------- -—
urihölgyhöz mint társalkodónő,; Egy 37 éves rnm.

alv.tlm!nfa^‘ kath- nös tapasztalt gazdatiszt, ki 
óhajt, azonban nagyobb szálloda- magyarul, németül és tótul jól 
ban, mint pénztárnokno vagy lel- beszél és 15 év óta nagyobb gaz-
bfty , H Bo™b' I daságokban alkalmazva van, mit

et a kiadóhivatalban. 3913 bizonyítványokkal igazolhat,alkal-

A- - . , : mazást keres. Bővebbet a kiadó-
Resztnelyi gazda-hivatalban. 3902

sági felsőbb tanintézetet végzett 
gazdatiszt, ki már 10 év óta

Szoba a zöldben
azonnal kibérelhető. Czim a kia­
dóhivatalban. 3394

500—600 holdas
jóminöségü birtok fundusinstruc- 
tussal együtt haszonbérbe kereste­
tik. Bővebben a kiadóhivatalban.

3322
Két lovas fogat,

igen kényelmes, mindennapi déle­
lőtti órákra kapható. Ajánlatot 
«Batárd» czim alatt a kiadóhiva­
talhoz. 3381

, , ... Egy urasági sza-
sikeresen működött tácsné kitűnő bizonyitványokkal

roíhat"U°u-i™“yIí‘ helyben Vagy Vidéken lkalma'
kiadóhi-

3923

Egy tapasztalt ker­
tész vidékre azonnal alkalmazást 
nyer. Hol ? megmondja a kiadóhi­
vatal. 3921

a kiadóhivatalban. 3829

városban megvétel végett.

Egy 8 lóerejü hasz-
nált, de jó karban lévő gözmoz- 
gony, cséplőgép- stb. minden 
hozzátartozósággal ellátott garni­
túra 2000 írtért eladó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3740

vé-

3889

Egy 8 lóerejü még
jó állapotban lévő cséplögarni- 
tura azonnal megvétetik jutányos 
áron. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 3856

Kerestetik
egy gyermekkertésznö vidékre, ki 
németül igen jól és szépen beszél, 
kik francziául is tudnak előnyben ; 
részesülnek. Bővebbet a kiadó- 
hivatal.

, a'ka'juazást keres, vagy z/,st keres. Bővebbet a 
I nagyobb uradalomban mint Írnok vatalban
! is ajálkozik. Bővebbet a kiadóhi- ‘ __"_________ __________

______________“?| Egy 35 éves, nős,
Középkorú müveit tapasztalt gazdatiszt, kitűnő bizo- 
úrinő, ki a háztartás minden 1?y!t,yán1yokk?,;.ki Jele?le?is mint 
ágában jártas, magányos úrhoz1 °Pá! 0 k?zel,°-Hszt 'nuk°d‘k. azon- 
vagy plébánoshoz mint bázveze- ^ ,tértla ° fs Jizsla-idomitást, 
tőnő ajánlkozik. Nem annyira' állattenyésztést és erdogazdasá- 
üzetésre, mint a jó bánásmódra;6 ,alka!mazást keres. Bővebbet 
helyeztetik a fősúly. Bővebbet a a k‘adohivatalban. 3870
kiadóhivatalban. 3318

4 szoba minden
hozzávaló mellékhelyiségekkel au- 
gusztus 1-re kiadandó. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 3387

Egy nevelő, ki né­
metül és francziául jól beszél, 
zongorázni tud. vidékre kedvező 
feltételek mellett alkalmazást 
nyer. Bővebbet a kiadóhivatalban.

3954

Egy okleveles taní­
tónő, született franczia, ki apa­
nyelvén kívül más nyelvet be­
szélni nem tud, ncvelónoi áüást 
keres vagy helyben leczkeorákat 
adni óhajt. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 3937

Kerestetik
vidékre egy nevelő, ki az also- 
gimnáziumi tantárgyakban és a 
német nyelvet alaposan tanitni__ -1,1 . ä ... n rr alaposan tanitni

■^Sy Ol£l« tanitÓIlOí j valamint a zongorában to­
ki a magyar, német és franczia 
nyelvet tökéletesen beszéli, zongo­
rázni jól tud és a kézimunkákban 
is ügyes, vidékre igen kedvező 
feltételek mellett alkalmazást 
nyer mint nevelőnő. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3953
Egy okleveles tani-
tónö, ki a magyar, német és fran­
czia nyelvben valamint a zongo­
rában alapos oktatást adhat, vi­
dékre mint nevelőnö jó feltételek 
mellett azonnal alkalmazást nyer. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3959

Egy két fogatú
nyílt íedelü hintó 2 hóra bérbe 
vétel végett kerestetik. Bővebbet 
a kiadóhivatal. 3363

Egy müveit nevelő­
született angol, ki azonban 

németül és francziául is beszél, 
leczkeórákat óhajt elfogadni, de 
kedvező leitételek mellett néve- 
lönöi állomást is elfogad. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 3957

Ferenczváros csil-
lag-utczában egy nagy földsz.lakás, 
mely áll 5 utczai, 2 udvari szobá­
ból és egyéb hozzátartozóval, 
kert használattal nov. 1-ére kiadó. 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3940
Budapest környé­

ken a pesti oldalon kerestetik egy 
nyári lakás. Bővebbet a kiadóhi­
vatal. 3899

Egy oki. tanitóné,
ki alapos oktatást képes adni az 
összes tantárgyakban és azonkí­
vül a zongorában és kézimunkák­
ban vidéki úri családnál azonnal 
alkalmazást nyer. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 3950

kéletes. Fizetés teljed ellátás es 
350 irt. Bővebbet a kiadóhivatal.

3918

Különféle.
Egy 26 éves keresz­
tény vallásu fiatal ember, kitanult 
vas- és füszerkereskedö 3000 frt 
készpénzzel bir, keres egy hason­
ló összeggel bíró társat ki hajlan­
dó volna egy 20000 lakossal biró 
városban egy jó forgalmú vas-és 
füszerkereskedö üzletet átvenni. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3949

Vidékre kerestetik,
egy nevelőnö, ki a magyar, né­
met és franczia nyelvben, vala­
mint a zongorában alapos okta­
tást adhat. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 3924

Egy műkertész, nős,
kitűnő bizonyítván) okkal, ki Írni, 
olvasni tud és mint "főkertész ura- 
sá oknál már működött, azonnal 
alkalmazást nyer. Ajánlatok a 
kiadóhivatalba intézendök. 390-4

^ , Egy tapasztalt gaz-
i ■“"‘Sy gyakorlott SZÓ- datiszt, ki 15 évig nagyobb ura- 

3929 baleány, ki németül, angolul és.dalmakban működött, 37 éves, 
olaszul beszél, és jó bizonyitvá- n°s és r. kath. hasonló állást el

angolul é‘
jó bizonyitvá-jüös és 

nyokkal bir, alkalmazást keres.'foglalni óhajt. Bővebbet a kiadó- 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 32S8!hh"ataIban. 3239

Egy fiatal leány,
ki németül és francziául folyéko­
nyan beszél, kézimunkákban és a 
háziteendükben némi ügyességei 
bir,gyermekek mellé vidékre alkal­
mazást nyer. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 3815

Ügyvédnek közép- Egy csinos szobale-
! korú, gyermektelen özvegye óhajt)ány, ki eme minőségben elöfordu- 
némi mellékjövedelmet és elfog-'ó összes teendőket kifogástalanul 
laltságot szerzendő, szerény félté-i végezni tudja, alkalmazást keres, 
telek mellett: L’ri-czikkek kivéte-!Bővebbet a kiadóhivatal. 3861 
lével bármi más áruknak, p, 1 "

200—SOOholdig ter­
jedő kis birtok, lakház és elegendő t , 
gazdasági épületekkel együtt bér- ■ ’
be vétel végett kerestetik. Bőveb­
bet a kiadóhivatal. 3869

Egy szép utczai
szoba, előszoba, konyha vízveze­
tékkel, bútorral vagy a nélkül 
azonnal november 1-éig kiadó.— 
Bővebbet a kiadóhivatal. 3927

300—1000 holdas
birtok kerestetik haszonbérbe vé­
tel végett, lakházzal és gazda­
sági épületekkel, felszereléssel 
vagy anélkül, bármely egészséges 
vidéken. Bővebbet a kiadóhiva­
tal. 3898

Egy egyetemi hali-
ki az elemi valamint a 

gimnáziumi tantárgyakban taní­
tani képes, e mellett az angolt 
tökéletesen beszéli, a francziát 
pedig nevelői állást helyben tel­
jes ellátásért óhajt elfogadni. — 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 3944

«Sürgős.»
Örök hálára kötelez, ki nekem egy 
év alatt törlesztendő 300 frt köl­
csönt ád, miután e köicsöntó! 
függ egész jövöm. Nőtlen hiva­
talnok vagyok, évi 1000 frt fize­
téssel. Szives ajánlatok e lap ki- 
adóhivatalához «hivatalnok 300» 
czim alatt küldendők. 33%

Weisz Lajos
zálogkölcsön intézetében Muzeum 
körút 19. e hó 27-én nyilvános 
árverés taitatik. 3323

Egy végzett joghall­
gató, ki a magyar, német és fran­
czia nyelvet kifogástalanul beszé­
li, a gimnáziumi és reál tantár­
gyakban alaposan tanítani képes, 
mint nevelő helyben alkalmaztat­
ni óhajt. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 3939

A szövészet csodája
csak 5 frt 90 kr.

Egy teljes fölötte finom és divatos

férfi öltöny
a legfinomabb sötétkék cheviot posztóból.
A világ legelső és legnagyobb posztógyárának — 

haláleset miatt beállott föloszlatása, oka, hogy mi 
kepesek vagyunk egyike a legpompásabb, legdivatosabb 
íerh oltom-posztot, eheviot a legjobb valódi juh- 
gyapjnból. az üzleti világban még eddig nem létező 
arT-’ , /’ ,fH az egész öltözetet, ameddig
a készlet tart, szetkuldem. Szín pompás sötétkék. 
B..rki, a kinek szükségé van egv öltözetre, szegénv 
vagy gazdag, fiatal vagy öreg, használja fel ezen lóba 
sem visszatérendő alkalmat és rendeljen mielőbb 
miután •* készlet valószínűleg nemsokára elfogy 

Legszebb és legelegánsabb, a mi hasonlónál csak 
gondolható.

Ha ezen hirdetés Igazságon nem alapszik, 
úgy ezennel nyilvánosan kötelezzük masninkat 
mindenkinek a pénzt visszaadni. A szétküldés 
vsak posta-ntanvet mellett történik. Minta-darabocs-
kak nem küldetnek, miután az egész bármely férfi 
nagysaganak tökéletesen megfelel.

Megrendelő czim:
Osterr.-ungar. Tuch-Agentur „Her- 
minia“ Wien, Innern Stadt Kolow- 

rat-Ring Nr. 9.

GUMMI ÉS HALHÓLYAG

Sose Sándor gumini-áruk ügynöksége
Mécs, Kölnerhofgatese -A: 6119

úgyszintén párisi szívacskálc tuczatjd 2 és 3 frt

liszt, edény, sütemény, czikkeknek' Egy mukertCSZ jo 
boltbani elárusitásával megbizat-' bizonyítványokkal, Li liosszu időn 
ni- — Ellenbiztositás mellett óva- át ezen a téren sikeresen mükö- 
dékot is hajlandó adni. — Köze- dőlt, alkalmazást keres. Bővebbet 
lebbi elap kiadóhivatalában. 3865'a kiadóhivatal.

Egy vendéglő keres­
tetik haszonbérbe valamelyik víg 
nagyobb városban. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 3240

elegánsan bu-Egy
torozott hónapos utczai szoba kü- 
lön bejárattal azonnal kiadó. Bő- 

3880 i vebbet a kiadóhivatal. 3901

Egy nevelő, ki a
magyar, német és franczia nyel­
vet bírja, zongorázni tud helyben 
alkalmazást nyer. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 3894

Egy angolul jól
beszélő nevelőnö alkalmazást nyer 
helyben. Bővebbet a kiadóhiva­
talban.

Tőkepénzeseknek!
Kerestetik egy Budapesten alapí­
tandó üzlethez, melynek biztos 
dús jövedelme kimutattatik, egy 
keresztény üzlettárs, ki 10—15 
ezer frt felett rendelkezik, mely 
összeg 2—2000 irtonként lenne 
befektetendő; 20’o tiszta évi jö­
vedelem félévi részletekben fizet­
tetik ki. Komoly nem anonym 
ajánlatok kéretnek «Nagy Lajos 
1904» czim alatt e lapok kiadóhi­
vatalába. 3397

Szülésznő.
Igen gyakorlott, úrhölgyeknek ta­
nácsot és segedelmet nyújt, házi 
szüléseknél minden kényelemben, 
és kitűnő szolgálatban részesül­
nek, a legnagyobb titoktartás mel­
lett. L. Julia, státió-uteza 46. szára 
I. emelet ajtó 25. 3237

V őlegény eknek
ajánlkozik egy regi, legjobb hír­
ben álló tóvárosi ékszerész-üzlet 
menyasszonyi ajándékok bevásár­
lására, legjutanyosabb szabott 
árak mellett vagy részletfizetésre, 
vagy 3 havi hitelezésre .Érdekeltek 
szíveskedjenek czimöket e lap 
kiadóhivatalához küldeni« Bizalom 
583.» jegy alatt. Titoktartás biz

3841 I tosittatik. 330.

Parketet kitűnő száraz tölgyfából va­
lamint egyszerű szalag, úgy; 
dúsan berakott műkoczka pad- 

6810 lót jutányos áron ajánl

DUNKEL V. K. m. kir. szab, parketgyára Kassán.

GANDY szab. gyapot
HAJTÓ SZÍJJÁ
teljesen 
tatlan 

tezve és
Leszáll.

nyujtha- 
keresz- 

csomagb.
_ ___ J

HAMBURG, BECS,
14 ueuer Wandrahm. Opernring 13

J. LEVY jr.
közp. raktár a kontinens számára.

Diszokmány 
Trieszt 1882. 
Ezüst-érem 
Paris 1878.

I

Br: papír-kárpit
Ezüst-érem. (tapéták)
Btetm SIEBURGER ÉS TÁRSA

szerkezetű es legszilárdabb kivitelű | m,B,, 1*41,1 „d,„i ,*111*1 m,
V-ik kerület, Fürdő -utcza 8-ik szám.

Gazdálkodási tápét áh 1 tekercs 13 krtól kezdve.

Legújabb
SZERSZÁMGÉPEKET

különböző nagyságban, forgópadokat, 
pinggépeket. fúrógépeket, sró fokát, vágó

legolcsóbb áron szállít
Inh Míjllan valódi bécsi szerszámgépgyára és vasöntö- 
J vil. iliUSICi déje BECSBEN, X., Simmeringstrasse 144.

ópadokat, gyalupadokat, Sha- 
okat, vágógépeket, stb. stb. stb.

fuvógyáros és nagyszerkovács

BUDAPESTEN, gyár-uteza 3 8-ik szám alatt.

Van szerencsém értesíteni a n. é. közönséget, hogy nálam folyton kaphatók naey 
választékban legjobb minőségű hegyes, ovál és uj pléhbe burkolt franczia fúvók, szállítható 
KováCStuzhelyek, fúrógépek, Üllők, satuk és satutokok tetszés szerinti nagvsáeban vasaló­
szerszamok, alulról fúvó SZáklyavasak; ezen kívül elvállalok minden e téren előforduló

stragöB-imistár
in Pant Pteackung

Victor Schmidts Söhne 
bécsi különlegességei

legjobb belföldi jelzék jr, 
i kilos poharakban, valódian 
csakis védjugygyel kapható 
minden üzletben, fűszer- és 
csemege-kereskedésben. 5809

JURISICS MÁRTON.

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhiva­
talban BUDAPESTEN 
TV. kér,, himzö- és kalap-

utcza sarkán.

> «LASER ES TÁRSA
ctiász. kir. kizár, szabadalmazott

tűkor- és tábla-üvéggyAruk
Budapesten, VI., váczi-ut 21., készít

S5tejsas7íA3sa^
8siaes üveget jelzőtábláknak.
Arany* és takerettnkrök minden

Ncuyy raktár

kovácsolt vascsövekből

budai
Kilencz érem.

R Á K Ó C Z Y £
elemezte es jóváhagyta az országos akadémia Budapesten. 
Professor Dr. Stolzel Münchenben, Professor Dr. Hardy Pá- 
nsban us Professor Dr. Tichbome Londonban, Professor Dr. 
Gebhardt Budapesten, Professor Dr. Zeissel Becsben, valamint 
más orvosi tekintélyek által, nag*yfoku Litllion tartalma 
következtében az emésztési szervek makacs betegségei és hngv- 
csobaj ok ellen nagy sikerrel alkalmaztaük s más ismert késért vizek elleneben kitűnően ajanltátik.
r Kapható miauén gyóg>'szertárban és minden ásványvizkereskedésben 
friss töltésben. Tessek hatarozottan budai Bákóczyt kérni.

A tulajdonosok loser testvérek Budapesten.

Pályázati hirdetmény.

*

6803
nagyság és minőségben.

Igen finom 6934

legkeresettebb s legszebb színekben.
1^»magirok és finom divatszövetek, 
továbbá Végek igen finom árukból 1-1 méter hosz- 

.n.a^:°U ajábbszállitott árakon kaphatok 
rJBnmuben, Josefstadt 11. - Nagv I 

I sztf, 'laknak va.o divatos mosó szövetekben, 
»evők kn-anatra ingyen kapnak mintát.
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HULDSCHINSKY S. ÉS FIAITÓL GLEIWITZBEN.
Mozdonycsövek, , Kovácsolt vascsövek

GŐZ VEZETÓ CSÖVEK karmantyúkkal vagy karimákkal, összekötő dara-
nagy választékban. b°kka1’ lé^zesz-, viz- és gőzvezetékhez,

CLOSETEK, FÜRDŐ BERENDEZÉSI ESZKÖZÖK.
KELSEN S. BÉCS-ből gyártmányainak egyedüli elárusitása

WT* Gyári árakon
HUBERT FÜLÖP ÉS TÁRSÁNÁL

Budapesten, VT. kerület, sugárút 45. — Az ui dalszinhá.^^a.1 szemben

Nagy-Körösön egy mükertészi állomás — a mükertésznek 
elhalálozása tolytán — betöltendő lévén, arra a városi kén, 
viselotestület 4-136/1883. k. i. számú határozata értelmében 
palyazat nyittatik.

Ezen állomás 700 frt készpénz, valamint 4 szoba, konyha, 
éléskamra, pmeze, padlás, nem különben külön épületben 
cselédszoba istálló- és kocsiszínből álló kényelmes szabad 
lakas lo- tehen- és sertéstarthatási jog, úgy 12 hold kiter­
jedésű mükertben konyha- és diszkertészetből, gyümölcs- és 
r-íjS.c ,e.?.e™^es .valamint a még be nem fásitott szabad 
földekből előállítható jövedelem élvezetével, végre a tanuló 
ifjúságnak a kertészet, földmivelés, gyümölcs és erdei fate-: 
nyesztes, valamint a méhészet és selyemtenyésztés gyakor­
lati tamtasaval egybekötött s eddig 200 írttal díjazott jövc- 
edelemnek is kilátásba helyezésével van összekö've.

. ... pályázni kívánók magyar állampolgári minőségüket 
erkölcsi magaviseletüket, életkorukat, családi köi ülményökct1 
és nyelvismereteket igazolni, a gyümölcsészet és szőlészetből 
oklevelet becsatolni s az e téreni önálló gyakorlati működé­
sűket igazolni tartoznak.

Azon pályázó, a ki a gyümölcsészet és szőlészeten kívül a 
kerteszet valamely más ígazatából oklevelet vagy gyakor- 

j lati bizonyítványt képes ’elmulatni, és a ki a magyar nyelvet 
tökéletesen bírja, előnyben részesül.

A fentebb körülirtakh.'z képest felszerelt, szabályszerüleg 
belyegzett es a városi képviselőtestülethez intézett kérve- 

^nyek folyó évi julms 31 éig Nagy-Kőrösön Szabd Ferencz 
gazdatanácsnokhoz, mint a műkertválasztmány elnökéhez» 
személyesen vagy postai utón adandók be, a később érkezett 
folyamodványok figyelembe vétetni nem fognak.

A mükertész képességének három évi próbaidő betöltése 
es a sikernek gyakorlatilag történendő beigazolása után fog 
csak véglegesen megerősittetni.

A feltételek — melyek kívánatra írásban is megküldetnek
J.g&zdatanácsnöki hivatalon bármikor megtekinthetők.

Köteles pályázó kérvényében azt az időpontot, a mikor 
a kérelmezett állomást elfoglalni képes határozottan meg­
jelölni.

A megválasztandó műkertész állását értesítése után azon- 
nal is elfoglalhatja, de ez év végéig azt múlhatlanul elfog­
lalni köteles.

Kelt Nagy-Kőrös város képviselő testületének 1873. május 
I hava 27-én és folytatva tartott közgyűléséből. 702!)
I Molnár Gedeon» Ádám László,

lőicgvző. nolsármester. í

jFöltünés Magyarországon.
HALÁLESET MIATT

kap mindenki ki érette ir

ZSEBÓRÁT.)
Magyarország legnagyobb órakereskedései egyikének 

tulajdonosa hirtelen meghalt s a végrendeletben örö- 
KÖseinek azon legszigorúbb utasítást adta, hogy ingó I 
es ingatlan vagyont maguk számára értékesítsenek; 
ezzel szemben ezek a tüzmentes Wertheim-szekrény- 
ben talált 1195 darab zsebórát, csupán a finoman i 
vesett tok, az óraszabályozás és a minden óra mellett 
lévő súlyos aranynyal futtatott aranvutánzat-láncz árá- | 
nak megtérítése mellytt elajándékozni ”»S ig'e- 
keznek, hogy igy mindenkinek alkalma nviljék egv I 
igen hnom, szabályozott capitális-zsebóra birtokába 
Jutni. — Maga a tok, valamint a pompás, valóban 
tolséges óraláncz, arany facon (utánzat) és fölötte 
finom óraszabályozás már csaknem annyiba került, j 
mint amennyi az összesért számittatik, s igy mindenki, 
ki ezen órákból rendel, a maga érdekében cselekszik, 
ha. oly sürgősen, a mint csak lehetséges, rendel, 
miután előre láthatólag a csekély készlet rövid idő | 
alatt ki lesz merítve. Tisztelettel

az örökösök.
Következő órák vannak készletben :

300 darab zsebóra, valódi 13 latos ezüstből, I
a cs. kir. fémjelző hivatal által fémjelezve, vésett tokkal, 
igen finom óralánezczal csak 3 frt 25 kr.

285 darab hengeróra súlyos ezüsttel be futtatott)
állauytokban, legfinomabban vésve, lapos üveggel és email- í 
lappal, súlyos aranynyal befuttatott óralánezczal, aranyfacon. j 
legfinomabban szabályozva, mindössze csak 4 frt 35 h-T

240 darab horgonyóra, súlyos ezüsttel befűt- |
tatott állanytokbiiu, legfinomabban vésve, 15 valódi köre. 
szabályzó-készülékkel és perczmutatóval, lapos üveggel, 
email-iappal, fölséges óralánezczal, és 5 évi Írásos kezes- | 
séggel a helyes járásért, legfinomabban szabályozva, mind­
össze csak 6 firt 75 kr. I

175 darab Washington remontoir-óra, arany
duubléból. fülén kulcs nélkül felhúzható. mechToramutato- 
készülékkel, lapos üveggel és email-iappal, perczmutatóval, 
legtinomabban, masodperezre szabályozva, szabályozó-mü­
vei, legjobb capitalis óra a világon. Ara pompás óraláncz- 
czal csak 8 frt I

92 darab ezüst horgony-óra, súlyos 13 latos
ezüstből, a cs. kir. osztr.-magy. fémjelzi) hivatal áltál fém­
jelezve, legfinomabban vésve, s azonkívül a legújabb gal- 
vauo-elektrikus módon aranyozva, hogy minden olv drága I 
pénzen beszerzett valódi arany-óra fölöslegessé válik. Ára 
arany-íagon-óralánezczal csak lO frt.

123 darab ezüst remontoir-óra, súlyos valódi
13 latos ezüstből, a cs. kir. osztr.-magy. fém jelző hivatal 
áltál fémjelezve, fülén kulcs nélkül felhúzható, mech. 
mutató-készülékkel, lapos üveggel, emaü-lappal és perez- 
mulatóval, azonkívül szabályozó állany-müvel. másodpercre j 
szabályozva, a világ legkitűnőbb órája. Előbbi ára 25 frt. I 
most csak U frt 50 kr. potomáron kaj-ható. 7030 I
Kz-illitiís utánvét vagy elő eges pénzfizetés mellett történik. [ 
Megrendelésük következőleg czimzeudők:

NEUBAUE a MAXIMILIAN
Hoohsíettnóban, Pozsony mellett, Magyarontzác.
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A 172-1
irodalom.

aprosá*

Visszaemlékezések.
(<VnSzaemlékezé,eim, az 1848. év előtti, alatti és utáni időből,. 
Irta Degre Alajos. Két kötet, Pfeifer Ferdinánd kiadása; ára 3 frt- 
• Visszaemlékezéseim honvédéletemre*, irta Matolai Etele, volt hon- 
vedszázado-s. Lövy Adolf bizománya, Sátoralja-Ujhelyen. Ara 2 fit.)

Us»knem egy napon két olyan könyv jelent meg, mely 
emlékirati-irodalmunkban a legjobbak közé tartozik, s 
mind a kettő a szabadságharcz eseményeihez, szereplői­
hez éz korrajzához szolgáltat oly vonásokat és adatokat, 
a mikben a későbbi iduk történetírói nagy könnyebbségre 
találnak Ítéletük tisztázására.

Jeles elbeszélőnk, Degré Alajos, továbbá Matolai 
Etele volt honvédszázados s zempléni alispán kiadták 
•visszaemlékezéseiket» mint szemtanuk, mint a nagy ese­
mények részesei jegyezvén föl oly részleteket, melyeket 
okiratok nem szoktak megőrizni, hanem a figyelmes 
szemlélődés, közvetlen benyomás, délet, felfogás és ke­
dély őrzi meg, s éiénkitóleg, szinezőleg hatnak a törté­
neti események mellett.

Degré •visszaemlékezései, hosszabb időkre terjednek. 
A szabadságharezGt megelőző évtizedek társas életét, po- 
Etikai küzdelmeit, pártjait, irodalmi viszonyait, főleg pe­
dig a magyar ifjúság életét festi az első kötetben, és jel- 
lemzetesen bemutatja a közélet nevezetes fériiait, kikben 
oly gazdag volt ez az időszak. Az első kötet 1848. már­
cius 15-dikéig terjed, a második a szabadságharcz ha­
talmas eseményeihez, nagy alakjaihoz nyújt igen ele­
ven és dús háttért, tarka epizódokat, érdeke: 
gokat.

Gazdag és nagy anyag fölött rendelkezett Degré. Hely­
zete olyan volt, hogy sokat láthatott, sokat tapasztalt. 
Veszteség lett volna amaz idők emlékének megőrzésé­
ben, ha meg nem Írja ezeket, épen ő, ki nemcsak kard­
dal szerepelt, hanem a tolinak is oly kiváló és szellemes 
embere. Mint ifjú, korán oly körbe jut, hol későbbi 
idők szereplőivel találkozik, Így mindjárt Vukovics Sebő 
mellett kezdi meg a jogi gyakorlatokat. Mint pesti 
urátus, részes az ifjúság mozgalmaiban, s mint Író 
a negyvenes évek irodalmi köreivel érintkezik, ab­
ban benne él, a mi az ifjúság közt is tekintélyes állást 
biztosit neki; őt bízzák meg, hogy egy ünnepélyes alka­
lomkor Kossuthot üdvözölje. A raárcziusi napokban az 
ifjúság vezérei közt foglal helyet, szoros összeköttetésben 
Petőfivel, Jókaival, Vasváryval. Ó megy Pozsonyba, hogy 
Kossuthot és Batthyányi értesítse a márczius 15-én tör­
téntekről, ű hozza meg erre Kossuth válaszát. Egészen 
benne van a forrongó központban, aztán mint nemzetőr, 
majd mind honvédtiszt, részt vesz a csatákban Szent- 
Tamásnál, Schwechátnál és igv tovább. Ott van Vilá­
gosnál, látja a szörnyű bomlást. Szív, elme, toll, helyes 
érzék, Írói Ízlés rendelkezésére allanak, hogy Írjon mind­
ezekről.

Az elbeszélő nem teszi magát központtá, nem saját él­
ményeit adja elő. Ezekből csak annyit, a mennyi jel­
lemző, a mennyiben mint tanú adhat jelentőséget az el­
mondottaknak. Nem igyekszik előtérbe jutni. Egyszer 
vagy két.-zer történik meg, hogy saját egyéni érzéseinek 
ad kifejezést, keserű reflexiókban, például mikor bele- 
vegyiti a legutóbbi választásokat. Epizódokat ir le, s a 
szereplőkről rajzol jellemzéseket, mond el róluk karak­
terisztikus vonásokat, vagy egy-egy adomát. Kit-kit leg­
jobb helyén, azon melegében tud bemutatni. Egyik nagy 
előnye könyvének. Nem ir naplót — mint maga kijelenti 
— sem emlékiratot, legkevésbbé pedig történelmet. Egy­
szerűen visszaemlékezéseket ir a politikából, tár.-asélet- 
ból, hadjáratból. Nem akar ez még tanulmány sem 
lenni — mondja, — mindössze a kor ismertetése, s úgy 
a hadjáratból, mint annak előtte és utáni időkből kisebb 
események fölemlitése.

Előkelő szerepű, vagy csekélyebb rendeltetésű, de 
azért érdekkel biró helyzetet elfoglaló emberek sokaságá­
val ismertet meg. Ismerőse sok, de senki sem közönsé­
ges köztük, mert azokról szó sincs. Csak olyanokról b?- 
szél, a kik egy-egy eseményhez vagy időszakhoz legalább 
is a Staffage-szerű hivatással bírnak, legalább egy pilla­
natra.

Az első kötet leginkább a negyvenes évek fiatalságát 
festi le, és a pesti jurátus életet. Ez az ifjúság csinálta 
a negyvennyolczat. Ezt ismerteti meg itt Degré, szokásai­
ban, gondolkozásában, meleg hazaszeretetében. Kihágá­
sait sem hallgatja el. Az ifjúság soha sem lehet tökéle­
tes. Macskazenékben nagy kedvét lelte; a német szín­
házban botrányokat is idézett elő. Még az irodalom fel­
tűnt és feltünedező szereplői vannak bemutatva e kö­
tetben.

A második kötetnek már a nagy események jutnak.
Ez memoire-irodalmunk egyik legbecsesebb része, hév­
teljes előadásban. Változó képek, fényes napok, árnyak, 
zivatarok — kitünően megírva, drámai érzékkel összeil­
lesztve. Lebilincselő olvasmány, melyet nem kívánunk 
félbeszakítani.

Mikor leírja, hogy a márcziusi napokban mint csilapi- 
tott le JV*yáry Pál egymaga a barátok terén egy lázongó, 
felbujtogatott tömeget, mely a zsidókra akart törni, ezeket 
jegyzi még az esemény után :

•Pest városa kell, hogy Nyárynak hamvait áldja.

EGYETÉRTÉS, VASÁRNAP. JUNTO'S 24.
Ai u bátorsága, vas keze, határozott jelleme, bölcs be­
látása s szónoki ereje menlette meg a várost azon zava­
ros napokban a legnagyobb veszélyektől. A vagyon- és 
személybiztonság az ő erélye nélkül szomoru állapotba 
jutott volna. Ő nyugalmát, életét akárhányszor koczkára 
tette, hogy a polgárok ezrei békén aludhassanak, éssen- 
ívinek tűzhelye szét ne romboltassék. Az ő éber lelke őr­
ködött Pest városa felett, s a rakonczátlanság vagy fékte­
lenség bárhol csapott fel lángban, ö nem késett azt min­
denkor és mindenütt elnyomni. Vakmerőséggel határos 
elszántságot tanúsítva, csodálatraméltón parancsolt a fel- 
zaklatott indulatoknak. A kegyelet Pest városa részéről 
annyi érdemesek iránt nyilatkozott már, de hogy Nváry- 
ról megfeledkezett, ez gyöngéden szólva, nem szép. Sen­
kinek annyit nem köszönhet. Emlékezni fognak azok, kik 
azon időből élnek, minő szolgálatot tett Nyáry e város­
nak ? s ma feledve volna mind az ? Lehetetlen ! De hát 
miért nem őrzi emlékét még csak egyszerű kőlap sem, 
mikor szobrot érdemelne e várostól ? Nem érdemel-e 
Pest városától legalább is annyit, hogy a barátok terét, 
hol annyira kitelte magát a város érdekeiért — bátran 
mondhatom — életveszélynek, elnevezzék «Nyáry Pá^ 
térnek.»

9
mert a hírneves és nyomaveszett Livingstone 

toltalalasára vezetett expedicziót. Stanley, az amerikai 
hírlapíró, föl is találta a tudós utazói, s mikor Living­
stone meghalt, folytatta annak kutató müvét. A tudo­
mányos világ nagy figyelme kísérte, és Stanley nemcsak 
egy nagy vállalkozást hajtott végre bátran, minden ne­
hézséggel daczolva, hanem kitünően tudott számol adni 
a roppant útról, úgy hogy könyve tudós és laikus szá- 
inara egyformán nagyérdekü. Örülünk, hogy a jeles 

■punka végre magyar nyelven is megjelent, díszes kiállí­
tásban, sok illusztráczióval és térképekkel. Harmincz- 
negy lüzetre terjed, s egy füzet ára 30 kr. A Révai- 
testverek most Ujfalyy-Bourdon Máriának úti könyvét 
adjak ki magyar fordításban «Fáristól SamarTcandig» 
eznn alatt, szintén fíizetenkint.
- A

Minél több év, minél hosszabb időköz választ el a 
függetlenségi liarcz viharos eseményeitől, annál több 
adat halmozódik föl, hogy ez eseményferhes korszak 
minden részlete, minden mozzanata uj meg uj oldalról 
megvilágittassék. A számos, terjedelmesebb munka, po­
litikai, hadászati, életrajzi tanulmányok, bírálatok, vita­
iratok stb. mellett, melyek az utóbbi években irodal­
munkat gazdagították, ma csekély értékűek a szabadság- 
harcz egyes szereplőinek emlékiratai, melyek tekintve, hogy 
közvetlen tapasztalatokat, élményeket s részletező leirá" 
sokat tartalmaznak, lehetővé teszik a történelemirónakj 
hogy magának a részletekből egyes kétes eseményrő 
hű képet alkosson, homályos dolgokat tisztábban lásson, 
szereplő egyéneket közelebbről megismerhessen, s bírá­
lataiban s következtetéseiben igazságosabb s biztosabb 
legyen.

S most, midőn egyesekre nézve az őszinte nyilatkozás 
különféle akadályai elhárulnak, midőn az elöhaladtabb 
életkor sokakat az átélt «nagy idők» feletti elmélkedésre 
s emlékeik megörökítésére ösztönöz : szabadságharezunk- 
nak több és több szereplője indíttatva érzi magát, éle- 
rnényeit emlékiratba foglalni.

Ily emlékirat Matolai Etele Zeinplénmegye nagymi- 
veltségü alispánjának «visszaemlékezése» is.

Matolai egész odaadással szolgálta hazáját a független­
ségi harcz elejétől annak végéig s mint honvédszázados, 
mint Lázár Vilmos hadparancsnok hadsegéde, elég alka­
lommal bírt a körötte történtekről áttekintést szerezni,, a 
had vezénylet titkaiba is betekinteni, több előkelő sze­
replőt közelebbről tanulmányozni vagy rólok legalább 
egyes jellemző adatokat följegyezhetni. Könyvének jelen­
tékeny része a függetlenségi harcz nagy eposának ama 
részével foglalkozik, mely a dukla-kassai visszavonulási 
utón s majd midőn derék honvédeink az orosz császári 
hadak túlnyomó ereje által mind lejebb szorittattak, a 
Tisza sikjain zajlott le, migaz utolsó fejezetekben a szö- 
regi és temesvári csaták leírását hozza.

Matolai könyvének jó része inkább csak saját és köz­
vetlen környezetének apró, mindennapi tábori éleményei- 
ről ad naplójegyzeteket s bár minden lap az egész nem­
zetet s a nép minden rétegét áthatott hazafias érzelem­
ről s azonos szellemről tesz tanúságot és nem egy meg­
ható példáját tünteti föl honvédeink önfeláldozó haza­
szeretete s egyesek oroszlánbátorságának, — általán- 
véve kevés, úgynevezett érdekfeszitőt nyújt a nagy olvasó 
közönségnek, de ha szerzőt tovább kisérjük, a mint 
tiszti rang emelkedésével hatásköre szélesbedik, látköre 
is mind jobban tágul s az esnmények összefüggésének 
élesebb megfigyelőjévé válik, előadása is mind többet 
nyer érdekességben, mígnem a szőregi és temesvári üt­
közetek s azok elő és utójátékának leírásában kétségtele­
nül becses adatokat szolgáltat a történelemirás számára. 
Tüzetes és beható bírálatai ezen ütközetekről, közvetleu 
megfigyelésen és résztvevésen alapuló nyilatkozatai a 
hadvezénylet itt elkövetett mulasztásairól, botlásairól, me­
lyeknél ez adatok szerint Bem apót s Perezel Mórt is 
némi felelősség terheli, — nagyon figyelemre méltók.

E mellett Matolai sok érdekes és jellemző adatot közöl 
Dembinszkirűl, e szerencsétlen működésű hadvezérről; 
súlyos vádakat emel ellene, felsorolja mulasztásait, ha­
lmozónak, tehetetlennek, titkolódzónak rajzolja, s leleplezi, 
mily szerepet játszott eljárásaiban Görgey ellen érzett 
végzetes gyűlölete.

Matolai könyvének értékes függelékét képezi Lázár Vil­
mos ezredes, volt hadparancsnoknak ugyanazon esemé­
nyekkel foglalkozó, az aradi várfogságban irt s eddig ki­
adatlan emlékirata.

Az egész 224 lapra terjedő díszes kiállítású mii, mely 
Andrássy Gyula gróf, mint szerző volt őrnagyának van 
ajánlva — S.-A.-Ujhelyben a «Zemplén» könyvnyomdá­
jában nyomatott. Tövy Adolf bizományiban jelent meg s 
minden könyvárusnál kapható.

— Stanley hires ntl rajzai: «Utazásom Közép- 
Airikában» egész terjedelmükben megjelentek magyar 
fordításban, a Révai testvérek kiadásában. A munkából, 
mely két nagy kötetre terjed, az utolsó füzeteket most 
küldték szét. Stanley, mikor először útra kelt Afrika 
belsejébe, már elölegesen is rendkívüli érdeklődéssel ta-

<• .Nemzeti könyvtár» czimü közérdekű válla­
latnak újabb tiz száma, a lüü—115-dik (uj folyam 20— 
35-dik) füzete küldetett be hozzánk. Ót füzete Gaál Jó­
zsef «Alföldi képek és kalandok» czimü alföldi tárgyú 
kisebb beszélyeit és rajzait adja, melyek irodalomtörté­
neti szempontból is érdekesek, sőt fontosak, a mennyi­
ben legelőször vonták a magyar ember figyelmét a déli­
bábos rónák népregéire, és hatással voltak Petőfi költé­
szetére is. Befejezést nyernek Balogh Zoltán kisebb köl­
teményei, Zalár József gondos szerkesztésében. Szintén 
befejezik e tűzetek továbbá Vahot Imre emlékiratait, 
melyek fogyatkozásai mellett is érdekesek a 40-es és 
50-es évek irodalmi s társadalmi viszonyaira nézve, sőt a 
Petőfi emlékének szánt kimerítő, de egyoldalúság színe­
zetét viselő részlet már tárgyánál fogva is átalános figye­
lemre való. Végül veszszük oly munka első füzetét, mely 
minden irodalombarát előtt érdekes. Kazinczy Ferencz 
«Magyar Pontheon»-ja ez, a nagy nyclvreformator rend­
kívül érdekes és irodalomtörténetileg fontos életrajzainak 
első összegyűjtött kiadása, melylyel a szerkesztő-kiadó 
Abafi-Aigner Lajos újabb értéket szerzett vállalatának. 
Minden munkát külön is meg lehet szerezni akár 30 
kros füzetekben, akár egyforma barna vászonkötésben, 
piros metszettel.

— „Magyar államszámvitelían“, tekintettel a tör­
vényhatósági és községi háztartásra, irta Bochkor Ká­
roly képviselő, a budapesti egyetemen az államszámvi- 
teltan rendkívüli tanára. Szerző sajátja, ára 3 frt. A mi 
kellő időben érkezik, annak mindig meg van a maga ér­
deme. Bochkor könyve épen jókor jött, mert ez évben 
hozta meg az országgyűlés a törvényt, mely elrendeli, 
hogy minden állami és törvényhatósági hivatalnál és in­
tézetnél alkalmazott számvevő és ellenőrző tisztviselő ki- 
neveztetése vagy megválasztása után két év alatt a szám- 
viteltani államvizsgát hivatalvesztés terhe alatt letenni 
tartozik. Bochkor könyvét ezek jól használhatják, de 
használhatja bárki, a kitől teendői megkívánják, hogy 
az államszámvitelt ismerje. Elméleti részében világos és 
kimerítő, s a gyakorlati részben számos példával tájékoz­
tat. A 475 oldalra terjedő munka harm Inez fejezetbe 
osztva tárgyalja a gazdaság, az állam és szervezete, az 
államgazdaság s az államgazdasági számvitel alaptanát, 
továbbá az államgazdaság rendszeréi, a költségvetési elő­
irányzatot, a budget-törvényt, a közigazgatási számfejtést, 
a pénztári számfejtést, bírálatot, könyvelést, könyvkivo- 
natolást, az állami zárszámadást, a miniszteri és nem 
miniszteri tárczák számvitelét, stb.

— «Divatok.» Ily czim alatt adott ki egv kötetet 
Milkó Izidor, kinek nevét élénk tárcza-közleményekbűl 
ismerheti a közönség. Tizenhét ily kisebb daiab gyűlt 
össze egy kötetté, csevegések, rajzok, elmélkedések, egy- 
egy szatirikus czikk, mely ferdeségekel csipdes. A Révai 
testvérek kiadása, s ára 1 fi t 20 kr.

— «Tanyai történetek», irta Palotás Jusztin. Apró 
rajzok, melyekben egyszerű falusi történeteket fest a 
szerző. A nép életének ismerete, egy-egy mozzanat rajza, 
a keresetlen előadás — csinos képekké alakul. Az egyes 
rajzok czime: «A párnás kocsi. Mire beharangoztak. 
Martonyosiné csókja. A bodonyi feszület. A kiket királyok 
pártfogolnak. Mátkagyürü a porban. Aranyos menyecske.
A vásáifia.» — A kötetet tetszetős kiállításban Szegeden 
Burger és társa adta ki s ára 1 frt 20 kr.

— «Költemények prózában», irta Turgenyev Iván, 
fordította Latkóczi Mihály. A hires orosz irú kedélyének 
költői nyilatkozásai gyöngédek, elmések, vagy ironiku­
sok és szeszélyesek. Aigner Lajos diszes kiállításban 
adta ki, s igy a kis könyv ára 1 lit 20 kr. — Ugyanez 
megjelent olcsóbb kiadásban a Révai testvéreknél is 
Zempléni P. Gyula fordításában. Ennek ára 40 kr.

— «Gondolatok a katonai szellemről és annak 
ápolásáról», irta Rózsa Bertalan honvéd ezredes. A 
figyelemreméltó kis könyv Pápán jelent meg a honvéd 
törzstisztikar egyik derék tagjától. A katonai szellemnek 
helyes irányban való fejlesztésére és megszilárdítására 
sehol sem kell szükséges több gondot fordítani, mint 
épen honvédségünknél, melynek tisztikara a korán be­
következhető viszontagságok közepette csak úgy állhat meg 
becsülettel, ha — mint szerző mondja — vérébe fogadta 
a katonai erények egész összeségéi. E czélt nem kevésbbé 
van hivatva elősegíteni a szerző munkája, mely a fiatalabb 
honvédtiszteket helyes gondolkozás! irányba vezetheti. Hat 
fejezetre oszlik s szól a honvéd állása és hivatásáról; az 
ez iránt való lelkesedésről; a becsületérzés katonai érté­
kéről ; a bajtársiságról; az engedelmességről, s végül a 
fegyelemről s a csapatoknak ebben való nevelésére 1. 
Minden fejezet valóban csordultig van tele a legszebb 
tanácsokkal, s hazafias lelkesedéssel. Egyik legjobb ré­
sze a becsületérzés katonai értékéről szóló fejezet.
Azt mondja ebben szerző, hogy a mély becsületérzés 
megőrzi az észt az önzés és önérdek kábításaitól és igy

az egész szellemi képességet nemesebb czélokia tisztán 
megtartja; igy tűnik el az egyéni önzölUég és nagy egész 
iránti élénk buzgó érdekeltség. S valóban a mi a hadse­
reg egyik fű követelménye, hogy benne egyetértés és 
közszellem legyen, az semmi egyéb, mint magasra emelt 
becsületérzés. Szerzőnk következő sorait bizony igen jó 
lenne könnyüvérö fiataljainknak megjegyezni : «Értelmes 
felvilágosodotlság és helyes tapintat adják meg azon ér­
zéket, melylyel becsületünk felelt őrködnünk keli, min­
den csipös és nem tetsző megjegyzés vagy ellenvetésnél 
lehető nyugodt tárgyilagossággal bíráljuk meg azt, hogy 
mily viszonyban állunk a mondóval és feltehető-e nála a 
becsületsértés! szándék. Minden esetre pedig kerülnünk 
kell azon helytelen kedélyállapotot és beteges izgatottsá­
got, mely kellő ok nélkül fellobban, mindent félre s ma­
gára magyaráz, miáltal aztán a társas kedélyesség kiáll- 
hatatlan mearontójává válik. Ne ragadjunk minden elha­
markodott szóért kardot, vagy pisztolyt!»

— Folyóiratok. A «Századok» júniusi száma két 
nagyobb tanulmány közlését kezdi meg; Egyik Frakn á 
Vilmosé, ki uj levéltári kutatások bő eredményét dol­
gozta föl, bogy a Mátyás király idejében oly nagy szere­
pet játszott Váradi Péter kalocsai érsek életét részlete­
sen feltüntesse. Tanulmányának egv részét az akadémia 
közelebbi ülésén olvasta föl. A másik Gsánki Dezső 
fiatal történetírónak pályadijat nyert munkája: «Mátyás 
udvara». Ezt már méltattuk, mikor a történelmi társulat 
ülésén olvasott fel be öle. Gsánki e dolgozata nem kö­
zönséges készültségre és erőre vall. Kisebb és változatos 
tárgyú közlemények, könyvismertetések gazdagítják még 
e füzetet.

Az «Ungarische Revue» uj füzetében érdekesen, 
élesen és talpraesetten válaszol Hunfalvy János Kiepert 
professzornak, ki dohogva lemondott a magyar földrajzi 
társulat tiszteleti tagságáról, mert ugy vette észre, hogy 
a magyarok még a glóbust is magyarosítani akarják, t". 
i. Sopronnak hívják Üdenburgot. Kiepert és a többi né­
met professzorok azt akarnák, hogy a magyarországi 
helynevek német elnevezés szerint kerüljenek bele az 
általános geográfiába. Hunfalvy kimutatja, hogy mennyi 
bolondságot követtek el már eddig is ezzel. Történeti 
okiratokat idéz, hogy bizony még a szászok lakta részek 
helynevei is mindig magyar elnevezésük szerint szere­
pelnek, oly időkből, mikor szó sem lehet magyarositó 
törekvésekről, de természetesen sulferájnos jajveszéklé- 
sekről sem. A német helyneveket az utolsó időkben tol­
ták nyakunkra s most a német geográfusok azt követe­
ik, hogy azokat fogadja el az egész világ. A füzet közli 
még Káilay miniszter tanulmányát Magyarország keleti 
hivatásáról stb.

A «Nyelvőr.» Szóegyeztetések, Szarvas Gábortól. A 
beczézö (kicsinyített) keresztnevek. Szilasi Móricztól. Ka­
zinczy mint fordító, Halász Ignácztól. A névragok és 
névutók használata, Könnye Nándortól. Felsöbácskai 
nyelvsajátságok, Balassa Józseftől. Nyelvtörténeti adatok ; 
gróf Bercsényi Miklós kuruez lokumtenens generális le­
veleiből, Kisbiro Mártontól, Szólásformák s példaiivszc- 
dek, Katona Lajostól. Egy ismeretlen szótár, Freeskay 
Jánostól. Helyreigazítások. Magyarázatok. Népnyelvhagyo­
mányok. Orvosi kifejezések a nép ajkán. Táj z‘ók és szó- 
lásmódok. Gúny- és ragadványnevek. Gyermekjátékok. 
Találós mesék. Tánczmondások stb,

A «Természettudományi Közlöny júniusi számá­
ban sokféle kisebb közlemény mellett három nagyobb 
értekezés van: «A véres esőről», Demetzkv Gyulától, «Az 
emlősök vándorlásáról (Brohm előadása) és «A naptár 
történetéből», Páll Károlytól.

A «Földtani. Közlöny» ápril-juniusi hármas füzete 
közli a földtani intézet évi jelentését 1882-ről, aztán föl­
vételi jelentéseket Rótli Lajostól, Halaváts Gyulától és 
Böckh Jánostól. Szakszerű értekezéseket Kaleesinszky 
Sándor, Schafarzik Ferencz, Roth Lajos, dr. Török 
Aurél, Lóczy Lajos Írtak e füzetbe, mely végül künyv- 
birálatokat s különböző vegyes közleményeket tartalmaz.

A «Figyelő» irodalomtörténeti közlöny ezikkei: báró 
Eötvös József, Ferenczi Zoltántól. Pálóczi Horváth Ádám, 
dr. Gerecze Pétertől. Magyar pasqulllok, Abafi Lajostól! 
Irodalmunk száz év előtti küzdelmei, Csapiár Benedektől. 
Baróti Szabó Dávid, Oláh Bélától. Irodalomtörténeti re­
pertórium, id. Szinnyei Józseftől.

A Mezőgazdasági Szemle, melyet Cserliáty S, és 
Kossutliány Tamás indítottak meg Magyar óváron, tartal­
mas füzetekben folytatja pályáját. A legutóbbi füzet közle­
ményeiből megemlítjük: Hizóállat-tenyésztésünk fejleszté­
sének fontosságáról, kiváló tekintettel a bécsi hizóinarha- 
kiállitásra, Lehmann Oszkártól. A dohány termesztése és ke­
zelése Eszak-Amerikában, Kosutány Tamástól. A Wagner- 
féle takarmánytermelés, Deininger Imrétől. A burgonyagép­
pel való ültetése, Thallmayer Viktortól. A tehenek járvány- 
szerű elvetéléséről, Lejtényi Károlytól. Az Egyesült-Álla­
mok termelése és kereskedelme. A zsír képződése az 
állati testben. A tengeri etetése lovakkal. Szarvasmarha- 
hizlálás száraziakaimánynyal. A poland-chiua sertés. A 
nyúlós vagy nyálkás tej. Birnak-e a növények fogékony­
sággal (prädispositio) egyes betegségek iránt." A gyümölcs­
iák trágyázása. A zab összetétele. A borok tannin-be- 
tegsége.

A Jodtudományi Közlöny legutóbbi számának 
tartalma: Az ügyvéd mint meghatalmazott, Lányi Berta­
lan liptó-szent-miklósi ügyvédtől. Jogirodalom:" «Engli­
sche Verfassungsgeschichte» von Riidol Gneist, dr. Nagy 
Ernő nagyváradi jogakadémiai tanártól. Törvényszéki 
Szemle: Az 1881. LXiX. tcz. 13. §. b) pontjáról. Á m. 
kir. kuna 1881. október 2ti-án 269. sz. a. hozott Ítélete 
igazolható-e bányajog! szempontból ? Szontash Aladár m. 
kir. bányásztostul. Telekkönyvi reform kérdések, Tóth 
Gáspár selmeczi ügyvédtől. Különfélék. Kúriai határoza­
tok. A budapesti kir. tábla elvi jelentőségű határozatai. 
Kivonat a Budapesti Közlönyből.

A «12 röpiraU júniusi füzete külön czikkben fog­
lalkozik a szakcsi képviselő-választással, hol dr. Nendt- 
vich Károly aritisemita programmal lépett föl. Közöl 
egy kimutatást a zsidó rituális gyilkosságokról, chrono- 
logiai rendben 1071-től kezdve Tisza-Eszlárig; továbbá 
ezikket a somogymegyei keresztény védszövetkezetről stb.

— '«Magyarország történelme- felsőbb iskol ik 
tanulói szamára, irta FacUínyL Gedeon akadémiai i.-.g 
és kolozsvári egyetemi tanai. A derék munka most má­
sodik kiadást ért Debreezenben, ifj. Gsátli. Károlynál. 
Ára 1 frt 6U kr.

— A «Mulattató Zsebkönyvtár» czimü füzetek­
ből újabb kél számot adott ki Esztergomban Buzárovics 
Gusztáv. Az egyikben Szokolv Viktortól közöl «Színész 
és komédiás» czimü vig beszélyl, a másikban pedig 
Hevesi Józseftől « I ig elbeszélések» czim alatt ót ki­
sebb novellát. A vállalatot, melynek egy-egy füzete 12 
kr, dr. Kőiösy László szerkeszti.

, Rajz-atlasz, különös lek intettel a nők rajztanitá- 
sára, készítette a Württemberg! ipar- é.~ továbbképző i - 
kőink kir. bizottságának megbízásából Stuttgartban Lu- 
cheiimaver .1.. rajztanár és a reutlingeni nőniuuka-iskola 
igazgatója, i hulel 150 lap. Első füzet, összeállított!« Já- 
gocsi'Péterílv József min. biztos. Nyomatta és kiadja Pos­
ner ív. L. miiintezete iMS.’j. Budapesten. Hasznos vál­
lalat, mert hölgyeinknek alkalmat nyújt, hogy rajz 
illan hímezzenek és vaírjanak. Szép mintákat, Ízlései, 
finom rajzokat találunk. A munkához Lachenmayer .1. 
1-. irt előszót és magyarázó jegyzetekéi. A munka" nagv 
hasznára fog válni a felsőbb leányoktatásnak, mái- csak 
azért is, mert a közlött szép mintáik után kedvvel és 
örömmel lehet dolgozni._ A mii füzetekben jelenik meg. 
Egy-egy tüzel ára 1 frt 50 kr. Minden eg ver füzet hat 
színezett miilapot tartalmaz. A kiállítás dicséretére \afik 
a hazai iparnak.

— ”AÍ.Ulem könyve“, hazai és külföldi müvek 
fölhasználásával szerkeszti Kalocsa Róza, s fíizetenkint 
kiadják a Révai testvérek. A 10—Ri. füzetek hagy ák el 
a sajtói, s ezek szólnak a köszöntésről, a látogatásokról, 
a fogadtatásúéi ól, meghívásokról, a gazdáról és vendégé­
ről, a társas mulatságokról, estelyekról, bálról. Egv fü­
zet ára 30 kr.

— Törvény czikk falragasz alakjában. A kocsmá­
iméi korlátozása érdekében az uzsora törvény tudvale- 
vőleg intézkedik, s a törvény 26. §-ában szigorúan meg­
hagyja az italmérőknek, liogv az illető fejezetet helyisé­
gükben könnyen látható helyen kifüggeszszék. E törvény 
e fejezetét fali naptár alakjában adla ki Tettey Nándor 
es társa magyar, német, tót, román, orosz és szerb 
nyelven. A törvény e hó első napján lépett életbe.

— Az osztrák-magyar monarchia térképének 
a katonai földrajzi intézel által késziíetl legújabb fiizele 
12 lapot tartalmaz, melyek közül 8 Csehországra, 1 Ma­
gyarországra, 4 Isztriára, 9 Szlavóniára és Horvátországra 
vonatkozik. A nagy térképből eddig 464 lapot bocsátul- 
tak közre s Csehország térképe most már egészen teljes. 
Megjelent továbbá Prága es Zágráb környékének térképe 
:s, mely négy-négy lapból áll s mindegyiknek közepére 
oo 1 az . ,e^. vár°s. fekete nyomásban Prága térképe 
, krajezárba kerül, Zágrábé 1 Írtba, színes nyomásban 
Prágáé 1 Irt 30 krba, Zágrábé 1 li t 50 krba. E 23. so­
rozattal együtt 446 lap jelent meg eddig ez uj térképből, 
melyek (egyenkint 50 krjával) kaphatók a cs. kir. katonai 
földrajzi intézet főraktáráéban (Lechner R. cs. kir udv 
könyvkereskedésében, Bées, Graben 31) s ultala minden 
inas könyvkereskedésben.

— «Egyházjogi Zsebkönyv»-re adott ki megren­
delési'telim ást dr. Pátkai (Seidel) Pál pálkai plébános" 
Katholikus lelkészek használatára való, dr. Szeredv Jó­
zsef «Lgyházjog»-ja alapján szerkesztve és jegyzetekkel 
ellátva. Magába foglalja azokat a törvényeket, melyekre 
a lelkipásztori hivatal gyakorlásában szüksée vau. Az 
egész terjedelme mintegy 800 oldalra terjedd megren- 
delnető 4 írtjával Pátkán, u. p. Lovasberény. A meg­
rendeléseket mielőbb kéri a szerző, mert a nyomatást 
csak akkor kezdi meg, ha kellő pártolásra talál.

— A grafológia kézikönyve. A kiket érdekel a 
gralológia, vagyis az a tudomány, hogy a kézírásból mi- 
kepen lehet kiolvasni az ivó jellemét, képességeit és haj- 
lciniciii., azok számára .^ZJie GvcijjltoloQiek* czim alatt 
most jelent meg egy füzet Berlinben a' Schorer-ezég ki- 
adásában. Irta Schwiedland Jenő, ki e mtivecskéjével a 
grafológia eddigi eredményeinek tudományos rendszerét 
állapítja meg, még pedig a tapasztalati lélektan és leg­
újabb idegtam elméletek álláspontjáról bírálva a kéz­
írásokat, s az így vont következtetések után vetve 
meg az eredmenvek tudományos alapját. Magáról a 
grafológia tudományának fejlődéséről megtudjuk, hogy 
már a X\ I. században foglalkozott azzal egészen komoly 
alapon egy olasz egyetemi tanár; tanait a következő szá­
zadok bővítették, s főleg az 1881-ben meghalt Micíleu 
Jean-Hippolyte franczia lelkész szerzett oly érdemeket, 
hogy a tizenöt év előtt Párisban mesiaíakult franczia 
gralológiai társaság elnökül választotta, Schwiedland pe­
dig most könyvecskéje díszítéséül közli arczképét. A tu- 
dományszomj csilapitására és buvárlásra kézírások máso­
latát is adja a munka, az illő következtetésekkel és tudo­
mányos útbaigazításokkal. Ara másfél márka.

«A m. kir. csendőrség évkönyve» czimü mun­
kává hirdet előfizetést Kolozsvárról Szelestey Károly csend- 
őrföhadnagy. Benne lesz az évkönyvben a csendurség el- 
heljezési és beosztási táblázata, a csendörségi tisztikar 
rang- és névsorozata, a kitüntetéssel és dicséreti ok- 
mánynyal biró altisztek és csendőrök névsora, az irodai 
ügykezelés szabályai, irányadó Vendeletek. Ígér még «az 
oklatólagos parancsok modorában kidolgozott érdekfe- 
szitő szépirodalmi részt» is. Az előfizetési ár 1 frt.

— Füzetek. ,,Az 18S2-iki európai vizáradá- 
sok s a magyar folyószabályozások“, irta Herricli 
Karoly miniszteri tanácsos, felolvastatott a mérnök- és 
építész-egylet vízépítési szakosztályában.— „Hitel-telek- 
könyveinkről irta Káplány Géza, erzsébetvárosi tör­
vényszéki bíró, külön lenyomat a «Jogtudományi Köz­
lönyből», második kiadás, ára 40 kr. — „A Mdiláth- 
csalad tragoediája“, irta Mailáth Kálmán srof. A 
Mniláth-család örökösödési pőrét ismerteti, s erről a bu­
davári gyilkosság alkalmából többször volt szó. Fügeelé- 
kiil meg a szerzőnek egy politikai, röpirata ilS07-böl) is 
le van benne nyomtatva. — „Évkönyv“, melvet a 
trencsénmegyei természetludománvi egylet megbízásából 
szerkesztett Pfeiffer Antal. Trenesénben jelent" meg ma­
gyar és néniét szöveggel, s az egyleti ügyeken kívül érte­
kezéseket közöl dr. lelbisz Benedektől, Guta Józseftől 
Brau esik Károlytól. Ederer Antalról. — „Az agyvérzé­
sekről . különös tekintettel a gócztiinelek kórisméi és 
kórjós lati éti ekei 6*, irta dr. Pollák László, biiiavnieíívei 
tiszteletbeli főorvos .Nagyváradon. Külön lenyomat az
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második rész.

IX.
(Folytatás.)

eS 6 azt feleli:
«— Sehol sem tetszett ilyen szépnek semmi!
«Miért nem marad hát itt mindig, ha olyan sze­

rények a követelései ? kérdezhetné az ember. Mert 
szenvedélyesen szereti a tengert.

«A tengerről szólva, meg kell említenem, hogy 
én Bretagnet mindig a tenger hullámaitól korbá­
csoknak képzeltem. Az első napok alatt nagyon bo- 
szantott is hát, hogy csak erdőket és pusztákat ta­
láltam. Most azonban, kissé távolabbi kirándulá­
sainkból ismerem Saint-Michel-en-Grévet, ezt a 
mértföldnyi fehérhomok-teriiletet, melyet hullámok 
hódítottak el egy erdőtől, a melyből itt-ott látszik 
még néhány eltemetett fa törzse, meg a plouma- 
nachi révet, a hol egy kis kápolnában, mely szent 
Guirecnek van szentelve, a leányok gombostűkkel 
szurdalják a boldogságos szent szobrát, hogy még 
ez évben férjhez segítse őket.

«Kedves papa, milyen messzire vagyunk ittTrou- 
villetól! De ha legalább ezek a kietlen partok 
teljesen elhagyottak volnának! Nem, fürdővendé­
gek is vannak, természetesen mind a környékről, 
meg egy fogadó, a melyben naponkint négy frankot 
kell fizetni, meg milyen siralmas öltözékek !

«Kárpótlásul azonban ott van a valóban fenséges 
természet, óriási gránit-tömbök, a iegfölségesebb 
chaoszt képezve. Csakhogy mindezt megunja az em­
ber. Furcsa, hogy Bourgetnek ugyanilyen szépsé­
geit soha sem untam meg. Csakhogy ott együtt volt 
minden; közepette éreztem magamat a mozgalmas 
életnek, mely kedves apám jelenléte után, ugy hi­
szem, mindenek fölött szükséges reám nézve.

•Itt öt-hat századdal hátra vagyunk az időszámí­
tással.

«Ploumanachban Kerlan kisasszony azt kérdezte 
tőlem, nem óhajtanám-e szent Guirecet egy gom­
bostűvel megszűrni.

«Az ember valóban azt hihette volna, hogy holmi

bretagnei házasságot tervez számomra .... Ments 
isten!

«— Nem én! viszonzám, — csöppet sem sietek a 
férjhezmenéssel. S ön sem a nősüléssel, ugye-e? 
Szólék Armelhez, ki szintén ott volt. — A tengeré­
szek nőtlenségre vannak kárhoztatva.

«Ärmel tiltakozott. Szerinte az ő szakmájához tar­
tozó emberek a legjobb férjek. Szegény fin példákat 
idézgetett, bizonyítékokat hozott fel, mintha erőnek 
erejével meg akart volna győzni.

«Ő rá gondol talán Nona kisasszony ?
«Nem állhattam meg nevetés nélkül, mikor elkép­

zeltem magamban annak a szegény teremtésnek a 
sorsát, ki Ville-Revault magas szürke falai közt 
várva-várja unokaöcséd hazatértét, éjjel-nappal 
imádkozván érette s apró d’Erquy csemetéket nevel- 
getve egy Le Goff abbé segítségével!

«Eh, majd akad erre a czélra valami fiatal Nona, 
a ki még boldognak is fogja magát hinni. Kinek mi­
lyen a hivatása !

«Az enyim az, hogy ismét fölleljem Parist, zajos­
ságát, eszméit, élvezeteit, a szabadságot, mely ott 
uralkodik, meg az én kedves papámat, a ki benne 
lakik s a ki máshol nem élhetne.

«Hála az égnek, már legfölebb csak két hét vá­
laszt el tőle, s egyenkint számlálgatom a számkive­
tés eme napjait!»

«Gyönyörű dolog! pártját fogod ellenem unoka­
öcsédnek, a tengerésznek, te rossz apa! Azzal vá­
dolsz, hogy csufolódó, megszóló, igazságtalan va­
gyok . ... s meg is szidnál, ha másrészről Kerlan 
kisasszony azt nem imá, hogy házának öröme va­
gyok.»

«Ha neked hinne az ember: gyötröm ezt a de­
rék Armelt, mert más nincs a kezem ügyében. 
Mindig csak ez a kaczérkodással való vád ! Hiszen 
ehhez legalább is az kellene, hogy legyen kivel beszél­
nem, csetepatéznom. Armel pedig nem szól vissza.

«Csodál — legalább ez a Blondet kisasszony vé­
leménye, mert én bizony semmit sem tudok róla — 
csodál s egyúttal fél is tőlAn, sőt ugy hiszem, hogy 
a félelem erősebb is benne, mint a csodálat s ez 
gyakran mulattat.

«Ijedt arczkifejezéseinek az eredménye — ugy 
néz rám, mintha sohasem látott volna jó szabású 
ruhát és soha más hajdiszt. mint a Tina fejkötójét

«Orvosi Hetilapból.»
— Zenemüvek.

lai megjelentek a 
szerző Serly Lajos, 
50 kr.

A «Fütty* népszínmű eredeti da- 
«Harmónia» társulat kiadásában; 

a népszínház karnagya. Ára 1 Irt

az, hogy szándékosan ijesztgetem olyan elveknek 
a nyilvánításával, melyek még saját gondolkozá­
somat is meghaladják.

«Olyan furcsa módon mondogatja ilyenkor: «Ko­
molyan beszél ön ?» — olyan boldogtalannak lát­
szik, hogy szinte megszánom.

«Mit ér, hogy bejárta a világot, ha egy kis lánytól 
is zavarba hozatja magát? Azt sem szeretem benne, 
hogy mikor utazásai felől késztetik beszélni, egy­
szerűen és simán mondja el a legrendkivülibb és 
legdrámaiabb dolgokat s gondosan kerüli önmagá­
nak a szerepeltetését, mintha mindig csak aláren­
delt szerepet játszott volna.

«Bizonyára igazad van, midőn azt mondod, hogy 
nagy érdem: magát néni fitogtatni, s nyilván nekem 
nincs igazam, midőn nem becsülöm eléggé az ibo­
lyákat, ha olyan kemény kérgük van, mint egy 
Armel d’Erquynak.

«De mit tehetek róla? Szükségem van rá, hogy 
port hintsenek a szemembe.

«Ha apám nem volna hires ember, kétségkívül 
tudnám szeretni úgyis, de nem volna előttem olyan 
isten, a milyen te vagy s nem is volnék ilyen 
boldog.

«Te erre azt fogod mondani, hogy nem szükséges 
unokabátyámat istenítenem. Ha nem kívánsz tőlem 
egyebet, mint azt, hogy derék, jó fiúnak tekintsem, 
akkor egyetértünk».

•Ah ! szinte el voltam készülve erre a szúrásra 
Cserényi ékesszólását, fesztelenségét illetőleg . . . 
Nos hát, igen! az az ember igenis tud tetszeni . . . 
s nem fölemlítettem meg .. .

«Milyen furcsa alak volna az itt Bretagneban! 
Ezek a jó emberek mind keresztet vetnének ma­
gokra, ha meglátnák.

«Tehát mikor a színházban találkoztatok, kérde­
zősködött felőlem ? Megmondtad-e neki, hegy ele­
venen eltemettél .. . ideiglenesen? Csakhogy már 
készülök ám a feltámadásra!»

Laura ítélete inkább vált becsületére szelleme 
negédességének, mintsem éleslátásának.

Két heti ott tartózkodás után Nonában még min­
dig csak a* apró félszegségeket és nevetséges olda­
lakat tudta fölfedezni, melyek a felvilágosultabb

szemlélő előtt csak annál nagyobb eredetiséget köl­
csönöztek ennek az annyira nemes jellemnek.

Kétségtelenül megvoltak benne azok a hibák, 
melyeket vén leányoknak és agglegényeknek szokás 
tulajdonítani, de ezek ellen méltatlanság nélkül 
senkinek sem lehetett panasza.

A természetnek legelzüllöttebb lényei találtak fö­
dele alatt menedéket. Hozzátörődött Corentine dur- 
czásságához, gyöngéden adott szállást egy korcs 
macskának, egy szegény sánta kutyának! a me­
lyet ugy szedett fül az útfélen, meg a lovaknak, a 
melyek olyan vének voltak már, hogy kocsiját sem 
bírták.

Oltalmazta, istápolla mindezeket, csupán abból 
az egy okból, hogy senkinek sem kellettek volna. 
Regényes hajlamú lévén, mint tizenhat éves korá­
ban, a való élethez semmit sem értett. Vannak jó­
zan gondolkozást! szellemek, a melyek beismer­
vén egy részről első ábrándjaik hiábavalósá­
gát, másrészről a végkiábrándulás veszélyességét: 
lemondanak amazokról, küzdenek emez ellen s be­
lenyugszanak egy fél-boldogságba, a dolgok rendes 
folyásába. Ellenben vannak lelkek, a melvek soha­
sem képesek magokat elszánni arra, hogy eszmé­
nyük magaslatáról leszálljanak.

Nona ez utóbbiak közé tartozott; hálátlansággal 
találkozott, része volt mindabban, a mi az embert 
önzővé, kétkedővé teheti, de a nélkül, hogy hite, 
júlelküsége, bizalma a legcsekélyebb rázkódást is’ 
szenvedte volna. Az erkölcsi rossz ugyanazt a szána­
kozó szomorúságot ébresztette benne, mint a testi 
kórság.

Az úgynevezett okos emberek megmosolyogták 
volna azt a kicsinylést, melylyel az anyagi javakat 
tekintette, a miknek sohasem volt híján, a sajnál­
kozást, melyet sokszor nyilvánított: hogy nem ál­
dozhatja föl szabadságát a családi kötelességeknek, 
a mikről keveset tudott, mert mindig elszigeteltség­
ben élt.

Folyvást a képzelődések egész serege kísérte. Igv 
például szigorúan óhitűnek tartotta magái vallás­
ban és politikában egviránt, holott sok cselekedeté­
ben ugyancsak eretnek volt.

Egy prédikáczió következtében, mely az örök kí­
nokról szólott, minden buzgósága mellett is hetekig 
maradt el a templomból. Mikor papja ezt szemére 
lobbantotta, igy felelt:

Ha azt akarja, hogy higyjek a mennyben és 
belejutni törekedjem, ne szóljon nekem a pokolról. 
En azt mondom önnek, hogy az ördög számára is 
van idvezülés.

Ily érzelmekkel és gondolkozásmóddal felölelte 
volna az újkor összes filozófiai és társadalmi elmé­
leteit; de sokkal kevesebbet olvasott, semhogy más­
kép, mint homályos sejtésből, ismerte volna azokat. 
Tetszetős vegyüléke volt a gyermekkorból reáragadt 
előítéleteknek s a véletlenül ki-kitürö merész ösztö­
nüknek.

Armel egészen az ű növendéke volt, csakhogy 
férfias tulajdonokkal felruházva. Gyermekkorában 
folyvást odajárt tanulni kedves keresztanyjához. Pi­
henő idejének legszebb napjait ott töltötte akeriani 
monostorban, az ótemplom tövében, a kolostor rom­
jai közt, melynek repkénynyel befutott pillérei meg­
annyi zöldellő, mohos i'aiürzsliöz liasonliloltak, sott 
hallgatta a csodálatos meséket, melyeket gazdag 
képzelődésü keresztanyja elbűvölő hangon beszélt el.

Mint iskolás fiú a kollégiumból sokkal sűrűbben 
levelezett vele, mint nagyanyjával. Neki vallotta 
meg először is a tenger iránt való szenvedélyéi a 
hosszas hajózásra, veszedelmes utazásokra való vá­
gyódását; s a természettől fogva hősies kebelben 
visszhangra talált.

Nona őt mindig megértette, mindig buzdította, 
mindig támogatta ; neki irta meg első útja benyo­
másait, u érette volt büszke a Páris ostroma alatt 
nyert éremre ; az ő világos tekintete előtt való piru­
lás félelme taitóttá vissza sok rendetlenkedéstől s 
fai tolta meg lelkét tisztán az első szerelem számára 
melyet épen az ő védszárnvai alatt talált is föl.

Nem ő hozta-e ide Laurát, a ki ezerszer szebb 
mint mindaz, a miről álmodott, képzelődött ? S ez a 
keresztanya, a ki tündér, anya, testvér, barátné volt 
egy személyben, bizonyos képes lesz arra is, hogy 
annak idején az ő ügyét elősegítse.

De mi o ahhoz, hogy Laurának megfessék ? Sze­
gény Armel megdöbbenve kérdezte ezt magától. Hi­
szen ö nem csinos, nem szellemes, nem világfi, fiatal 
katonai érdemeire nem lehet büszke, pedig azok 
közt nem egy dicséretes tény volt följegyezve.

— És végre is, mondá, — minden jóravalú em­
ber megteszi a maga kötelességét!

(Folytatása következik.)
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Kertészeti szakoktatásunk.
Ha minden eddigi jel és tapasztalat nem csal, úgy 

Magyarország is, mint minden más sűrűbb lakosságú s 
kisebb területtel birú műveltebb állam, elobb-utóbb az 
intensivehb gazdálkodásra, a kerti gazdálkodásra lesz 
utalva. Igaz, hogy még sok idő kell ahhoz, hogy hazánk 
általán véve ezen gazdá kodási módra szoruljon, de a mi 
késik, az nem múlik s láthatjuk, miszerint a főváros kö­
zelében, hazánk felső vidékein és az erdélyi részekben 
máris vannak oly jól jövedelmező kis kerti gazdasagok, 
a melyeknél nem ritkán 10 holdnyi terület több tiszta 
jövedelmet juttat kezelőjének, mint 100—200 holdnyi 
területű s extenzivebb művelésű mezei gazdaság.

A kultúra tehát e tekintetben is megvetette lábát ha­
zánk területén, de elemién még a nagyobb városok 
mel é huzudott, itt van jegeczedési pontja s innét fog a 
viszonyok kedvezőbb vagy kedvezőtlenebb volta szerint 
többé vagy kevésbbé gyorsan elterjedni.

Annyira, bogy minden birtok, tehat még a nagy «lati­
fundiumok» is "valaha kertileg neveltessenek, nem fo- 
gunk menni talán soha, de ezeknél is be fog következni 
azon változás, hogy kisebb birtoktestekre osztva intenzi­
vebb mezei gazdálkodás alá fognak jutni, mert az min­
denki előtt eléggé ismeretes, hogy nagy birtokaink arány­
lag igen keveset jövedelmeznek a jelenlegi rendszer 
mellett.

Jelen soraink inkább a kisebb területekre, a kisgazda­
ságokra akarnak vonatkozni, melyek a népesség szaporo­
dásával csak úgy lesznek képesek fennallani, s a kisgaz­
dák nem kis számú közön-égének tisztességes exiszten- 
cziát nyújthatni, ba azok a nyugateurópai modern kerti­
gazdaságukká változnak lassankint át.

Tulajdonképen hazánk áldott klímája folytán máris 
igen szép terület müveltetik intenzive, azaz kertileg; mert 
hiszen a szőlömivelés is a kertigazdaság egyik fontos 
ágát képezi s Magyarország szőlőterülete a 700,000 kát. 
holdat jóval meghaladja. — Vannak ezenkívül kertjeink 
és gyümölcsöseink is, bár igen szerény kiterjedésű terü­
lettel.

Szóval a kerti gazdaság elemei nálunk már megvolná­
nak, csak fejleszteni kellene azokat, hogy hazánknak 
egyik nagyfontuságu anyagi emeltyűjét képezzék.

A kertigazdaság sikeres üzéséhez mindenekelőtt na­
gyobb értelem, szakképzettség, jó és alkalmas talaj s 
valamely közlekedési vonal kúzelléte szükséges. — Kelle­
nek hozzá ezenkívül egy kis forgalmi töke, jó viz, kü­
lönböző kisebb-nagyobb eszközök, kellő mennyiségű 
trágya, végül pedig olcsón s kellő számban kapható 
munkáskéz.

Hogy a kertigazdaság nálunk mindeddig nagyobb ter­
jedelmet nem nyert, de sőt maga a kisebb terjedelemre 
szorítkozó kertészet sem vitte eddig sokra, ez főleg annak 
tulajdonítandó, hogy a kertészeti szakoktatásért eddig 
nálunk nem sok történt s igy a a kertészkedéshez meg­
kívántaié első s főkellék: a nagyobb értelem s a szak- 
képzettség megszerezhető nem volt.

A kerti gazdaság egyik ága, a szölömivelésért e tekintet­
ben pár év óta kormányunk — nem lehet tagadni — 
igen sokat tett. Az ezelőtt csak egymagában álló budai 
vinczellérképezde mellé felállittatott államköltségen 1871- 
hen az érdiószegi, 1873-ban a tarczali, 1881-ben a nagy 
enyedi és 1882-ben a ménesi vinczellérképezde. Talán 
még az idén megnyílik őszszel a pozsonyi s 2—3 év 
múlva a kecskeméti vinczellérképezde. A szőlészeti s 
borászati szakképzettség megszerzésére volna tehát már 
körülbelül 7 szakiskolánk, azt lehet mondani, hogy több, 
mint a mennyire tényleg szükségünk van, mert azon 
szervezet mellett, a melylyel ezen szakintézetek bírnak, 
nem tulajdonképeni vinczelléreket nevelnek azokban, 
hanem inkább szölőkezelöket, pinczekezelöket, s néha 
elvétve kikerül belőlük 1—2 kertész is ; de az minden­
kor csak kivételes állapot. Azok a tulajdonképeni vin- 
czellériskolák, a melyek valóságos s egész éven át a sző­
lőben gyakorlatilag működő mintegy elömunkásokul 
használható vinczelléreket képeznek — nálunk egészen 
hiányzanak.

Viszont olyan intézet sincsen közöttük egy sem, a mely 
egy magasabb czélnak megfelelne, a mely t. i. nagy 
szőlőbirtokok s pinezék kezelése s felügyeletére alkalmas 
egyéneket képezne.

Megszerezvén ezen iskolák programmjait, láthatjuk, 
hogy szervezetükre nézve annyira hasonlók azok egy­
máshoz, mint a tojás a tojáshoz; legfeljebb az egyikben 
a tanfolyam két év, a másikban bárom év: ez képezi 
köztük az összes differencziát.

No de elég annyi, hogy a szőlömivelés és borászat 
szakoktatásához mégis elegendő szakiskolával bírunk > 
ez némi megnyugtatásunkra szolgálhat annál is inkább, 
miután még egyelőre oly vinczelléreink sincsenek kellő 
számban, a milyenek a jelenlegi szakiskolákból kikerül­
nek s miután továbbá az ily intézetek leikétől, a szakértő 
igazgatótól sok függ s ők a szervezet hibáin is sokat kö­
szörülhetnek ; ez okból e tekintetben érjük be egyelőre 
a meglevő intézményekkel.

De hogy állunk a kertészeti szakoktatás dolgával? 
Nehogy felületességgel vádoltassunk, kijelentjük, hogy 

van tudomásunk róla, miszerint az említett vinczellérké- 
pezdékben a kertészet egyik ága és pedig igen fontos 
ága: a gyümölcs-kerteszet is tanittatik. A budai ké- 
pezde prograrnnijában ott figurái a konyha- és virágker­
tészet is, természetesen dióhéjban. Ezzel aztán minden­
nek vége szakad. A gyümölcsfakertészet is úgy tanittatik 
a legtöbb iskolában, hogy a szaktudomány mai állásának 
aligha fogna mindenben megfelelni s e mellett a pomo- 
logia sehol sem rendes tantárgy, az üzdészetröl, a mely 
napjainkban oly nagy és fontos szerepet játszik, még fo­
galmat sem nyernek a tanítványok. Az üvegházak keze­
lése, a rendszeres botanika, a kertészeti technológia — 
a gyümölcsasznalást kivéve — nem fordul elő egyik inté­
zetben sem.

A rajz, a melylyel a kertész eszmét teremteni s má­
sokkal magát megértetni képes lenne a jövőben — ülte­
tik, vettetik valahogyan.

Már most kérdem : megfelelhetnek-e a vinczellér-képez' 
dék a kertészeti szakoktatás feladatának ? Kerülhetnek-e 
ki ezen intézetekből a szó valódi értelmében kertészek ? 
Bizonyosan alig.

De talán van nálunk más intézet, a mely a kertészeti 
szakképzésre szolgál s talán nem a vinczellér-képzökben 
kell a Kertészeket keresnünk ?

Van Óvá rótt egy gazdasági akadémiánk, vannak ezen­
kívül Keszthelyen, Debreczenben, Kassán és Kolos-Mo- 
nostoron gazdasági tanitézeteink ; különösen személyes 
tapasztalatunk utján mondhatjuk, hogy a kolosmonostori 
és keszthelyi tanintézett mellett szép kertészet is van; de 
ezen, intézeteken a kertészet csak mellékes tantárgy, 
csak olyan, mint akár az aprómarhatenyésztés. Ha van 
is az intézeti hallgatók között itt-ott egy-kettő, kinek 
kedve volna a kertészet s a kertészeti gyakorlatokban 
többször önkénytesen résztvenni, aligha marad erre ideje 
a 20— 30-ra menő tantárgy mellett.

Vannak földmives iskoláink is úgy államiak, mint ma- 
gáni-kólák; de hogy ezeknél a kertészet szintén nem 
sokkal fontosabb tantárgy, mint a gazdasági tanintézetek­
nél, e fe öl a ki ily földmives iskolákat meglátogatott — 
nem lehet egy perczi" sem kétségben.

Horniét kerülnek tehát ki kertészeink ? Mint érintettük, 
egy-keltő kikerül a vinczellérképczdékből, a legnagyobb 
része a ónban külföldről s főleg Cseh- és Morvaország­
ból vándorol be, kiknek legtöbbje szintén úgy lett ker- 
tészszé csinálva, hogy pár évig valami kertésznél másko­
rt itt; hogy ezek néha több kárt tesznek, mint hasznot, 
azt sokan tudják s hogy ezen «Csehek Magyarországban» 
többnyire iszákosak s megbizhatlanok, azt is sok birto­
kos fogja tudni, ki ily kertészekkel volt vesződni kény­
telen.

Így állván az állapotok kertészeti szakképzésünkkel, 
csak a múlt télen szóialt fel az országos magyar gazda­
sági egyesület kertészeti szakosztályában Karsay és Szabó 
szakosztályi gazdasági tagok indítványt téve, hogy az egye­
sület tegyen fölterjesztést a közgazdasági ministeriumhoz 
egy kertészeti szakiskola felállítása érdemében, erős in­
dokokkal támogatván ezen valóban korszerű indítványu­
kat. Az országos gazdasági egyesület az indítványt ma­
gáévá is tette s felterjesztést tett a kormányhoz, kérvén, 
miszerint Istvántelken egy ily iskolát állítson fel s e 
czélra az istváníelki kertészetet is felajánlotta gyakorló 
terül.

Időközben a «Gazdakör» is traktálta a gazdasági s ker­
tészeti szakoktatás terén eszközlendö intézkedéseket s 
azon javaslatot tévé, miszerint a kertészeti szakoktatásra 
a vinczellérképezdékben nagyobb suiy fektetendő; egy 
képezde pedig ugv szervezendő, hogy abban a kertészet 
minden ága elméletileg és gyakorlatilag is oktattassék. 
Időközben a Gazdasági egyesület kebelében ismét uj terv 
merült fel, mely abban összpontosult, hogy Istvántelken 
a gyümőlcsészet és kertészeti oktatás előmozdítására, va­
lamint a kertészeti szakosztály funkeziójának vitelére Be- 
reczky Máté kitűnő és első pomologusunk, valamint Vil­
lás)" Bál keszthelyi kertészeti tanár hivassák meg Buda­
pestre.

Egy külön kertészeti iskola felállítása ellen felszólalt a 
sajtó terén Petrovay György s később Molnár István is. 
Az előbbi hangsúlyozta, hogy a kertészeti oktatást a vin- 
czellérképezdék vegyék lelkiismeretesebben; az utóbbi 
helyeselte Petrovay felszólalását s utalt a budapesti ké­
pezde előnyös helyzetére, a melynél fogva az a kertészet 
minden ágának felkarolására, tanítására s a fővárosban 
létező nagy kertészeteknél tehető gyakorlati Útmutatá­
sokra felette alkalmasnak kínálkozik.

Hogy időközben a gazdasági főiskola alapját vetette 
meg a szükséges telek megvásárlásával gr. Széchenyi 
földmivelési miniszter: sokan úgy vélekednek kertész ti 
szakférfiúink közül, miszerint e főiskolán keilend majd 
szervezni a kertészeti szakoktatást nagyobb szabásban, s 
itt a kertészet minden egyes ágának külön szakemberek 
által való tanításai egjubban vihető kérésziül. — Ezen 
utóbbi nézetet azok vallják, kik azon, a külföldön is ér­
vényre került elméletnek hódolnak, hogy az iskola 
adjon tudományt, alapos elméletet, s az élet adja 
meg a praxist.

Amint nem vagyunk ellenségei annak, hogy a felállí­
tandó gazdasági főiskolán, mint gazdasági egyetemen a 
kertészet minden ága is és pedig a mennyire csak lehet­
séges «summis viris», tehát az országban található leg­
első szakemberek által adassanak elő, épugy elhibázott 
dolognak tartanék, ha a főiskolán akarnánk kertészeket 
kiképezni. '

A kertészet legintenzivebben üzöttt gazdálkodás s a 
mint egyrészt szüksége van a kertésznek sokféle tudo­
mányágra, hogy működésében raczionalisan járhasson el, 
úgy másrészt meg kell tanulnia, meg kell szoknia mind­
azon ezer és ezerféle apró munkát és fogást, a mely a 
kertészeti üzemben évenkint előfordul s a mely apró fo­
gások összeségének sikerültétől van egyáltalában feltéte­
lezve az egész kertészeti üzem sikerülése is.

Ezen okból tehát mi részünkről vagy egy külön kerté­
szeti iskola felállítását véljük elodázhatlan s égető szük­
ségnek, vagy pedig egyik vinczellérképezdét kívánnánk 
ug berendeztetni, hogy abban a kertészet minden ága 
elméletileg és gyakorlatilag tanittassék. A kettő közül egyi­
ket mindenesetre meg kell tenni kormányunknak, ha csak 
nem akarja továbbra is a mai tarthatatlan állapotot 
eltűrni s elnézni azt, hogy az országba özönlő külföldi 
kerté zbojtárok több kárt, mint hasznot tegyenek, hogy 
a magyar kertészosztály, a mely a külföldön a müveit 
középosztályt gyarapítja, továbbra is egészen hiányozzék 
s hogy a bolgárok továbbra is fecskék módjára ki- és 
beköltözzenek s évenkint szép csomó pénzt vivén ma­
gukkal haza akkor, midőn mind eme jövedelem reánk 
is jól elkelne.

A mint értesülünk, a földmivelési minisztériumban 
terveztek is már valamit a kertészképzés ügyében s ha 
jól vagyunk értesülve, egy külön kertész-képezde felállí­
tása kontempláltatik.

Nem tudjuk sem a helyet, a hová ezen képezde ter­
veztetik, sem a szervezetet, a mely szerint fel fog állít­
tatni s igy egyelőre nem szólhatunk hozzá. Annyit 
azonban már előre a kormány figyelmébe ajánlhatunk,

hogy ez intézet felállításánál a helyre és az intézet fel­
szerelésére, de különösen az intézet vezető személyisé­
gének megválasztására éber figyelemmel legyen.

Szokás már nálunk, hogy felállítottunk egy sereg in­
tézetet s a nélkül, hogy elébb egyet jól felszereltünk 
volna, pedig latjuk Németország példájából, hogy az egy 
reutlingeni intézet képes versenyezni minden egyéb ker­
tészeti intézettel vagy a Versailles! kertészeti iskola ver­
senyre kelhet és kipótolhat tiz kezdetleges és vajúdó in­
tézetet. Néni a sok, hanem a kevés s jól felszerelt inté^ 
zet biztosítja a tanítás sikerét. Hogy továbbá a taniloF 
személyzet, de főleg a vezetőnek megválasztásától igen 
sok függ, az igen természetes s e tekintetben nagy kö­
rültekintésre leend szükség.

Azt sem tartanók czélszerünek, ha egy ily szakiskolá­
nál az összes tantárgyak 1—2 tanár által taníttatnának. 
Napjainkban a kertészeti tudomány annyira kiszélesbült, 
szétágazott, miszerint nem lehet arra lehetőség, hogy egy 
ember tanítson valamennyi kertészeti tantárgyat. Néze­
tünk szerint egy ily iskolához legalább 3 tanerő lenne 
szükséges és pedig egy az alapító tantárgyakra, u. m. 
irálytan, mennyiségtan, természettan, vegytan, természet­
rajz és könyvvitelre, egy a gyümőlcsészet. fakertészet és 
szőlészetre, végül egy a konyhakertészet, üzdészet, a virág- 
és diszkertészetre. A három rendes tanerőn kívül főleg a 
fővárosban nem lenne nehéz egy díjas óraadó tanárt 
nyerni a szabadkézi és a mértani rajz tanítására.

Ily berendezés mellett, ha természetesen az elmélet­
tel a gyakorlat is párhuzamot tart, s az iskola fel van 
szerelve kellő terjedelmű gyakorlati térrel s a szükséges 
helyiségekkel s ha továbbá a tanfolyam legalább három 
évre tétetik : fogunk kapni jó magyar kertészeket, kik 
úgy nagyobb uradalmak s földbirtokosoknál meg fogják 
állani helyüket, a mint esetleg némi tökével rendelkezve, 
mint önálló haszon-, mű- és kereskedelmi kertészek hasz­
nos tényezői lesznek társadalmunknak s hivatva lesznek 
megmenteni azon sok százezret, vagy talán nehány mil­
liót, a mely a statisztikai kimutatások szerint magvak, 
fák, bokrok és kertészeti terményekért évenkint a kül­
földre vándorol.

KERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK.

A legjobb gyiimölcsaszaló.

Gyümölcsfáink országszerte telve vannak, s igen szé 
gyümölcstermésre van kilátásunk. Téli gyümölcsünk hov 

fordítása s miként értékesítése felett nem igen kell fe­
jünket törni; hisz épen ezen rovatunkban többször utal­
tunk ama sajnos körülményre, hegy téli almánk soha 
sincsen elég, téli körténk — az pedig egyáltalában nincs 
is; a gyümőlcsészet ezen ágát egészen elhanyagoltuk. 
Lesz azonban rengeteg szilvánk, baraczkunk, s egyéb 
csontáros gyümölcsünk, melyeknek nyersen értékesítése 
még csúfos árban sem zokott bö gyümölcstermésül 
években sikerülni. Hisz alig két éve, midőn a ringlóbób 
tizet adtak krajezáron, s még igy sem kellett, a legszebn 
tojásszilvának mérője Aradmegyében 20—24 krajezáron 
sem igen kelt el. Gondoskodni kell tehát ily évekbey 
azon, hogy mit is csináljunk az isteni áldással, liogn 
nyakunkra ne romoljon. — Pálinkát népünk tud ugya- 
fözni a szilvából s főleg a Szerémségben nevezetes ipara 
czikket képez; de a gyümölcsértékesítés ezen módja 
nem a legjutalmazóbb. Sokkal nyereségesebb s jutalma- 
óibb leldoigozás a gyümölcsre nézve az aszalás; e te- 
kntetben történtek ugyan itt-ott kísérletek; sőt itt-ott 
rendesen is szoktak aszalni, de az aszalókemenezék, leg­
alább a nálunk ismeretes szerkezetűek nem elégitik ki 
sem saját igényeinket, annál kevésbbé a külföldét. Egyéb- 
kínt e részben a külföldről ne is beszéljünk, hiszen még 
sok évtizedre van szükségünk mig annyi szilvaaszalványt 
pri dálhatunk, a mennyire magunknak szükségünk van.

A most két év előtt a vigadóban tartott gyümülcskiál- 
litáson sajnosán volt alkalmunk tapasztalni, miszerint 
szilvaaszalványaink a müveit Ízlés igényeinek nem felel­
nek meg ; egyik aszalt szilva füstösebb izü volt, mint a 
másik s mig némelyik puha volt egészen, addig a másik 
reá lett csontárjára kérgesitve s alig volt levágható, úgy 
hogy a napon aszalt szilva ezeknél sokkal jobb lehetett 
volna.

A közelgő aszalás! évadra jó szolgálatot vélünk tenni 
olvasóinknak, midőn egy oly aszalót ismertetünk ezúttal 
meg, mely Sender szerint — ki jelenleg az amerikai 
gyümölcsészetet s óriási gyümölcsipart irta le nagy mun­
kájában — a legjobb valamennyi eddig ismert aszaló 
között.

Ezen aszaló Amerikában Alden szerkesztése szerint 
van készítve s attól csak igen csekély módosulásban tér 
el. A kemencze áll alul egy tüzelöhelyből, a melyben a 
levegő felhevittetik; ezen forró levegő az egymás felett 
álló gyümölcstartányokon vezettetik át s felül egy kémé­
nyen, melynek felső végébe külön csövön a tüzelő füstje 
is vezettetik, kiszáll kellő kihasználás után. — A száritó 
kemenezében a deszkából levő gyümölcstartányok egy 
kerékkel forgatható emeltyűvel forgathatók, úgy hogy 
felváltva jön lefelé a gyümölcs a langyos hőmérsékü le­
vegőből a legmelegebb rétegbe s a gép mellett álló óra 
szerint rendes egyenlő időközökben fordittatnak fokról- 
fokra tovább a gyümölcstartányok, miáltal egyenletes tü­
zelés mellett az aszalványok egyenletesen fognak kiszá­
radni. A kemencze felső részének egyik oldalán egy 
könnyen felhúzható függönyajtó van, a melyen a gyü­
mölcs megnézhető s esetleg a tartányokból ki is üríthető.
A kemencze alsó részének hömérséke egyenlő tüzelés 
valamint szellőztetés által lehetőleg mindig egyenlően tar 
tátik, a kemenezéböl kinyúló hőmérőnek 90—100 C.-on 
kell állandón lennie. A tartányok tovaforditásának szin­
tén bizonyos rendes s egyenlő időközökben kell eszkö­
zöltetnie. Hogy mily nagy legyen ezen időköz, az a kü­
lönféle gyümölcsnemek víztartalmától függ. Körülbelül a 
tapasztalás szerint az almánál 6—10 perczig, a körténél 
8—12, őszi baraczknál 12—20, szilvánál 15—20, kajszin- 
baraczknál 8—15, magjától leválasztott cseresznyénél 
10—20 perczig ke:J várni, mig egyet fordíthatunk.

Ezen aszaló kemenezének oly kis emeletes házban 
vagy épületben kell felállittatnia, hogy a kemencze felső 
része az emeletre nyíljon s igy a kiszedés a meleg aszaló
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(Folytatás.)
Irta- OUTDA.

ELSŐ RÉSZ.

Lady Charterys ugyanahhoz.
Pompás! Mily ékesszólás. Street előkeritette a 

kellő vakolatot. Ezer köszönet.
Leone Renzo dón Eccelino Ferrarishoz. Florindlá.

Milton-Emest.
Szeretett jó atyám!

Szakadó eső van, s le kell mára mondanom a 
festésről. Önnek szentelem hát délelőtti pihe­
nőmet.

Angolország meglepő hatással van rám zöld és nyir­
kos külsejével, házainak nagy számával, minden mé­
ternyire újabb emelkedik, a mi olyan tájhatást tesz, 
mint egy túlságosan bútorozott lakás. Látni itt nagy 
mennyiségű magas kéményt is, gyári kürtőkhöz ha­
sonlóan. A házak alacsonyak. London nagyon falu­
sias, nagyon prózai külsejű Rómához képest. Az em­
ber valósággal azt hihetné, hogy betöri a fejét a 
háztetőkön.

A nagyváros légköre olyan sűrű, mint a polenta: 
kanállal lehetne vágni. Londonban nem akartam 
megállani. Egyenesen, mint a nyil, siettem ide 
Berkshirebe, csupán egy órára állapodván meg a 
National Gallery en. Találtam itt néhány szép vász­
nat, a melyeknek sohasem kellett volna Olaszor­
szágból idekerülniők.

Berkshire, úgy látszik, egy grófságnak a neve. A 
vidék, a milyen szép és erdős, Umbria bizonyos ré­
szeire emlékeztet, azzal a különbséggel, hogy itt he­
gyek, melyek a természet nyugodtságának oly fen­
séget kölcsönöznek, teljesen hiányzanak.

Az ég, a mely komor és alacsony s olyan nehéz, 
mint egy gyapot kelmének a redőzete, nem is 
hasonlítható a mi ragyogó, kápráztató menybol­
tunkhoz.

Egy kis falunak a vasúti állomásánál egy igen 
magas kerekű kocsi várt reám, a melybe gyönyőiü 
ló volt fogva. Ezt az állomást, ugv látszik, egyenesen 
a Milton-kastély szolgálatára tették ide.

Két kilometer hosszúságú fasoron érkeztem a ka­
puhoz. Este volt, azonnal bevezettek a számomra 
rendelt lakosztályba, ahol kész fürdőt találtam. Csu­
pán egy szolgával volt dolgom, ki szerencsémre 
tud valamennyire francaiéul s ki, mint hiszem, ki­
záróan az én szolgálatomra lesz rendelve.

Másnap reggel egy komoly, ünnepélyes udvar­
mester elvezetett a báli terembe, s azt mondotta, 
hogy Lady Charterys néhány óra múlva a könyvtár­
ban fog elfogadni.

A mi valóban met? is történt

Középkorú nőt képzeltem el magamnak; de ez 
valósággal fiatal. Miután fejével büszkén és hidegen 
intett, azt kérdezte tőlem, hogy nem érzem-e vala­
minek a hiányát. A nélkül, hogy időt engedett volna 
a feleletre, újabb kérdést intézett hozzám Mr. Hollys 
felől, a ki unokabátyja és ellengyámja.

Azután, ismét nem várva be feleletemet, fölkért, 
hogy lássak azonnal munkához, hozzátévén, hogy re­
ményű: a lehető legrövidebb idő alatt elkészülök vele. 
Arra számit, mondá, hogy csinos dolgokat fogok csi­
nálni, Corot-féle stílben, de felöltöztetett alakokkal, 
mert annyi az együgyű ember!

Erre aztán megint intett a fejével s ezzel társal­
gásunk végett ért.

Bocsásson meg ezért az összefüggéstelen fecse­
gésért; jobban értek az ecset, mint a toll forgatásá­
hoz ; de meg, nem úgyis olyan elnéző-e ön fogadott 
fia fogyatkozásai iránt ?

Minden, a mi itt körültem van, tagadhatatlanul 
nagyszerű, fenséges. Kétségkívül csodalója vagyok 
e szépségeknek, de egyúttal nyomasztóan hatnak 
reám.

A terrászok szomorú külsejűek fenséges ezédru- 
saikkal és lombos szilfáikkal. A nagy csarnok na- 
gyonis komor a maga fegyvertárával és tölgyfa- 
fara gványaival. S mégsem szeretnék rajtok változ­
tatni. Minden egybehangzik a táj általános hangu­
latával és a légkör szürkeségével.

Nem mondhatnám ugyanezt a kastély fiatal úr­
nőjéről, ki igen szép, igen szeszélyes, igen felületes, 
igen dölyfös nő és a ki soha sincs hátramaradva a 
divat mögött ruhája szabásával, még ha ez a ruha 
csak egyszerű pongyola köntös is.

Lady Charterys nincs férjnél, mint én czime után 
gondoltam, hanem e czimet anyja után bírja, ki azt 
fitestvérének, az utolsó Charterys grófnak halála 
után törvényesen örökölte. Lady Charterys ennél­
fogva roppant vagyonnal és igen nagy befolyással 
rendelkezik a berkshirei grófságban; ezek az elő­
nyök azonban ránézve látszólag ép oly közömbösek, 
mint a mily közömbös volna egy gyermekre nézve 
egy drágakövekkel ékített ereklyetartó.

De ne higyje mindezekből, hogy sokáig voltam 
társaságában. Lady Charterys azok közé tartozik, a 
kiket első pillantás ra meg lehet ítélni.

A kastélyban egy csapat vidám, sürgő-forgó ven­
dég van. Az, a mit Londonban season-nak nevez­
nek, úgy látszik, a végéhez közeledik. Ez a léha tár­
saság ugyancsak bántóan hatott az idegeimre. Itt 
létem első napjai alatt lehetetlen volt dolgoznom, 
annyira ingereltek észrevételeikkel.

Végre megmondtam Lady Charterysnek, hogy 
ha meg nem engedik, hogy bezárkózzam a báli te­
rembe, összecsukom a festékes ládámat s visszame­
gyek Olaszországba a nélkül, hogy csak a vázlatokat

is elkészíteném. Lady Charterys engedett, úgy hogy 
most már teljes nyugalmat élvezek.

Egyébként itt semmi ellen sem lehet panaszom. 
Külön lakosztályom van; ott étkezem, s a legizlete- 
sebb ételekkel és legjobb franczia borokkal szolgál­
nak ; szóval olyan ellátásban részesülők, mint va­
lami állami fogoly.

Azt azonban mégis láthatom, hogy a cselédség 
egy csöp tiszteletettel sincs irántam. Egy rangba he­
lyeznek az üvegessel, ki a báli terem ablaktábláit 
vágja be. De ezzel én nem igen törődöm.

Ez a báli-terem, mellesleg megjegyezve, igen szép 
elrendezésű építmény, kupolás mennyezettel.

Csalódásom igen nagy volt, midőn ideérkeztem- 
kor úgy találtam, hogy a vakolat már nem nedves, 
a mint ezt uj épületről föltenni lehetett volna. A fa­
lak már szikadtak s vakolatuk kissé szemcsés lett. 
Ki is fejeztem ezzel való elégedetlenségemet Lady 
Charterysnek, azt mondván neki, hogy' ily vakolattal 
bevont falaktól nem várthat nagy szinhatásu fres­
kókat s hogy talán czélszerübb volna nagyobbsza- 
básu olajfestményeket készíttetnie.

Ez az eszme nem látszott tetszését megnyerni; 
nyilván a fejébe vette, hogy neki freskók kellenek, 
mert az chic.

Építészeti tekintetben ez a nagy terem egy óriási 
tévedés. Lady Charterys a múlt évben építtette, 
még pedig olyan stílben, melynek ép oly kevés köze 
van Tudor-stilhez, mint egy mai kristály-vázának 
egy Benvenuto Cellini-féle remekhez. De bármily 
kevéssé tisztult Ízlésű is, arányai igen szépek, s 
minthogy úgy is nagy fák takarják el, nem rontja a 
kastély általános benyomását. — Kétségkívül nagy 
hasznára lesz ez a terem a fiatal háziasszonynak, 
ha majd sok vendég lesz itt, mint most is, mert 
jelenleg báli teremül csupán egy keskeny hosszú 
folyosó-csarnok szolgál.

Az egész Milton-Ernest igen szép, csakhogy a mi 
palotáinkhoz képest nincs benne semmi fenség. Á 
cselédek száma bámulatosan nagy.

A képtár nem igen gazdag régi festményekben; 
az emberek itt igen büszkék néhány képre, melye­
ket velenczei mesterek müveinek mondanak, de a 
melyek nyilván csak másolatok. A minap csaknem 
bajom lett egy fenséges külsejű dowager-rel, ki előtt 
ebbeli véleményemet nyilvánítottam. Ez Lady Char­
terys elhunyt atyjának az anyja. Neve: Lady Caim- 
wrath of Owestry.

Betűről betűre másolom le ezt a kimondhatatlan 
nevet az özvegy családanya egyik névjegyéről. Ha a 
cselédség előtt az üvegessel állok egy rangban, bi­
zonyosan nem állok magasabban a kárpitosnál e fé­
lelmes úrnő szemeiben, melyeknek a nézése kővé 
képes dermeszteni az embert.

Az ég szürke világossága kellemetlenül hat rám
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felett külön, minden akadály nélkül folyhasson ; egyszerű 
4 fal kell csak ide, mely 2 rneter magasságban el van 
mintegy emeletre rekesztve.

Ezen aszaló kemenezének csak egy hátránya van s ez 
abból áll, hogy igen nagy s ezért drága is (1200 írtba 
kerül Amerikában) úgy hogy Amerikában, hol egy far­
mernak is van 200—300 hold gyümölcsöse, egyes em­
ber is megveheti, nálunk azonban csak egyes község, 
közbirtokosság, vagy valami vállalat vehetné meg, mely 
aztán valamely nagyobb gyümölcstermő vidéken eléggé 
képes is lehetne kihasználni.

Hogy mily nagy e kemencze munkaképessége, kitűnik 
Sender adataiból, melyek szerint az Alden-féle aszaló 
7000 font almát képes 24 óra alatt tökéletesen meg­
aszalni s ezen aszalás mindössze a kemencze kamatját 
és koptatás! százalékát is beleszámítva, csak 240 forintba 
kerül.

Ezen aszalón nemcsak gyümölcsöt, hanem zöldséget, 
burgonyát is szoktak az amerikaiak aszalni. Újabban 
hordózhatóvá is átalakították, mely esetben gépháza 
egészen fából van készítve és szétszedhető.

Jelesebb cseresznyefaj ok.
A cseresznye-évadba lépvén, nem tartjuk érdektelen­

nek olvasóinkat néhány jelesebb cseresznyefajjal meg­
ismertetni. A legnagyobb cseresznyefaj eddig kétségte­
lenül a 'badacsonyi óriási cseresznye, mely úgy 
nagyságra, mint izre, minden eddig ismert fajt fölülmúl ; 
piros szinti, sötétebb árnyalattal. Sajnos, hogy ccseiesz- 
nyefaj összes tökélyeit csakis Badacsony bazalttalajában 
fejti ki s bármely más vidékre vigyék, mindenütt kisebb 
lesz, mint hazájában. Érik Julius első felében, néhol 
június utolsó hetében. A Drogans-féle sárga ropo­
gós cseresznye szintén igen nagy gyümölcsű Ízletes és 
főleg párolni alig lehetne ennél szebb kinézésű, cseresz­
nyét. Színe viaszsárga; de meg kell hagyni érni, külön­
ben izetlen leend. Erik junius hó végivel. A nugyher- 
czegnö, vagy más néven Lauermann cseresznyéje, 
igen nagy és ízletes gyümölcsű, színe a badacsonyiéval 
egyező; azon jó tulajdonsággal bír, hogy majdnem min­
den talajban jól kifejlődik és jól terem. Érik juh első felé­
ben ; melegebb fekvésekben már jun. második felében is. 
A közönség es hólyagcseresznye gyümölcse igen nagy, 
színe világossárga s érés közeledtével piros pontokat s 
foltokat nyer s teljes érésnél a sárga alapszín csak itt-ott 
apró foltocskák alakjában látható. Húsa czitrom-sárga, 
kitűnő ízzel. Érik junius vége felé s fája igen bötermö 
majdnem minden talajban, ezért nagyban ültetésre igen 
ajánlható faj. A nagy fekete ropogós cseresznye va­
lamivel kisebb gyümölcsű, mint az eddig felsoroltak, 
színe feketevörös, busa a többi ropogós cseresznyékhez 
aránylag lágyabb. Leve feketés festő, igen Ízletes, finom 
savanyítás mellékizzel. Érik Julius első felében, nagyban 
termelésre azért is érdemes, mert sokat és jót terem,de 
meg azért is, mert mire megérik, a többi cseresznyék 
fogynak a piaczról s igen jól értékesíthető. — A bíbor­
vörös ropogó cseresznye (Ausztriában : Braunrotlie 
Kramel-Kirsehe) gyümölcse igen nagy szividomu, színe 
eleintén piros, sötétvörösen pettyezett és folté zott, 
később veresbarna. — Húsa világosabb héjánál, 
festő lével, finom savanykás, édes, fűszeres ízzel. — 
Érik július elején; a nehezebb agyagtalapokban nem 
igen jól díszük. — A fekete sascseresznye középnagy 
gyümölcsü; színe elébb setét veresbarna, később egé­
szen fekete. Húsa gyöngéd, rjem igen kemény s felséges 
izü, setétveres festő lével. Erik junius hó végén vagy 
kevésbbé meleg fekvésben Julius elején. — A lí'alpur- 
gis cseresznye gyümölcse igen nagy s majdnem egészen 
gömbölyű, miután szélessége gyakran magasságával 
egyenlő. Színe sötétpiros, teljes éréskor feketés ; busa 
sötétveres, édes borízű. Érik Julius közepe táján s ezért 
igen értékes cseresznye. — A Winkler-féle fekete 
ropogós cseresznye nagy szivalaku gyümölcscsel. Színe 
veresbarna, később feketésbarna, de sohasem egészen 
fekete. Húsa sötétvörös, leve valamivel világosabb, édes 
savanykás, igen zamatos. Érik junius hó végével s mi­
után fája nem igen válogatós a talajban s minden évben 
jól terem, ezen okból nagybani termelésre igen ajánl­
ható faj. — A Mindszentek cseresznyéje nem any- 
nyira gyümölcsének nagysága, mint inkább különös für­
tökben megjelenő s igen késői érésű gyümölcse miatt 
érdemel említést. Gyümölcse kicsiny vagy középnagy, 
színe eleintén piros, tökéletes érésnél sötétvörös. Húsa 
fehéres s csakis csontárja körül piros, ize kellemes sa­
vanykás. Évik augusztus végén, szeptember elején. Én 
magam ez előtt négy évvel szeptember 12-én is ettem 
belőle Svájczban. A felsorolt jeles cseresnyefajok szemző 
gallyai _ hazánkban Bereczky Máté gyümölcsészünknél 
Mező-Kovácsházán, a keszthelyi gazdasági intézet és a 
reutlingeni pomologiai intézetnél kaphatók. Legjobb őket 
szemezni Julius végétől augusztus közepéig; de ba törpe 
fákká akarjuk nevelni s sajmeggyre szemzünk, akkor rá­
érünk még a szemzésre szeptember első felében is.

VEGYESEK.
* A ló gyorsasága és erejéről H. de Parville a 

«Journal des Debats»-ban igen érdekes adatokat közölt. 
E szerint a ló gyorsasága a megterheltetéssel fordított 
viszonyban áll, legyen ezen megterhelés akár a lovag, 
akár kocsi utján eszközölve. Ha tehát nő a teher, fogy a 
gyorsaság. — A hajóvontatáshoz használt ló átlagosan fél 
méter utat hagy hátra egy másod perez alatt; — a teher­
kocsi elé fogott ló ugyanannyi idő alatt egy méter utat 
lesz meg; katonai szállításokhoz használt ló egy másod perez 
alatt 1.20 méter; közönségesen ügető ló 3.30 méter, 
ügető katonaló 4.4í méter, versenyben ügető 13 méter 
utat hagy hátra ugyancsak egy másodperrznyi idő alatt. 
Parville versenylovaknál még nagyobb sebeséget is ész­
lelt, igy pl. 1869-ben egyik franczia lóversenyen egy 
«Consul» nevű ló a lovas 54 kilogramm terhével egv 
másodperez alatt 16.32 méternyi utat tett meg, ami ä 
gyorsvonat sebességének felel meg. — A hajóvontató ló 
77 kilogr. teher mellett félméter utat tesz meg vagyis 38.5 
méterkilogr. munkát végez ; miután pedig 10 órát dolgozik 
ily ló naponkint legalább is, ebből következőleg a hajovon-

és gátol abban, hogy dolgozzam, ügy látszik, hogy 
itt mindig igy van ez.

Oh, mennyivel boldogabb voltam, mikor az ön 
szent templomocskáját festettem, jó atyám ! Alkal- 
masint sohasom is jöttem volna Angolországba, ha 
télen valami kis pénzt kerestem volna. De a szó 
szoros értelmében a secco voltam s az éhhalál fe­
nyegetett.

Egy derék hajóskapitány, a ki barátom, felaján­
lotta, hogy díjtalanul szállít el Civita-Vecchiából 
Londonba; egy kis bronzszobor árából, melyet el­
adtam, Londonból ideutazhattam s festéket is vásá­
rolhattam. Most már szerencsémre semmi kiadásom 
sincs, mert egyetlen fillér nélkül vagyok.

Gyanítom, hogy a cselédek kitalálták ezt; olyan 
jól ki tudják ezt szimatolni, mint a patkány azt a 
helyet, a hol búzát tartanak.

Isten önnel, jó atyám. Most búcsút veszek öntől 
s lemegyek sétálni a parkba. Komor és nyirkos ott 
minden, de a levegő mégis édes illattal van tele és 
az őzek kedves állatocskák. Nem fáradok bele csinos 
járásuk és csoportjaik kecsességének tanulmányozá­
sába. S az, a kinek tulajdonai, soha egy tekintetre 
sem méltatja őket!

Lady Charterys Mr. Uollyshez.
Az ön Renzoja itt van. Semmi szín alatt sem hi­

szem, hogy eddig egyebet is csinált volna, mint né­
hány nagy kréta-vonást szürke papirosra. Bezárkó­
zik a báli terembe, azt követelve, hogy ott senki se 
háborgassa. Sőt azt is kikötötte, hogy kulcscsal zár­
hassa be az ajtót. Meg vagyok róla győződve, hogy 
egész idejét szivarozással vagy alvással tölti.

Szenvedhetetlen volna, ha nem volna olyan szép 
— mert bámulatosan szép. Emlékszem Cesare Bor- 
giának egy arczképére, a melyhez nagyon hasonlít.

Mr. Hollys ugyanahhoz.
Tudtommal a hires Cesarenak három arczképe 

ismeretes, a melyeknek egymással semmi hasonla­
tosságuk sincs. Melyikét érti ön ezeknek az arczké- 
peknek ? Én részemről a legcsekélyebb hasonlósá­
got sem találom fel közte és ezek közt.

Különösen figyelmébe ajánlottam volt önnek, 
hogy ne háborittassa vendége magányát. Anyagi le­
hetetlenség szellemi munkát végezni, ha körülöt­
tünk folyvást járnak-kelnek az emberek. Időt kell 
neki engedni arra, hogy kompoziczióit kigondolja.

Avagy nem tudja-e, hogy a freskó nem tűr igazí­
tást. Ha a festő tévedésbe esik, a hiba örökre ott 
marad. De önök, bájos hölgyek, nem tudják azt, 
hogy mi a freskó s milyen nyugalmat kíván.

Lady Charterys ugyanahhoz.
Nem Cesare Borgiáról akartam szólni, hanem Ko­

lumbus Kristófról, a képtárunkban van egy arczképe.

tató lo naponkint 1.386,000 méterkilogr. munkát végez. 
A teherhordó ló egy" másodperez alatt 70 kilogr. teher 
mel ett egy méternyi utat hagyván hátra : munkája na­
ponkint ./ órán át 2.041,200 meterkilogrammal egvenlő. 
A katonai huzo lónak munkáját naponkint 1.512,000 és

I JfO’ü kocsilóét 1.058,400 meterkilogrammra vehet­
jük. Egyaltalában egy lónak átlagos munkája másodper- 
czenkint a 35—65 méterkilogramm között váltakozik,
,, hátramarad a gőzgépeknél felvenni szokott

• lőerőnél», mely általánosan 75 méterkilogrammal szo- 
r i1 számíttatni. E mellett természetesen nem szabad el­
feledni, hogy vannak lovak, a melyek a 65 méterkilo- 
grammnyi munkát meghaladják s az u. n «lóerőt» is 
elérik.

A vaj keserűsége gyakran előforduló hiba, mely­
nek okáról a «Braunschw. Landes Z.» a következőket 
írja : A vaj keserűsége a takarmánytól, néha a tej hibás 
kezelésétől származik, nem ritkán megesik az is, hogy a 
keserűség előidézésében mindkét tényező részes’ volt. — 
A gyakorlatban nem szoktak külömbséget tenni a" vaj 
azon keserűségéről, mely a takarmánytól származik és 
azon keserűségre nézve, mely a tej hibás kezelése s le­
fölözése folytán áll elő ; pedig e kettőnek megkülünböz- 
tetése igen fontos, amennyiben a vajnak a takarmány 
áltál okozott keserű ize sokkal csekélyebb hiba, mint 
azon keserűség, mely a rossz tej kezelés vagy mindkét okból 
er,ed- Azon keserű iz, mely a takarmánytól szárma­
zik, bar alább szállítja a vaj értékét, de nagyobb fokot 
n®m nyer s a keserűség itt állandóan egyenlő marad; 
ellenben a hibás kezelésből származott keserűség napról 
napra nagyobbodik, úgy hogy a vaj egészen használhat- 
lanna lesz. — Ha e keserű iz a takarmányból szárma- 
Z r./16'.62 ,6 , tekarmányiznek, s ezen baj csak úgy tá­
volítható el, ha a tehenek takarmányát megváltoztatjuk 
s az ily takarmányt inkább egyéb állatokkal takarmá- 
nyoztatjuk fel. Ha a hiba a rossz tejkezeléstöl 
ered, akkor legczélszerülb a tejedényeket megváltoztat­
nunk s a tejkezelésnel a legszorgosabb felügyeletet kell 
gjakoro Inunk ,t tisztaság fenntarthatása végett 
, Borászati kongreszszus lesz f. évi szeptember

II *eiA és -a r?;í következő napokban Bozenben, Ti­
rolban. A második borászati kongreszszus 1879-ben u i 
mar elvben elfogadta hogy a legközelebbi kongresszus 
1 íróiban tartassák ; de másrészt az is elhatároztatott, mi­
szerint ily kongresszns csak minden harmadik évben tar- 
tassek, így tehát a Ill-ik kongresszus a tavalyi trieszti ki­
állítás miatt csak az idén lesz megtartható. A kongresz- 
szuson a legjelesebb szakférfiak u. m. Mach, Babó, 
Isurtsenthaler, Bossi-Fredngotti stb. vesznek részt s a 
lelailitolt kérdések igen érdekesek.

A földi halkakról egy öreg német kertész azt írja 
a «Dart. Mag,» lapban, hogy azok a zsályát ki nem áll­
hatják. Oly növényekről, a melyek közelében zsálya van, 
a ba Illák csakhamar el takarodnak. Ha ez igaz, akkor földi 
baltiak ellen nem lehet rossz a zsályafözettel való öntözés 
i;. Jó lesz vele kísérletet tenni.

, A veszett eb által mart sebek kezelésére dr.
Dujardin ajánlja, hogy a seb erős nyomás által annyira 
hozassuk, mig vérzés nem áll be. Ézután a sebet vizzel 
es pedig ha módunkban van, erős vizsugárral, vagy vi- 
zellettel jól mossuk ki. Most a seb kiégetését kezdjük 
meg, a mi történhetik tüzes vassal is, valamint bécsi 
marópastával, Antimonvajjal, horganyhalvaggal is. — Ha 
nincs más kéznél, legjobb a hajfodoritó vasat gyorsan 
gáz- vagy szeszláng felett megtüzesiteni s ezzel égetni 
jól ki a sebet, úgy hogy a seb egész helye kiégettessék. 
ff?P ,:‘yárás értéke a kiégetés gyorsaságától függ legin­
kább. Ezen eljárást tudni mindenesetre szükséges, még 
akkor is, ha orvosi segélyt vehetünk is igémbe; mert 
a legtöbbször, mire az orvos megjő, a mérgezés már a 
seben jóval belül lehet s a további gyóeyeljárás eredmé­
nye kétségessé válhatik.

* Igen jó éghetlen famázat talált fel Käthe Deutz­
ie11», a mely úgy állittatik elő, hogy asbesthpor száraz 
porra tört agyaggal, boraxoldattal és vizüveggel melegí­
tés közben jól összekevertetik. Ha a máznak még szint 
is akarunk adni, úgy a keverék közé tetszésszerinti fes­
téket is keverhetünk. Az igy készült famáz le nem ko­
pik egykönnyen, a fát a korhadástól megvédi s egészen 
eléglietlenné teszi.

* Jó boreczetet gyorsan úgy készíthetünk, ha
az eczetkészitesre szánt borba borókaforgácsokat te­
szünk s a bort 20—30 °C. meleg helyre állítjuk. Ezen 
eljárás mellett az «0—n» szerint néhány nap alatt igen 
finom boreczetet kaphatunk.
... Olcsó ldőrautató. A «Pr. L.» szerint a legolcsóbb 
ídömutató helyesebben nedvességmutató (Hygrometer) a 
következőleg készíthető : A falba ülünk egy szeget s erre 
erősítünk egy fonalat, a melynek végére egv kis pamat 
tyuk- vagy ludtollat kötöttünk. Megjelöljük irónnal a fa­
lon, azon helyet, a hová a lollcsomó vége ér, egy vonás 
által. Eső közeledtével a tollpamat a vonáson alul fog 
benyúlni, mig jó idő közeledése esetén a tollpamat a 
régi helyet toglalja el. A jóslat és az idő tényleges be­
állása között 6 12 óra telik el s ez alatt dolgainkat e 
szerint intézhetjük el.

* A cstperkegomba tenyésztésnek egy igen 
könnyű es czélszerü módját gyakorolja Belgiában báró 
Hoogforst. — Nevezett a gombát az istállóban tenyészti 
egymás fölé helyezett ládákban, a melyeknek hossza 
1 méter, szélessége 30 cm. és magassága 15 cm. — 
Ezen ládák egy más fölé helyeztet vén, a világosságtól szín­
házi függönyhöz hasonló berendezésű ponyvákkal takarja 
cL ~ A ládák régi s érett lótrágyával s erdei levélföld­
del töltetnek meg s a csiperkegomba csirája e tőidbe 
rakatik egymástól 5—6 cm. távolságban. — Ezután a 
csiperke kijő a földből s minden további bánásmód nél* 
kül egész éven át kaphatunk elegendő mennyiségű s 
igen ízletes csiperkegoinbát.

A cseresznyemagot azonnal éréskor elvethetjük s 
így csiraképességéböl ruitsem veszítvén, szépen kikel még 
az őszszel, vagy a jövő tavaszszal. — Vetésre inkább a 
világosszinü gyümölcsöt vessük el, mint a feketét; mert 
az előbbi a tapasztalatok szerint magas törzsű cseresznye­
iák alá tartósabb alanyt szolgáltat.

Az ön barátja érdekes csevegő s igen szépen be­
szél francziául. Úgy látszik, évekig tanult Párisban. 
Dolgozási rendszere lehet hogy kitűnő, de annyi bi­
zonyos, hogy nem valami gyors. Ha ő királyi fensé­
geik csakugyan eljönnek, kénytelen leszek pro tem­
pói-e satinnel vonatni be a báli termet.

Tegnap elbeszélte nekünk élete történetét, azt 
mondván, hogy kicsiny korában mezítláb futkosott 
a hegyek közt s csak gesztenyével élt. Falusi pap 
nevelte.

Föl nem foghatom, hogy egy szegény öreg falusi 
pap (még ha nemes származású is) hogyan adhatott 
neki ilyen előkelő modort és büszke magatartást. 
Meghívtam ebédre; azt felelte, hogy nincs estély­
öltözéke. Azt ajánlottam hát, hogy sürgönyőzzön 
Rómába, a mire valósággal megleczkéztetett, de 
csak hidegen, minden indulatoskodás nélkül, Chas- 
telardra emlékeztető modorban — hiszen tudja ...

Vájjon mind ilyen módoruak-e az olaszok ? S az-e 
az oka, hogy rómaiak voltak ? Hiszen érti, hogy mit 
akarok mondani: a cicis romanus, ugyebár ? Az, a 
mivé Lord Palmerston s az a kedves Lord Beacons- 
field az angol embert tették a világ társadalmában.

Mr. Hollys ugyanahhoz.
Kevés olasz van, a ki tősgyökeres római; hanem 

igen is van köztök egész csomó latin, görög, zsidó, 
lydiai és keleti fajú nép. Renzo bizonyára élénk ér­
deklődést kelthetett önben, hogy ilvenféle vissza­
pillantást vet a történelemre. CÍiastelard is efféle 
ezélzásnak látszik bizonyos benső drámákra . ..

Felettébb sajnálnám, ha csupa jóindulatból vesze­
delemnek tettem volna ki azt a szerencsétlen fiatal 
embert, mert keblében az igazi művész szive dobog. 
Meg kellett volna emlékeznem arról, hogy Diana 
nyila, oroszlán hiányában, ebére tévedt.

Lady Charterys ugyanahhoz.
Valóban elég balgatag volt Diana ahhoz, hogy 

ebét megölje. Azt hittem volna, hogy ilyen badar­
ság csak a bambákon és akaratosokon esik meg.

Ha pedig azt hiszi, hogy e pillanatban itt senki 
sincs, téved. íme a névsor: Bertie Prendergast, 
Lord Colchester, Royallieu ezredes, Suresnes gróf, 
Dickie Howard, mához egy hétre pedig ideérkezik 
Vic is.

Mr. HoUys ugyanahhoz.
Nagyon jól tudja ön, mit óhajtok: hogy nőül men­

jen Vichez, még pedig minél előbb. Vic minden te­
kintetben önhöz való s nem fogja engedni, hogy 
holmi szegény festőket szemeljen ki áldozatokul. Csak 
nem akar az én rómaimmal kaczérkodni? ... Az 
istenért ... ne tegye!

/Folytatása következik.)



1883
»unkát végez, 
tilogr. teher 
pnunkája na- 
ímal egvenlö. 
[1.512,000 és 
linmra vehet- 
p másodper- 

t váltakozik, 
enni szokott 
irammal szó­
im szabad el- 

5 méterkilo- 
•lóerüt» is

- hiba, mely- 
I következüket 

a tej hibás 
ju is, iiogy a 
szes volt. — 

tenni a vaj 
[származik és 
lezelése s le- 
liegkülünböz- 
|a takarmány 
l> hiba, mint 
[indkét ókból 
r.ól szárma- 
kgyobb fokot 

Ir.lő marad; 
Irüség napról 
I használhat­
óból szárma- 
fisak úgy tá- 
ígváltoztatjuk 
lkai takarmá- 
J tejkezeléstül 
■negváltoztat- 
fczyeleiet kell 
Itt.
r szeptember 
zenben, Ti- 
p79-ben u. i.

kongresszus 
Iroztaiott. mi­
nk évben tar- 
F. trieszti ki- 
IA kongresz- 
lach. Babó, 
lek részt s a

p’ész azt Írja 
ki nem áll- 
zsálya van, 

k. akkor földi 
[való öntözés

[elésére dr.
ittál annyira 

I sebet vizzel 
hl, vagy vi­
tet kezdjük 
kmint bécsi 
fel is. - Ha 
[sat gyorsan 
|zzel égetni 
tiégettessék. 
lügg legin- 
Séges, még 
jt-be; mert 
jezés már a 
rús eredmé-

[athe Dentz- 
.ipor száraz 
igei melegi- 

még szmt 
[szerinti fes- 
j le nem kö­
pi s egészen

hetünk, ha
[ácsokat te­
lítjük. Ezen 

[p alatt igen

legolcsóbb 
brometer) a 
[zeget s erre 

kis pamat 
fonnál a fa- 

egy vonás 
kon alul fog 
I ollpamai a 
i'iyleges be- 
|í'-fisainkat e

egy igen 
fiában báró 

In tenyészti 
pék hossza 

15 cm. — 
[tágtól szin­

tkai takarja 
i levélföld- 

|ja e földbe 
Ezután a 

smód nél- 
fennyiségü s

[vethetjük s 
kikel még 

■ inkább a 
[étét; mert 
[cseresznve-

títépen be- 
Parisban. 
annyi bi- 

[ályi fensé- 
pro tem-

[netét, azt 
futkosott 

Irlusi pap

feg falusi 
adhatott 

Ua tartást, 
es estély- 
önyőzzőn 

tetett, de 
túl, Chas- 

udja . . . 
? S az-e 

j nogy mit 
ír ? Az, a 
Beacons- 

ialmában.

hanem 
rág, zsidó, 
élénk ér- 

iie vissza- 
is efféle 

a . . .
Iból vésze­
ién fiatal 
Ive dobog. 

Így Diana

fcoz, nogy 
len badar- 
pt meg.

itt senki 
fcndergast, 
pes gróf, 
I leérkezik

fc lóül men­
enden té­
pni, hogy 
Lkul. Csak 
[?___ Az

1883 EGYETÉRTÉS, VASARNAP, JUNIUS 24.

Az ipar csodája!!
Csak: i íwlat I# te,

egyes-egyedüli

■éra
amerikai Christor-aranyból.

CSAK EGYEDÜL
pótolhatja a valódi arany órákat.

E csoda-óra, melynek járásáért kezesség vállalta­
tok s melyet a közönségnél kedveltté tenni igyeke- 
zünk semmi esetre sem gyermek-óra, hanem legjobb 
“““fásaink által szabályozott óra mindenki hasz­
nálatára, S képviselőnk HECHT VILMOS ur által 
csak 15 héten át adatik el csak 2 frt 70 krnyi fölötte 
mesés áron, hogy bárkinek módjában legyen ily órát 
szerezni s azt megítélhetni.

Továbbá, minden egyén,
ki ezen órát megveszi, kap ezenkívül ajándék gyanánt 
tehat egészen ingyen

1 dísz-éralánczot legfinomabb r.rauy-fazonban,
1 Óra-függvényt amerikai Christor-aranyból,
1 pár kézelő-gombot pompás kivitelben,
1 disz-medaillont devisekkel és képekkel,
1 pár függőt brillant-utánzatból,
1 gyűrűt amerikai Christor-aranyból.
Minden darab szekrénykékbe van csomagolva.
Képviselőnk kötelezve van ezen ajándékokat min­

den óra megrendelőjének ingyen mellécsomagolni.
Paris, Boulevard de Temple 21. 

Egyedüli megrendelési hely: 6976

Wilhelm Hecht,
Bécs, I., Christinengasse 2.

még ha a fogak üresek" é.i megromlottak is, azonnal tartó­
san eltávolittatik a hires indiai kivonat által. En­
nek jeles tulajdonságainál fogva egy családban sem kel­
lene hianyosnia. Budapesten csakis Török József és B.6yar- 

™aiMcsakisH^Mgi^££6g2SZerÍárábankaphatóvalódiam

i: __________
Mindazoknak, kik azon szomorú kényszerhelyzet , 
ben vannak, hogy sírkövet kell állittatniok, ajánlja 
alolirott dúsan felszerelt raktárát mindennemű sir-1 
kövekben márványból, gránitból és syenitből, legol­
csóbb árakon. Pontos és szolid szolgálatért, úgy­
szintén helyes metszésért és valódi aranyozásért 

I G/51 kezességet vállal

HERCZ IGN.
sírkő raktára 

I Budapesten. VT., váczi-körüt 31.

Tánczos Rezső
Budapest, sugár-ut 28. sz.

ajánlja saját gyártmányú m. kir. kizár. szab. tüzmentes és 
betörés ellen biztos, legj. szerkezetű

pénzszekrényeit
nagyszerű választékban, jutányos árak mellett.

Kéziszekrénykék, műzárak s másoló sajtók
szintén nagy választékban. 5701

ellátott árjegyzékek kívánatra bérm. küldetnek.

Bécs.-’’Hötel Hátropole“
Bingstrasse, Franz-Josefs-Quai. — I-ső rendű nagy szálloda. 
300 szoba és szalon (1 fittől feljebb). Személyfelhnzó, pom­
pás Üveg-Udvar. Dunafürdók és táviró-iroda a szállodában. 
Lóvonatu vasuti-kocsiállomás a háznál. Szállodai társas- 
kocsik a vaspálya-udvarokon. Huzamosb tartózkodásra be­
rendezés mérsékelt árak mellett, ess? Speiser L. igazgató.

fiyomorbajban szenvedők
részére, minden előforduló esetben, különösen pedig étvágytalanságnál 

és emésztési bántalmaknál a kellemes iztt és erősítő
Ca. és kir. szab. gyomor erősítő likőr
,ánltatik. £gy üveg használati utasítással CO krajczár. Kapható Török 

József gyógyszerésznél király-utcza és minden nagyobb füszerkeres- 
kedésben valamint a készítőnél. 702S

KANN LIP ŐT Yáczi-körut 66.

.... .................

3?™
A t. ez. földművelőket, gyártulajdonosokat, kőszénke- 
reskedöket tisztelettel meghívom kőszén- szükségletü­
ket csak közvetlen velem tudatni, miután Budapesten 
Ügynököm nincs. A cséplési idényre a legkitűnőbb 

kőszenet is rendkívül olcsó árakon számítom.

JAKOB BEER
Wien. II., Fugbachgasse Hr. 6.
a valódi porosz és ostraui kőszénbányák és pirszén- 
6787 intézetek egyedüli bizományosa.

A legközelebbi húzásokra.

Bécsvárosi ígérvények
(Bécs városi sorsjegyek.) Főnyer. 200,000 frt.

Búzás július 2-án. Bélyeggel együtt
MAGYAR

VÖRÖS KERESZT
SORSJEGYEK.

Fönyeremény 50,000 forint.
Húzás julius 3-án.

Budapesti nagy ló-sorsjáték.
Húzás uktúber 15-én.

frt kr.

Mind a 3 együtt csak 10 -

kiad ó hi­
vatalánakA MERCUR

tornak- és váltó-üzlete
BUDAPESTEN”

Dorottya-uteza 12. s. Politzer Dorottya-atcza 12;

Rendkívül olcsó

BÚTOR
és teljes lakberendezések eladása. j

Uraaági salon, ebédlő-, háló- és fogadó-1 
I termek, _ ezüst-tükör és könyvszekrények, 
Bonlle-féle (fekete, bronzzal kirakott bútorok; sa-1 

I lon-garniturák, atlasz-, selyem-, bársony-, j 
crepp- és jutte-szövetből valamint dús válasz­
tékban mindennemű egyszerű bútorzat, mely pol­
gári kiházasitásokra, szállodák és nyaralók bérén 
dezéseire igen alkalmas, a legolcsóbb árak mellett j 

adatnak el.
Sárkány bizományi bútorcsarnokában

Budapesten, Gizella tér 3. sz. I. em. I 
a Deák Ferencz-ntcza sarkán.

Utas és podgyász - szállítást Amerikába
legjobban és legolcsóbban eszközöl 6330

REIF ARNOLD
Bécsben, I.. Kolowratring Pestalozzigasse 1.

iVVM-;r. HER6A3MY WIEN

Az egészség elérésére s megtartására
már régi idők előtt legjobban vált be a

vértisztitasi gyógymód
5W tavaszszal

mert ez által a testben lappangó nem egy betegség 
magva távohttatik el.

Erre a legkitűnőbb és leghatékonyabb sser

HERBABNY J. erősített

Sarsaparilla-szörpe
Herbabny J. erősített Sarsaparilla- 

szörpe gyöngéden oldólag és a vért 
nagy mérvben javitólag hat, meny­
nyiben minden erős és beteges 
anyagot, mely a vért sűrűvé, se­
lejtessé, gyors circulaczióra alkal­
matlanná teszi, eltávolít, úgyszin­
tén minden elromlott és beteges 

.. „Jsavakat felszaporodott nyálkát és 
epét = sok betegség alapját — ártalmatlan és fájdalom nélküli 
módon, a testtől elválasztja.

Hatása ennélfogva kitűnő dugulás, a fej felé írá- 
nvuló vértolulás, fülzngás, szédülés, főfájás, kosz- 
vény és aranyér-bajok, gyomor elnyálkásodás- 
rosz emésztés, máj- és lépdaganat, továbbá izom, 
daganatok, fájdalmas sömörök, bőrkiütések ellen.

VT A valódiság jeléül minden palaczknak a fentebb 
látható és hatóságilag bejegyzett védjegyet kell viselnie.

Vezér-szállitási raktár a vidék részére:

Bécsben, Apotheke ,znr Barmherzigkeit4
dúl. Herbabny, Neubau, Kaiserstr. 90.

a Neustiftgasse sarkán.
Főraktár Magyarország számára BUDAPESTEN, 
TÖRÖK JÓZSEF gyógysz. urnái, király-utcza 12,

Továbbá vannak raktárok a következő gyógyszerész uraknál : Zág­
rábban : Arazira C. Fink L. Békés-Gyulán: Hidasy J. Csazan: 
Bencsáth F. Debreczenben: Göltl F. Kismartonban: Grüszner 
i. Eszéken: Dienes J. C. Eperjesen: Krivoss 1. Gallotsik. Pé­
csett: Kovács M. Hagy-Becskereken: Menczer L. Nagyvára­
don: Molnár József. Gyöngyösön: Mersits F. Nagyszebenben: 
Morscher W. F Kaposvárott: Augustin A., Babochay C. Karán- 
sebesen: Müller 1. Kassán: 'Wandrassek C., Oallik U., Hegedűs L. 
Brasatöban: Kugler Ed. Késmárkon: Genersich A., Molnár L. 
Komáromban: Grölschl S. Xiiptó-Bózsahegyen: Hammer­
schmied Izd. Malaczkán: Friedrich I. Miskolczon: Dr. Herz. 
Mossóczon: Skitzal. H&gy-Bittsén: Tombor L. Sopronban: 
Graner Jenó., Molnár L., Beckeri D. Panosován: Graff W. Péter- 
váradon: D odtato. Pozsonyban: Piszton- T., SoltzR. Győrött: 
Simon F. Sziszeken: Kubányi F. Sasvárött: Török G. Székes- 
fehérvár tt: Dieballa G., Braun I. Szegeden: Kovács M., Bar­
csa y K. Temesvárott: Tarczay 1. C., Jahner C. M. Tisza-Uj- 
lakon: Royko V. Trencsónben: Simon A. Nagyszombatban: 
Caepcsány B. Váczon: Radulescu G. Varasdon: Riedl F. 6502

Szliács vasas fürdő
egyedüli ismert vasas hévviz, mely szénsavban gazdag.

Magy. államvasuti-, posta- és távirdaállomás. 
Idény május 15. szeptember SO-ig. 
A szliácsi vasas hévviz czélszerü vérszegénység, sáp­
kor, női betegségek, hátgerincz és idegbetegségek, 
zsibbadás stb. ellen. Kényelmes olcsó lakások. 3 jó ét­
kező helyiség, állandó gyógyszertár, gyógymódhoz al­
kalmas savó, jó zenekar, hangversenyek, zeneestélyek, 
könyvtár, szép sétány stb. Utazás Budapestről 5 óra, 
Oderbergen át 4 óra alatt. Magyarországban a legtöbb 
vasútállomáson szolgáltatnak ki menet- és térti jegyek 
1 = mérséklettel,melyek az egész fürdőévadra érvényesek.

Szobaárak junius 15-ig és szeptember 1-től */s részszel 
olcsóbbak mint a díjszabás szerint.

Vendégek, kik május 15 dikétöl 25-dikéig érkeznek 
valamint azok, kik augusztus 15-től 30 napig szándé­
koznak maradni o. ért. 130 írt előleges lefizetése mel­
lett, 30 napra étkezést lakást, szolgálatot, fürdőket, 
orvosi kezelést — beleértve a gyógydjjakat is— nyernek.

Eris szliácsi vasas viz kapható Édesknty L. urnái 
Budapesten és a fürdőigazgatóságnál. — Füzetek minden 
könyvkereskedésben. — Értesítést és prospektusokat ad 
George Andre Lenoir Bécsben, VI., Magdalenenstrasse 14; 
Budapesten a fürdőorvosok Dr. Hasenfeld K. egyetemi 
tanár, Dr. Pap S. és Dr. Steiner A. 6564
A fürdő-igazgatóság Sziiácson, Zólyom mellett, egye-

dül iue intézendő minden lakásmegrénds.elé_____

KOPASZSÁG,
.a. haj szürkülése és korpaképzödés 
!ellen a naponta érkező bizonyítványok és 
köszönetlevelek tanúsága szerint egyedül csak 
Dr. Moras TANNEV-OLAJA

----- bizonyult kitűnő szernek.
Tisztelt gyógyszerész ur! Kérek még egy üveg dr. Moras- 

féle Tannin-olaj szives beküldését, A haj kihullása elmúlt, 
és sűrű najnövés észlelhető. Bécs, 1880.január 5-én.

, Wagner Vilmos.
r urst József gyógysz. ur Prágában. Szerencsésnek érzem 

magamat önt arról értesíteni, hogy dr. Moras Tannin-olaja 
a haj kihullását, mely nálam már két évig tartott, meg­
szüntette. Remélem, hogy e szer segítségével sikerülni fog 
szép hajamat ismét visszanyerhetni. Marienbad, 1879.. évi 
augusztus 18-án. Jarimba Mária.

Tekintetes ur! Mint 30 éves fiatal ember már kopaszfejes 
enni, épen nem kellemes. Ha dr. Moras Tannin-olaját nem 

használtam volna, ma fiatal aggastyán volnék. E szer néhány 
uét alatt csodákat vitt véghez nálam, mit mindazok, kik engem 
ismernek, bizonyíthatnak. — Bukova, 1880. január 3-án. 

2,90 DrtiTcel Jaroslav, jószágigazgató,
ipható 1 és 2frtos üvegekben Budapesten Török Józsefnél, király* 

'rza 12. Pozsonyban Pistori Felixnél, Temesváron Tarczay István
699*

Ezen intézet, érdemteljes működé­
séért, az európai tudományos tár­
saság részéről Parisban, első osztá­
lyú aranyéremmel tüntettetett ki. 
— Ugyanitt kapható „az elgyen- 
gült férfierő“ (önsegély) czimü 
hires mű. Ára 2 frt 50 kr

Mindennemű 7008
titkos betegséget
úgyszintén gyengeség! állapotokat, 
bőrkiütéseket, vizelési nehézséget 
két, valamint száj- és garat-fekélye­
ket, úgyszintén női betegségeket 
ugyanazon bevált, módszer szerint, 
melyet elődöm Weiss J. gyak. orvos 
érvényesített, alaposan gyógyít Dr. 
Spitzer J. orvostudor, v. császári 
török katonai orvos, több kórodai 
osztályban. — Rendelő intézet: Bu­
dapest, (koronaherczeg) nri- 
utcza 8. sz. Naponkint: délelőtt 
9—11-ig, d. u. 1—5-ig, este 7—8-ig. 
Díjjal ellátott levelekre válaszolta- 
til^^^yó^yszere^jne^küldetnek^

Aczél-Kajol-ekék, 1. dij Lun- 
denburgban,ára netto 38 frt. 

Praener-féle szabadalma­
zott répa-kiemelője, I. dij 
Lundenbijrgban. Ára 20 frt. 

ÚJDONSÁG.^ 2 lovas jár- 
gánycséplő-készülék tizz- 
titó müvei. Ára 530 frt.

4 lovas járgány-cséplo ké­
szülék uj henger tisztító­
művel. Ára 965 frt; ugyan­
ezen cséplőgép 3 lovas, 3 
hengeres mozgonynyal. 
Ara 2050 frt.

Halladay-féie eredeti szélmotor
kert és parköntözésre, majorsá­
goknak vizzel való ellátására, 
mező-öntözésre és a viz eltávolí­
tására 40 lóerejéig. 6841

HofFmann-féle
szab. áthelyezhető vasnt

méterenként 50 kr.
Szati.-szalmaelevator és Kazairatí
Ára 350 frt — Azonnal szállítható.

Friedländer József
Bécs, III., Hintere Zollamtsstr. 13.

Kínos

:öhögés,[ 
tüdő- és 

;yomorbajj
[Hoff János-féle maláta-l 
[egészségi sör haszná-1 
jflata által gyógyittatott.l 

loff János cs. kir. udv.8 
[szállítónak Bécsben, I.,| 
[Graben, Bräunerstr. 9.[
gfi hogy aza lábbiból kitűnik:!

!oS- féle!
[maláta kivonat

Legmagasabb he-|
|lyen 58-szor ldtün-1 
tetve.______ _
[Egészségisör.8

Ezren, kik már teljesen,! 
szóltak feladva, köszönik!

L Hoff János-féle gyógy-1 
Látású malátakivonati-l 

■egészségi-sörnek életü-F 
get és örvendenek nekij

Nyilvános köszönet
légy felgyógyult betegtől, kitB 
■már barátja is föladott, aH 
■Hoff János-féle malátakivona-i 
■ti egészségi sör és a Hoff-féleS 
Imaláta-czukorkák használatán 
által pedig kigyógyittatott.l 
KTyak-. mell-, gyomor-™ 

és tndőbajok 
yógyittatnak e szer 

láltal s azon tulaj donsá-l 
ggok által, melyeket tar-| 

talmaz.
Tekintetes ur! mint-l 

bogy 1876-ban nagyonj 
Ibeteg voltam s leggon-[ 
iosabb ápolás és sok| 
gyógyszer alkalmazás«! 
Jaczára állapotom mind[ 

[inkább rosszabb lett,! 
[ugyannyira, hogy bará-| 
[taim már holtnak tekin-| 
[tettek, valamely hirlapij 
[hirdetésben az ön felül i 
[múlhatatlan maláta-ki-F 
[vonati sörére és mell-g 

maláta ezukorkáira 
[vonatkozó jelentést pil-l 
[lantottam meg. Azonnal[ 
[hozattam két egymás| 
[utáni küldeményt 58- 
~58 palaczkjával az ön| 
gmaláta-kivonati egész-[ 
ségi söréből s a hozzál 
itartozó maláta-czukor-j 
Icáiból. A hatás nagyon| 
neglepő volt Már azl 

első küldemény elhasz-| 
aálása után helyre vol-l 

állítva, a másodikj 
tökéletesen visszaadta 
egészségemet. Azonban 
rendkívül nagy mege-| 
rőltetés s gyakori meg-| 
hülés folytán ismét| 

[olyan állapotban va-| 
gyök mint akkor vol-l 
|tams kérem, szivesked-j 

"" , nekem 10 írtért! 
aaltáa-kivonati sört és| 

[ezukorkákat küldenij 
[posta fordultával. Fi-[ 
[testvéremnek Stark Fe-| 
Jrencz urnák Bécsben i 
[adtam megbízást, hogyj 
[nekem még 50 üveg 
[malátasört az első ha-[ 
[jóval küldjön. A legna-| 
Jgyobb hálával vagyok!
[tisztelője stark Antall

gőzmalomtulajdonos 
|Corabiában. Romániában.!

Magas

leli s me r<
iratok

ligazságfigyér ő excel-] 
llentiájátol Kopenhágá-I 
Dől valódi Hoff Ián. féle 
aalátakivonati egész-] 

ségi sörre.
Ezen szép italt mindig si-[ 

kerrel használom.
Kopenhága.

Buning igazságügyér.1 
Arak: Maláta - kivonatig 

;egészségi sör 1 palaczk 60 kr.,f 
palarzk 6 frt, 28 palaczk!

■ fi t, 58 palaczk 30 frt. Mai 
ta-csokoládé I. Vu kilo 2 frtf 
' kr., '/< kilo 1 frt 30 kr., '/I 

:i!o 70 kr. II. '/. kilo 1 frt 
1 kr., V, kilo 90 kr.,Vskilo 

I kr. III. 'h kilo 1 frt, >/J 
60 kr., l/s kilo 36 kr.| 

tóaláta - ezukorkák 1 zacskói 
I 30 és 15 kr. Maláta-kivn-1 

1 üvegcse 1 frt, kisehbf 
I kr. Gyermektápliszt 1 frt.l 
gy egész maláta-fürdő SOi 
i 50 kr. Maláta - növénv-| 

(szappan 80, 60, 40 és 20 k'r.g 
[Nagyobb megrendeléseknél! 
[árkedvezmény. A csomagolási 
- legolcsóbban számittatik'

[OFF JÁNOÍ

gyári főraktára 
íyarország részére

Kpest, zsibárus-u. 7J
főposta átcllenében.| 

Tőrük J. gySigyl 
király-utcza 12. sz.|

AZ ORSZÁGOS HA6TAR GAZDASÁGI EGYESÜLET
pártfogása alatt álló

termény- és bizományi üzlet.
szoléul.

6987

Iroda: Budapest, V., fö-űt, 'Tüköry-palotu.
Országos termények adásvételét bizománybán teljesiti, költségelőirányzattal 
Csakis consignatiohoz szolgáltat kölcsönzsákot 7 napra "I* krajezárért.

Baktárt tart: valódi olíva olaj, gyári gépolaj, paraffin, gabo­
nazsák, szekér-ponyva, vízhatlan kazaltakaró stb.

Kívánatra árjegyzék bérmentve küldetik. *^33
Szávoszt Alphons.

B06DÁN JÓZSEF
kocsigyárosnálBaktár:

muzeum-körut 26.
GYÁR:

páva-utczalO,
nagy választékban kaphatók Jótállás meUett a legdíszesebb és legszolidabb
ruganyos díszkocsik 200 írttól följebb; homokfutó kosár- 
kocsik 140 írttól följebb; divatos határok 400 írttól följebb;

halottas kocsik 400 írttól följebb.
Halottas kocsik községek és szövetkezetek részére részletfizetés mellett is adatnak.

I

íost érkezett meg a következő fontos sürgöny
Hatóságilag lezáratott

alálesett miatt a mechanical szövődé, gyár áruba bocsát- 
ttik, adjon el valamennyi női nagy kendőt minden áron.

A gyárigazgató.
Vonatkozással a fentebbi táviratra van szerencsém 

ezennel tudomásul hozni, hogy
6800 darab Graziella női

tavaszi és nyári
nagy kendőt,

melyet a gyártól elárusitás végett átvettem,

I csupán Q5 krajczár
rendkívüli olcsó áron adom el.

Azaz: Egy Graziéba női nagy kendőt csak 95 krért
mindenkinek, mig t- i. a készletben tart, eladok. — 
Még sohasem létezett. Ezen szinpompás kendő­
ket bizonyára minden nö ismeri Graziella kendők néven, 
ennélfogva további ajánlatra nem szorulnak, miután a 
fentebbi ritka esemény, valamint a hihetetlen, rendkívül 
olcsó ár magában is elég ajánlat. — Ezen nagy női ken­
dők különösen tartós Graziéba pamutból vannak szőve, 
rojtokkal ellátva, pompás színekben és franczia legdiva­
tosabb árnyékolással készítve, vörös, fehér, szürke, 
drapp, skót, török, barna, fekete, kcczkás minden árnyé­
kolással, kék és szivárványszinekben és mig a kész­
letben tart, készpénzért vagy utánvét mellett meek til­
déinek.

Ha valaki valóban meseszerü olcsó, nélkülözhetlen 
kendöt akar,azonnal fordul jon az. alólirt ez mhez,mert 

a Graziella-pamut. a munkadij sokkal többe került,mint 
amennyi az egész kendőért számittatik.

Nélkülözlietlenek c kendők minden nőnek házban, 
ntezán, sétán, gyógyhelyen, kertben, mezőn erdőhen. 
valamint az utón. Czim: «g»

Einzige Filiale der Tncher-Weberei.
Bécs, Innere Stadt. Kolowratrina JVV. 9.

MAGYAR, COGNAC
legtisztább

nun I 
helyett ,o 

teához3

előállít v; poi lómentesen postán küld

liordócs- 
kit khan 

Hoírtos vagy 
palata- 
kfikba»

utánutánvét mellett vagy az összeg előleges beküldése
LENGAUER TESTVÉREK

Első magyar cognac-gyára Verseczien,

Bécs BUDAPEST Prága
cs. kir. szab. tüzmentes és betörés ellen biztos

minden megkívánt alakú, kitűnő szerkezetű

PÉNZSZEKRÉNYEK
műzárak, kéziszekrónykék és másolósajtók gyára.

Fióküzlet:

BUDAPESTEN, Sugárút 2. szám.
(Fonciére palota).

Képes árjegyzék kívánatra, bérmenten és ingyen küldetik. \
CTTr"1 Figyelmeztetés: Mindennemű károsodás elkerülése végett, van szerencsénk a n. é. 
közönséget figyelmeztetni több mint 20 éven át fennálló gyárunkat hasonnevű (Wiese TIVA­

DAR és Társa) de njabbi gyártmánynyal össze ne téveszteni. 6989

Az I. budapesti temetkezési intézet

ENTREPRISE DEPOIPES FONEBRESi
elvállal elismert és legolcsóbb lemetkezí-seket és pedi tr: 
egyszerű, temetkezéseket menyez. kocsival 20 írttól) ~ 
négy fogatú menyezett kocsival . . . fiO » i F 
díszes temetkezés" u fogattal................................. 350 frt
Ércz-koporsók (saját gyártmány vas bordákkal). 
Egyszerű nagy...................... 27 írtől | melyekből több
gazdagon díszített . . . 33 » 
dísz-ravatalok. . . . 150 » | leiben van.

iy vas bordákkal). 
] melyekből több 
/ száz dara b kész- 
I létben van.

SIR-KOVEK
I márvány és homokkőből .... 5 forinttól fölfelé-
gránitból (szürke)............................(50 » »

I svéd (vörös) fekete gránitból (syenit 7035
sötétzöld gránitból (Porphyr) .150 » »

Igazgatóság: kigyó-uteza 1. sz.
I Sirkő-gyár : kerepes! - ut 68. szám.

aMMMHBBBMBMBEgaBBBaBBBH

FBANKLIN-TÁBSULAT magy. irodalmi intézet és könyvnyomda kiadásában Budapesten 
(IV, egyetem-ateza 4-. szám) megjelentek, és minden könyv árasnál kaphatók:

re ™

Ajáky. Uj magyar-német képe. olvasókönyv 6-
számára

Andor Deák. köszöntő-könyv, 
dik kiadás

Beniozky írma. Regélő Gólya.
gyermekek számára

-10 éves gyermekek
__________ ________40 kr.
Nagy és kis deákok számára. Harma-
______________ _____ 20 kr.
Mesék, elbeszélések és költemények

80 kr.
Kis koszorú. Szorgalmas gyermekek számára. Négy színezett kép­
pel. Kötve 60 kr.

Bezerédy
kiadás

Amália. Flóri könyve, 120 benyomott képpel. Uj nép-
40 kr. 

akad. által aBlock Mór. Népszerű nemzet gazdaságtan. A franczia
legelső díjjal koronázott pályamű. A nép- és iskolai köny vtárak 
használatára. Átdolgozta Dobóezky Lajos 40 kr.

Bodrogi Lajos. A regélő tulipán. Dalok és mesék, sok szép képpel. 
Gyermekek számára. Negyedik kiadás 80 kr.

Borza Nándor. Szavaló-könyv. Ötödik kiadás_________________________________ ____________ 30 kr.
B. Büttner Lina. Egy rút kis leány története. Elbeszélés fiatal 

leányok számára. — Az én édesem. — Rajz. Egy aczélmetszettel
kötve 1 frt 20 kr.

Az állatvilág csudái. Számos képpel és képes borítékkal 80 kr.
A magyar dalnok.

egyéb szavalásra 
kötve

Legszebb nemzeti dalok, románezok, balladák és 
L alkalmas költemények gyűjteménye. Vászonba

80 kr.
Dobos János. A gyermekek imái és első vallásos érzelmei. Protestáns 

iskolák és gyermekek számára. Kötve 80 kr.
Erdélyi índali Péter. Képes ABC. Harmadik, nagy részben újonnan 

átdolgozott kiadás., színes borítékba fűzve 50 kr.
Képes Verses-könyv, Ajándékul jó gyermekeknek. Színezett ké­

jekkel. Második kiad. Kötve j frt.
Negyedik kiadás. Kötve 

1 frt 60 kr.
Fáy András eredeti meséi és aphorismái.

A Franklin-Társulat képes mesekönyvei.
Ara egy-egy kötetnek színes borítékba kötve 80 kr.

1. Hamupipőke.
2. Csipkerózsa.
3. A hős szabó.

4. Hüvelyk Matyi.
5. Jancsi és Örzsike.
6. A vörösbóbitás kis leány.
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LOLÁK SZAMARA.

Lukács bácsi. Erdélyi kis utazó. 9—12 éves 
Keményen kötve

gyermekek számára.
50 kr.

— Kis furulya. Kötve 50 kr.
— Kis hegedű. Kötve 50" kr.
— Kis czitera. Kötve 50 kr.
— Béni kis naplója. Kötve 50 kr.
Magyarok története versekben 50 kr. Kötve 1 frt.
Majer István. A regélő István bácsi. Mulatva 

nép számára, számos ábrával
oktató családkönyv a 

SU kr
Mesekönyvecske képekkel. Egy-egy füzet 50 kr.

1. Don Quichotte kalandjai.
2. Mokandah, vagy a fiatal indián főnök.
3. Csontos Siegfrid. — Szép Mcluzina.
4. Robinzon Crnsoe élete és kalandjai, 
o. Oktavian császár. — Emészt kerezog.
6. Fortunatas és fiai.
7- A Xa Xa barlangi lakat. — Szent Genovéfa története.
8. Ot mese Rópafi nevű I-.egyi tündérről.
9. Csalavór róka története.

Pásztory Lipót. Óvodai és iskolai versek és daLok kis gyermekek 
használatára * 30 kr.

Pestalozzi Henrik. Lenárd és Gertrud. Magyarította Zsenc-eri Samu. 
A szerző életrajzával. Vászonba kötve 2 frt

Rajka Teréz. Flóri uj könyve. Képekkel
— Fieri és Kálmán könyve. Képekkel
Róthy Lajos. Beszólyek az ifjúság számára. Kötve 1 frt 2U kr.
Schneider kepes átlasza. A természettudományi földrajz kézi 

atlasza iskolai és házi használatra: Magyarra ford. Günczv Pál és
_ Hunfalvy János. Második kiadás. Fűzve 1 frt 50 kr..
Tárkanyi'Béla. Ifjúság kalauza az örök életre. Katholikus ima- 

könyv énekekkel és zsoltárokkal. Egy czimképpel. Vászonba kötve, 
aranyvágássál go kr.

— Ártatlanok öröme. Katholikus imakönyvecske kis gyermekek
fámára. Sok képpel. Kötve 20 kr.

elbeszélései. Kötve 1 frt 40 kr.Tóth József. Ä nagyapó
Rövid

Freoskay János. Képek az iparos világból. Olvasókönyv néptanítók 
_ es iparos tanulók számára. 103 képpel 1 ftt

Gönczy Pál. Oktatás a gyümölcs- és eperfatenyósztósben. Útmuta­
tás a nép és népoktatási intézetek számára. Második bővített kiadás 

 30 kr.

Vachott Sándorné. Rövid magyarok története. 7-
leánykák számára olvasmányul s tanodái használatra

-10

Regék és beszólyek az ifjúság számára. Kötve

Göőz József dr. Budapest története. A magyar nép és ifjúság sza­
mara. A budapesti (budai) tanitó-egylet megbízásából. Képekkel dí­
szített kiadás. Fűzve j frt_

Győrffy Iván. Tréfás versek.
teménye. Kötve

Humorgyöngyök gyönyörködtető gyüj-
80 kr.

— 50 magyar népdal és dallam. Színi Károly gyűjteménye nyomán 
az ifjúság számára alkalmazva 40 kr

— Mennyei manna.
éltesbek számára. Második kiadás. Kötve

Katholikus ima- és énekkönyv, tanuló ifjak és1 á onri itr L-io^ón Y754,,« j^j.
Kis mennyei manna. Kath. ima- és énekkönyvecske kis fiuk és 
leánykák számára. Harmadik kiadás. Kötve 25 kr.

éves kis 
50 kr.

__________________________________ 1 frt 40 kr.
Valló Vilmos. Népiskolai olvasmányok a gazdasági chemia köréből 
______________ __ 60 kr.

Vasárnapi könyvtár. Első folyam (képekkel).
1. Regék a magyar olőidőkből. Irta Kisfaludy Sándor.
2. A tatárjárás Magyarországon. Irta Szalay László.
3. Hnnyady Mátyás király. Irta b. Jósika Miklós.
4. A természetből. Közli dr. Hegedűs.

5—6. Boldogháza. 2 kötet.
7. Utazások az északi sarkvidékeken. Közli Fényes Elek.
8. Vig elbeszélések. Irta Kisfaludy Károly.
9. A legvitézebb hnszár. Irta Jókai Mór.'

10. Újabb magyar költők. Összeszedte Boros Mihály.
Ara a tiz kötetnek 2 frt. Egyes kötetek 20 kr.

Hoffmann Ferencz. 100 kis történet jó kis
8 színezett képpel. Harmadik kiad. Kötve

gyermekek számára.
1 frt 20 kr.

— 50 kis mese. Jó fiuk és jó leányok számára. 5 szin. képpel. Harma­
dik kiadás. Kötve go kr

— A kis regélő. 50 uj kis mese jó kis fiuk és jó leányok számára.
Hat színezett képpel. Kötve go kr

Horkai bácsi. Kis hegedű. Versek, mesék és dalok jó kis gyermekek
számára._______________________________  40 kr.

Képes játékkönyv. 300-nál "több mulattató foglalkozás, játék, talány 
és tréfa. Mindenkora fin- és leánygyermekek számára 1 frt.

Sok képpel. 
1 frt 50 kr.

Karády Ignácz. Regék és mesék az ifjúság számára.
Második bővített és igazított kiadás 

Képes-mesék gyemeke k számára 
Legújabb és legteljesebb magyar- köszöntő. IV, kiadás. Kötve 50 kr.

40 kr.

Lukáos bácsi. Kis postás. A kis magyarokhoz. 
20 kr. Kemény kötésben

4 füzet füzetenkint 
1 frt.

Vasárnapi könyvtár. Második folyam.
1—2. Mesék. Újra szerkesztő Czuczor Gergely. 2 kötet.

3. Gróf Benyovszky Móricz élete. Irta Gaal.
. A világ csudái. Összeállította Szegfi Mór.

V. András a szolgalegény. 3 kötet.
■-. Rontó Pál élete és viszontagságai. Irta Gaal.
9. Regék a magyar előidőböl. Irta Kisfaludy Sándor.

10. Szigetvár ostroma. Irta Fényes Elek.
_____ Ara a tiz kötetnek 2 frt. Egyes kötetek 20 kr.

Vasárnapi könyvtár. Harmadik folyam] “------------
1. Regék. Irta .lókai Mór.

2 4. Robinson Crnsoe élete és kalandjai. 3 kötet.
Fél és Virginia, francziából.

6—z- é vókfildi lelkész. Elbeszélés angolból. 2 kötet.
8. Attila Isten ostora. Irta Pál ily Albert.
9. Elbeszélések. Irta Jósika Miklós.

10- Fern fölfedezése és elfoglalása. Irta Gaal.
Ara a tiz kötetnek 2 frt. Egyes kötetek 20 kr.

7j
fíl

Zólyomi J Kis nemzeti lant. Dalok, szavalmányok és hazafias köl­
temények gyűjteménye. -.0 kr., kötve 80 kr.

»«Ma.
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ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

CSALÁDI UFÓK
SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ KÉPES HETILAPRA. 

Felelős szerkesztő: Komócsy Lajos.

ff

A «-.Képe6; Családi Lapok» Julius hó 1-én ötödik évfo­
lyamának utolsó negyedébe lép. — Miután kívánatra min­
denkinek küldünk mutatványszámot s egészen tájékozó 
előfizetési felhívást, e helyen 
csak röviden emlékezünk meg 
a közkedveltségnek örvendő 
lapról. — A «Képes Családi 
Lapok-három ívnyi tarta­
lommal jelen meg a leg­
díszesebb kiállításban, szép, 
fényes, színes borítékban. —
Minden szám sok művészi ki­
vitelű képet hoz. A főlap­
ban vannak eredeti s a kül­
föld legnagyobb Íróiból for-

S A «Képes Családi Lapok» a legolcsóbb, légtér« 
s, jedelmesebb, legdíszesebb magyar hetilap. 
kJ Mogjelen minden vasárnap egészen ingye- ti 
y ncs regény melléklet tel. — Külön (ingyen) S 
K ».Divatlap“ és külön (ingyen) ,,Gazdasági n 
ti és háztartási lap“. — Gyönyörű jutalom- ^ 

képek és rendkívüli kedvezmények. ti
Megjelen tízezer példányban. "^5 ti

&T¥J77JTH-mTT7TTJ Tr^rrnrrtTTT^rnrrr-rri^

könyvalakban. Havonként,,Nővilág“ czimü divatlap szám­
talan képpel, szabásrajzzal stb. és »»Gazdasági és Ház­
tartási Lap“ is jár ingyenes mellékletkép. A borí­

ték telve a komoly s tréfás talá­
nyok minden fajával. A közön­
ségnek ingyen áll rendelkezé­
sére «Kérdések», «Feleletek», 
«Ajánlatok» stb. részére a 
társalgó csarnok. — Minden 
negyedévben gyönyörű színes 
mümelléklet egészen ingyen. 
Ezek közül eddigelé megjelen­
tek : Prielle Cornelia, Felekiné- 
Munkácsy Flóra, Paulayné, 
Helvey Laura, Blahánó Lujza, 

Szigeti József, Jászay Mari asszony, Bercsényi Béla, Pálmay 
Ilka pompásan sikerült arczképei. A jövő negyedben ismét

ditott rövidebb regények, elbeszélések, rajzok, életképek, 
humoreszkek ; eredeti s más költemények, a főváros, vi- 

! dék s külföld válogatott fontos hírei; az irodalom és egyik" kiváló művész arczképét adjuk, 
művészet körében telmerülö minden mozzanat. Minden E gyönyörű arczképcsarnokot folytatjuk, hogy a közönség 
számhoz egy ívnyi külön regénymellékletünk művésznőit, művészeit ismerje.

A legközelebbi évnegyedben külön regény-mellékletkép „VALÉRIA.“ czimü kitűnő, cselekvénvgazdag, érdekfeszitö 
____ r eredeti regényt közöljük. ' 7021

MUTATVÁNYSZÁMOT A KIADÓHIVATAL KÍVÁNATRA BÁRKINEK KÜLD BÉRMENTVE.
Előfizetési ár: egész évre 6 írt — félévre 3 frt — negyedévre 1 írt 50 kr,

MEHISER VILMOS kiadöhiratala: BUDAPEST
— negyedévre
papnörelde-ntcza 8. szám alatt.

W-KATONAI TANODAT

Egyéves önkénytes tanfolyam
Budapest, nagy korona-utcza 13. szám alatt.

Ezen tanfolyam oly fiatalok számára fennáll, kik hadi kötelezettségüknek mint egyéves önkény- 
tesek eleget tenni óhajtanak, képesítésüket azonban egV vizsga letétele által kimutatni kötelesek.

ellátást nyerhetnek az intézetben. 
Programmok kívánatra ingyen.

beiratások és 
GS59

telje
felvételek naponta az igazgatósági irodában.

Az igazgatóság.,

gKr. tetuStei,
.'£ . ■ Í.r?g.^ff735 ypw

--.fi >e\-k sjjiyí Ai?-jtlá'L.*:-Á A:..'.-

Halld.! Lásd l Csodáld ? -S
Csak 2 forint 80 kr. 1

rfí

__
gg ébresztő-szerkezstiel, fisam diófa keretbe foglalva, 

ingával és aranyozott sulyokkal.
Ezen előnyön kívül ez óra még azon megfizéthetlen g* 

H§ tulajdonságokkal bír. hogv sötét éjjel B-
számlapja világit

fölötte csodaszerü. vioíaszinü, bü vészi szép világitó 
fényben s ezen intensiv világítási erőért "

10 évi kezesség
g-M vállaltatik. — Száz meg száz vevő, kik ez órát látták M 

és megvették, mintegy megigéztettek ezen, még soha & 
^ nem létezett >§E
Éz hihetetlen olcsóság által, ff
PP Kötelességszerüleg figyelmeztetünk minden olvasót S3 

arra. hogy mióta órák egyáltalában léteznek, hasonló, « 
©fV fölötte praktikus és hihetet len olcsóság még nem for- 31 

dúlt elő. mert 49

■S»-..

©sepjeink,Féreg
melyek Osztrák - Magyarországban IS 4 óta bírnak szaba 
dalommal, az egyedüli elismert, biztosan és tartósan, 
ható szer minden féreg különösen poloska eilen, 
fis® Sokszoros utánzás következtében kérjük, oldalt lát­
ható védjegyünket megtigyelni, miután mi csak azon 
cseppeket jelezhetjük valódiaknak és hatásosaknak, melyek 
7011 e jegvgvel ellátták.
Hartmann h Mittler, Bitesben, 1., Baekerstras.se 12.

Kapható Budapesten Thalltnayer és Seitz, Tövük 
József, Radiéits György és Siuger J. (uádor-u. 18.) uraknál.

Húzás Julius 2-án.

magyar vörös kereszt sorsjegy bfvyeS/nat1“
Főnyeremény 50,000 frt.

A api árfolyam szerint a 16 havi 1 forintos részletekre.

csodálkozzál, kedves olvasó 'ía
p- mily kellemes, mily megkapó, ha éjjel az ember fel— 

ébred s a nélkül, hogy a gyertya meggyujtatnék, az 
Sk lg? óra bűvészt mágikus világitó fényben, barátságosan ra-

gVOg főlwU ^ lPOClltPipKh P1 í 7 O l' Ú n O 1* l/t/nnn I« W rvv>.. _ s legsötétebb éjszakának idején is pon- |§ffl 
|p 'osan, egy perezre, egv pillanatra megmutatja, hogv M 

hány óra van; épen így ébreszt ez óra, ébresztő

Patent-Spiritus
! fóző-készülék 3 szaró lánggal,

rT/

I rendkívül csinos, 
rézből, minden asz­

talnak dísze, 
darabja 3 forint 

darabonkint 
• 2 liter viz 3 perez 
1 alatt fölforr. Hason- 

működés min- 
I den ételnél, kave- 
I nál, teánál stb. s 

mellette alig hasz- 
I rí ülőnk el 1 kr áru 

spiritust. Egy egy- 
I =™erü, veszély néi- 
I A.LÜA gűzkészilléti 

teljesíti 3 lánggal a’ 
óoiossalis fütésierőt 

Háztartások-, 
katonaság.

2tr. PICK, Bécsbon, II., Bothensteragfasae 27.

m

egyesek-, vendég­
lősök és kávé- 
háztulaj dóno - 

sok, gyógysze­
részek stb. részé- 
re^a _ Spiritus 
fóző-készülék 

olcsósága- és hihe­
tetlen gyors mű­
ködésénél fogva 
nélkülözhettem A 
lángok bél. füst és 
szagterjesztés nél­
kül égnek.

Szállítás a pénz 
elóleges beküldése 
után vagy utánvét 
mellett a gvár ál­
tal. "to$3

kel 50.—. Kézi palaczkdngnssoló 1.40. Hidraull- 
kun liordővzád italok megromlása ellen 1.—. Önműkö­
dő dugaszhúró —.80—8.—. Szobapadló-fénymlz doboza — .70 
Divatos hosszá mongramm fehérncmG-j 1 réshez —.80—1.60. 
Ratrasztószer üveg, porczellánhoz —.85. Önműködő egérfogó 
több egerekre —.70—1.—. Jótállás melletti fogkefék 80, 

U kr. Torpedó a betörőt durranással elriasztja ft 5. Virághar- 
raatositó —.40 Aczcldrót kefe fák tisztításához —.70—1.50. 
Anyáknak önműködő szoptató üveg 1.50. Ismert angoi

FOLYÉKONY GLYCEBIN-CBEHE

Ic'Ü'Tz7ÍjrrÍv

több év óta 
hatályosszer­
nek bizonyult 
szeplő, nap­
sütés , folt , 
börbaj és ke­
lések ellen. 
Ez egy igen

Nyaralókba, utazásra és Sport-ezikkek*
Durranás nélküli Flobert-fegyver czél- és madár jrolog el 1.20. Kerti gyertyatartó frt 1, 2, 3. Kerti legyezők 

övészethez ft 7, 10, 12, 24. Fiobert-pisztoly ft 6—14. Csinos—.10—2.—. Japáni kerti napernyő 1.—. Angol pénzsrek- 
mckel légpisztoly golyóval és nyíllal frt 7.80. Vaslrény erős zárral 5.25—12.80. Konyhaberendezések. Családi 
czéltftblnkiugróbohó-rzczal ft 3—5,! ohóczczal cs lÚlymérlegT 10 kilóig 6.—. Komfort kávégép 5.GO— 
mozsárral ft 8—10. Kemény fa Imgrlizd büboki 10.f»U. Angol evőeszközök. V'as mángorló nagy hajtókerék-
2.50. JLi*iMiiu-F«»n^tnm golyó 1.50—4 — ' ’ " ................................. ..................
CroqneOJftwk frt ál—1.—20. fj Lawn 
Teimin-jiték fi 29. Karikajáték tuczatja 1.80,
Aeeordevu Írem«»I <> concertharmonika trom 
ita-dísn/el ft 7—11. SzAjharmonika csen- 

getyű-kisemteí 1 ~>0. Uj meglepő változatos coral! 
igoziató syrén-btigóft 1. Dominó-játék 1.25—5. Gum-
M. Horojjlialászaí uínlííi.

T Torna-eszközök. Mász okó-| fo g>-nngy 8.—. Allővct- és anya méhfecskendő 1.80—4.—.
- “5.80—S.Su. Kótclhágcsó 8.25,jF cskendd szekrényben nyomó-szerkezettel 8.60. Rechaud 

trapéz rúddal 8.50, trap-z kari-|lámpa-gyorsforraló, gyemckeknél nclkülózhctlen 1.8C—2.50, 
kríkkal 8 50. Teljes tomakészü- serpenyő hozzá 1.—. Erős gyermekkocsi ernyővel fehér és 

Iß lék oskolával és ábrákkal ft 15. (barna színben y—14.—. CJ yyermekbölcső«kocsl ít 16.
Gy rrneklúnta frt_9. Toroagolyó tOUTistákliab

kézi- és nagy kofferek 8.—35.—. Be­
rendezett útitáska 13—75.—. Praktiku-. 
san szilárd tárgyakkal berendezett úti' 
toilctte-tekercs 6.—. Plaid-, ruha-, bot-, 
esernyőtartó tekercs 5—7.—. Berende­
zett pinczetok 5—7 üveggel d—11.—
Bor o£%*61ko*d-ké«xlet John Heif- 
ford hadseregi borotvával 6.50. Vállra 
függeszthető táska fehérneműnek is 
4.50. Úti ivópohár —.40—1.50 Kula 
csők 1.20—5.—. Bot-szék 4.50—10.—.
Kanóczos gyufatartó —.85. Távcső 7.—.
Erős zsebkés 1—3.—. Vízmentes eeököpenjr, mindkét

IGEHVEHVEK
BÉCSI KÖZSÉGI SOBSJEGY2KB2 4 2 trtbé^4»50

_________________ Főnyeremény 300,000 fi t.

készülékével, bármely tetszés szerinti időben.
Éji A legtöbb családban, legtöbb hivatalban ezen óra 

valóságosan nélkülözhetlenné, sőt mi több, házi ba- 
ráttá vált s küldünk belőle, mig a készlet tart (még 

‘"í| 1240 darab van raktárunkon) 2.80 kr. csekély ösz- 
szoe;nek készpénzbeli beküldése, vagy utánvétmellett. 

Postai vagy távirati meerende'"

sikerült egyesítése a leg­
ártatlanabb szereknek, 
melyek a bőrt nemcsak 
■imáiba és finomabbá 
teszik, hanem annak 
fiatalos frisseségét fönn- 
jhrtják. A folyékony gly- 
ícerin-creme eltér az ed­
dig közönségesen hasz­
nált glycerin-illatszcrek- 
löl, melyek a glycerinen 
kívül semminemű hatá­
lyos részeket nem tar­
talmaznak. — Egy üveg 
ára 1 forint 30 kr.

legfinomabb

ilyesmi ■ szappai
glycerin és illatos növé­
nyekből, kitűnően tisztit 
és élénkíti a bőrt, és 
egy finom pipereszappan 
minden kívánt előnyei­
vel bír. Darabja 85 ear.

BENZOE

glycerin-szappan.
Ára 35 kr.

Oyökönke szappan (Speik Seife) ára35kr.
Párisi hőlgypor (legfinomabb poudre de rize)
a bőrnek a leggyengedebb fehér szint adja, és ártatlansága mellett 
mégis a bőrt simán és szárazén tartja. Hölgyeknél, úgy férfiaknál 
is borotválás után, nagy kedvességnek örvend. — Egy doboz ára 

50 kr., tollal 1 frt.
17 Ó7rn ncn-nnr mandulaszappan és spermacetbó! ké- 
AAC41UUSU JIUA szitve, a legártatlanabb arcz- és kéz­

bőr-tisztító szer. — Egy doboz ára 50 kr.
Amerikai kantsnk-tyúkszemgyprük s essentia. Ára 60 kr.

Rouge végétal pirosító, ára 50 kr.
Kapható Magyarország minden jelentékenyebb gyógy- és illatszer 

tárakban, valamint a gyártónál

KIELHAUSER
„ , FŐRAKTÁRA; 4149

török József HseiswBffiR
C5“ Hamisított pűfisi hölyyypor-tói óvakodni tes- 

Rók. Csak az tekintendő valódinak, melynek dobozán, 
______ — ’-im;,.» használati ntasit&sán a fenti védjegy látható

kiír 30 kr- Tomaczipók gummitalppal 1.30 Léggel tbitheté 
i«ó-öv tanuláshoz 3-10.-. Két vívókészict kard, keatyfl, 
ilarcr 83 *0. Súlyos athleta-bot 2.50—5.—, athlcta box-kcztyűl:

4 drb frt 8. India füfffő hinta* 
Agy 2.70, 4.50, 6.50, széjjclfeszitő 
1 fezekkel 14.50. Színes lampio­
nok kerti ünnepéiyt.kh"Z 20, 30. 
40 kr Papír léghajó —.75, 1—2.—. 
Tartós háromkerekű l yérmék-velő* 
<'i periek 22.50, 27—31.50. 

Angol dieznObőr nyereg frt 15—35. Egyes szárú 
kantár 2.65—4.—, kettős szárral 
4 80—8.—. Kengyel-szíjjak 2.50— 
3 50. K ngyelvasak 1.60—2.50, 
Biztonsági rugóval kengyel vas ft Ír, 
nyeregterhelők frt 2—7 UJ ter­
helj» önműködő scoritő* 
val ft 7. Izzasztó 2.75—G.— Fe­
hér mosható izzasztó 4.50. Zabla 
1.80—3.—. Divatos nagy karikás 
trenzli 1 50, felcsatoiható sarkan­

tyú frt 2. Lovagló-kamasnik világos és sótét bőrből 4.50— 
S.—. Rhinocerosbör ostor lóidomitáshoz —.60—3.—. Nyereg- 
szappan 1 dobnz 85 kr. Peg ot l<$szj»rnyirö olló 5.—. 
Lófrottirozó keztyű SO kr. UJ drót ló vakaró 1.15. Ru- 
gany lóláb sebmentő 2.— Kocsibőr- és szerszámpuhitó zsír 
~ 50—1.- Nnbión Black!njjbőrlack— .90. Őzbőr kocsi* 
tisztításhoz l —. Réz, ezüst és egyéb éreztisztitó por 25—50 kr.
Vadászat összes kellékei.

Kincsem sorsjegy a 1 frt.
Főnyeremény 50,000 frt.

A „MAGYAR LAJTA‘^“tt,T»t*‘^L
Budapest, IV. Kristóftér 6. SCHREIBER G. E. Budapest. IV. Kristcftér 6.

Megrendelések teljes utánvételre nem teljesíthetők. ü79ü

vagy
czim alatt küldendők

megrendelések a következő I

Vereinigtes Uhren-Depőt,
Wien 1. Ringstrasse Ecke der Christinengasse 5r. 2.

A Franklin-Társnlat hirlap-kiadóhivatalában
Budapest, egyetem-uteza 4. sz. alatt a

következő hetilapokat lehet megrendelni:

oldalán ho dható ft 10, 12, 14. Kocsis-köpeny ft 15, 17,19. 
Úton és háznál kényelmes, őzbőrrel bevont ló szőr ülő- vasjy 
fej nárna 6.20. Tyúkszemkarika doboz 24, 30 kr. Biztonsági 
belőtt revolvereit frt 5, 6, 7. Vésett nickel finomabbak 
frt 8, 10, 12. Tömör formájú, erős lövésű Bulldog-revolver 
frt 30, 11, 12. Revolver-fegyver 10 lövésfi 55.-- Életmentő 
zseb boxer 1.—. Jó erős, pontosan járó remontoir zsebóra 
kettős porfedéllel, kulcs nélkül felhúzható és igazítható 10.—. 
Kipróbált ébresztő-óra 5.50. Zsebbeli lapos nap-óra 1.—. 
Ruganydrót hajkefe ft 1,1.50, 2.—. Plald-szíjjak 53 kr —2.50.

Dohányzóknak ^gé~4^
tókerékkel, két késsel, tSkéletes 18.—. Dohán>-tartó, melyben 
a dohány nyirkosán marad * 50—6.—. Hibátlan óu'tékpipa, 

iRákóczy forma, «épen «ivódik, ezüst kupakkal S —. Pipe

mm.

Az e^á^zség: fentnrtAsiitlioz D. Fév-:c°c®opoÜte egészségi fapipa 1.—1.30. Legjobb Houblon kész 
re paris' tartós szódavíz-aép tiszta üdítő szódavíz j cigaretta-papír *■■■ 
onkészitéséhez 2 4 0 8 10 meszclycs. ;^opókával három! 4 1 o

-------------  —- nagyságban, rajzi ■
I szerint 100-a 35 kr.frt 7, 10, 12, 14.50, 17.

Legjobb borkő és «zóda csomagja 2.—. Vf*-j”ö 5 h , 30 v 
a».íír/5 ezészségtelen vír usztitásához 8.50, ^».jdohányszrlencze, '

Italhíisitö rredencze 1.00 
^vlaltkészicő gép receptekkel

3 C 12 adagra 
iri 7.5'>, 11.50, lti.öv,

.étféle fagylaltra frt 15—21. Vaj-1 
készítő vas hojrókerékkcl 4 50— 

«00. V;- és sajt-tányérok úvegfedöv-l
■ —6.— Sodrony étrlboritó 'egyek ellen 
—.50—1.80. Ev/c- és olaj tartó I.8(>—10.—. 

borsőrlő asztalra, a bor« ereje nem pi-

2.20

ED
Automát cigaretták ész? tő és csinos 

. luv-uy^cucze, a fedél eg>*szerö Letevése által Kész ciga- 
trettát nyerünk 2.—. Községeknek tartós rézoldalú ki­
hirdetést dob frt 15. Postatáska két kulcscsal 8—10.50.

Meg nem felelő tárgyakat visszavesz» ren­
del ményhes képes árjegyzéket mellékel

Kertész tódob
Jtik Bndapeet. Dorottya-ntcea I. m.

Begale-jog haszonbérbe adása.
A bugyi-i közbirtokosság tulajdonát képező regale-jog,

mely Bugyi községben egy vendéglői és két korcsmái 
heiyiségbengy.ikoioltatik, f. 1883 évi szeptember 29-től 
szám it vakarom évre, folyó 1883 Juli S-án Bugyi község­
ben a piaczon levő alsó nrasági kastélyban d. e. 10 óra­
kor tartandó árverés utján haszonbérbe adatik. — Mely 
árverésre a tiszt, vállalkozók ezennel tisztelettel meghi­
vatnak. — Ahaszonbér többi feltételeiről alólirotnál bő- 

S ebb felvilágosítás kapható. Schailer György, regale fel- 
ÍS iieyelő — lakik Bugyin Pestmegyében. 6933

ana
Legjobb és legolcsóbb táp* és gyógxkávé, mely azon

ne

. ■ v «__ 1 .« Főtörzsorvos Dr. Mflller-féley rmaLrak, uj hermgek stb. miraculó - injectió
rPtten a tengeren túli idékekról való linz.itnl Altul Iríiv^t nncrvrvn •küzTPtlen a tenger«! túli vidékekről való hozatal által, következő nagyon 

olcso árakon. Postán, postabérmentesen, ű kilo 
szolgálat mellett.

nrr , . ^ | db tit
uocca, val.^ i?en nemes, zam. 6.— Matjes Präsent, uj teen. 15 1.45

eylon-g-yong-y, igen fin. erős, Ő.50 Matjes uj ti", nagy ......... 25 1.90
lantage-Ceylon, brill., szép, 5.— Kövér keringek, uj, nagy. 30 1.75 
lantage Ceylon, finom, erős 4.60 ! Kövér keringek, » középsz.45 1.45

Kövér keringek, » kicsiny. 90 1.80 
Csemetgeheringek, íf.pik. 200 1.30

nba extruf. nagyon finom, erős 4.60 
.iba ff. igen kedvelt áru ... 4.30
s'enado e.xtraf. nagysz. barna 5.13 
.rany-Java igen nagysz. enyhe 4.75 
arga-Java ff. erős, enyhe 4.30 
yöngy-Mocca igen ff., erős 4 30 

'ava zöld, ff. igen erős, kiadó 3.75 
antos zöld, zamatos, szép ... 3.45 
ampinos gyüng.-zamatos... 3.20
Lio-reell, zamatos tiszta... ... 3.— 
áblarizs, extra ff. aprósz.... 1.45
iblarizs, ff. nagysz................. i^$o
áblarizs, f. durva.«........  1.15
yöngy-Sago, bizt. v. kel. ind. 1.60

Holland, tej keringek uj ff. 25 1. 
Uj burgonya, igen szép 5 kilo 1.45 
Lazaczheringek, füst. 30 db. 2.— 
Ural-Oaviar, uj, nagysz. kilo 3.— 
Bib-Caviar, uj, durva«, kilo 2.— 
Tengeri rák, prima 8 doboz 3.J5 
Xiazaoz fr. prima jelz. 8 doboz 3.45 
Olajos Sardinia ni, ff. 18 dob. 6.— 
Ananas és baraozk, 6 n. dob. 4.— 
Családi tea fék. extraff. kilo 4.—
Családi tea fék. ff. kilo......... 3.45
Jamaica rum, v. extraff. 4 lt. 5.—

6836
Gs- kir-

kizárólag szabad.

LEGÚJABB JAVÍTOTT 
RUGANYOS

SÉRVKÖTÖ.
A legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruga­

nyos sérvkötő Politzertől; ez rugók nélkül van, tisztán rug­
gyantából művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még 
a legidültebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt egyen­
letes fekvésbe hozza, s úgy nappal a legerüfeszitőbb műnké 
nál vagy a sokat j&rkálásnál. mint szinte éjjel alvásközben 
is használtathatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hiva­
tásában legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy 
haszon, hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy 
a szenvedő testrészre kiváltkópen jótékony kellemetes nyomást 
gyakorol s a legtöbb esetben méz a sérv biztos gyógyulását 
is eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva: professor Kovács a sebé­
szeti kóroda elnöke, dr. Gross Lajos magy. kir. egészségügyi 
tanácsos, dr. Glück Ignácz kir. törvényszéki orvos által.

Atólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia í 
aczél sérvkötőkből, függesztő készülékeke* 'Suspensorium) gum- 
miből, szövötteket, mint szinte szarvasbőrből. A szarvasbőr és 
gummi suspensoriumok czélja, hogy a tágulást megakadályozzák.

Méhfecskendők, légpárnák, ágybetétek, period táskák, pri- 
servativumok, gummiharisnvák és mindennemű gummi áru- 
czikkek. Sérvkötőknél kérem megjelölni: jobb, bal vagy 
kettős-e, mint szinte a teet bőségét is. Megrendeléseket után­
vétel mellett elfogad

POLITZER MÓR
cs. kir. szab. sérvkőto-készitő Budapesten, Deák-Ferencz-utcza.

Arak: urak, hölgyek és gyermekek számára, egyoldaliinak 
dhja 6—10 frt, a kettősnek dbja 10—16 frt, gyermekeknek 
felével olcsóbb.

Ugyanitt kapható a legjobb amerikai eérvkenócs. Egy
a ö frt HO kr.

Kérem, ezégemet üzletem utánzóival Oesze nem téveszteni.

i. B. Schulz, üíonában, Hamburg meHett.
Pennái! 1864 óta.

o. é., ismert, pontos j és labdacsok veszély és fájda­
lom nélkül orvosolják a húgycső 
minden kifolyását, trippert (fehér- 
folyást) néhány nap alatt.

Ara 1 forint CO kr., postán 2f 
krral több.

Gyengeség! állapotok,
magömlés, tehetetlenség, férfi­
gyengeség (az önfertőzés követ- 
kezmenyei) ifjú és idős emberek 
nél tartóssan és kéz sség mellett 
gyógyittatnak a világhírű fő- 
törzsorvos Dr. Miuler-féle 
miraonló-kóezitznények által 
Ara 3 frt 10 kr., postán 25 krral 
több. Kapható csakis Schneid 
Miksa Szt-öyörgy gyógyszer- 
tárában tiécsben, V., Wimmer- 
gáS’e 33., hová minden Írásbeli 
megrendelés intézendő.

Raktár: Pozsonyban Soltz R., 
Szegeden Barcsay K. gyógyszer­
tárában. 7012

XXX. évfolyam. VASÁRNAPI ÚJSÁG XXX- folyam.
szépirodahni és ismeretterjesztő hetilap ; hasábjain a legjelesebb Írók működnek közre; a fölmerülő | Le^iobb és
n1® íílwPT y»8kÍ5|* “ ériek* e»mét.yeket7„>rt,p«é„. | elönvnyel bír minden más kávé fölött, hogy ez kedvezőn
WelteriedtehH »ill I , • e,jesea kozh . Dsltartaloui, külcsín, menny ISCgre nézve a világ I összeállított növényi alkatrészeinél fosva kitűnő zvó.v-
íshb á vállalataival versenyez; bekötve 4 bOO művészi kivitelű képpel disziteíf hatású - gyomor- es bélhurat-. fej-, ideg- és szívbá-
értékü™irabfaZmind^L!f köiívítTiffi6 emben me3'me9uiul° olvasmány; nem múló, sót növekedő ] jókban biztos gyógyulást eredményez, minél lógva leíer

orvosi tekintélyek által az nemcsak" a felsorolt bajokban, 
Világkrónikával» együtt 2 frt 50 kr. de egészségeseknek is tápszerül melegen ajánltatik.

Egy - ilO (3 font) ára 1 fo vilit 30. 
kapható a feltaláló:

SZALÁDY ANTALNÁL
Budapest, Sugar-út 100.

és minden nevezetesebb fiiszerkereskedőnél helyben a 
vidéken. — Megrendelhető postán utánvételre bárhova.
Programmok és orvosi bizonyítványok kívánatra 

bérmentve küldetnek.
Tekintetes Szalády Antal urnák Budapesten.

Tizenkét évi folytonos gyomorbetegségem, étvágytalanságom csak­
nem elviselhetlenné tettek rám nezve az élet terheit.

Vázként s kétségbeesetten bolyongtam az emberek közt. haszta­
lan keresve szert gyógyithatlannak veit bajom orvoslására.

Ezelőtt egy fél évvel az utolsó menedékhez fordultam. Az ön ki 
váló becsű s gyógyhatású «Hungária kúvéa-ját kezdtem élvezni.

Rövid használat után családom s én ürömmel tapasztaltuk a meg­
lepő eredményt, hogy gyomorbajom megszűnt, étvágyam megjött, 
s testi erőm gyarapodott ; most ismét munkabíró ember vagyok. 
Kávéjának oly kitűnő hatása indított, hogy a szenvedő emberiség 
figyelmét arra felhívjam, mindenkinek a legmelegebben ajánlom s 
hogy Önnek ismételve köszönetét mondjak a nem várt eredményért. 

Huszt, 1883. junius 15. Tisztelettel
Mayer Ferencz,

998C kir. utmester.

értékű darabja minden házi könyvtárnak.
A Vasárnapi Újság előfizetési ára évnegyedre 2 frt, a

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK
(XXIX. évfolyam.)

«em pártoktól, sem kormányhatalomtól nem «befolyásolt», teljesen független politikai ián mely a 
hét estmenyeit fontosságukhoz képest bővebben vagy rövidekben, de semmit hi nem feledte, összegezve, 
kellő magyarázattal ellátott gondos és hű összeállításban tárja az olvasó elé s a közönség együtt találja 
benne mindazt, a mi napi lapokban elszórtan megjelen, - a mely ekként kivált oly vidéken, hol a hiányos 
í°nTí.u í„^pi különben is megnehezíti, a napi lapokat is lehetőleg pótolja -
á Politikai Didonságok újabban^„Magyar Gazda- czim alatt havonként kétszer megjelenő 
gazdasági képes lappal van bővítve.

A Politikai Ifidonságok előfizetési ára évnegyedre 1 írt 50 kr. a «Világkrónikával, együtt 2 frt 
iujság ésPolitikai Újdonságok együtt évnegyedre 3 frt. a« Világkrónikával3 frt 50 kr"

KOCSIGYÁROS
1

1

A Vasárnapiújság ésPolitikai Újdonságok együtt évnegyedre 3- frt,

Az előfizetések a Franklin-Társnlat hirlap-k iadóh ivat alához, 
Budapest, egyetem-uteza 4. szám czimzendők. A t. ez. gyűjtőknek 
egyszerre beküldött tiz előfizető után az illető lapokból egy ingyenpél- 
dánynyal szolgálunk.

Legolcsóbb hetilap a magyar nép számára
a

X. évfolyam. KÉPES NÉPLAP évfolyam.
a kevésbbé tehetős osztály vasárnapi újsága és politikai hírlapja, a legolcsóbb és legelter­
jedtebb néplap a hazában ; közöl közhasznú elmélkedéseket, elbeszéléseket, mulatságos 
es tanulságos történeteket, érdekes leírásokat képekkel, s e mellett hétről-hétre ü yelemmei 
kíséri az előforduló nevezetesebb eseményeket. „Politikai Híradó“ czimü rovatában a bel- és külföldi 
politikai eseményeket velf rövidséggel előadja, pártatlan, elfogulatlan igazságszeretettel, s mindenkor 
teljesen Független meggyőződéssel értelmezi.

A Képes Héplap előfizetési ára félévre csak 1 frt, — a «Világkrónikával» együtt félévre 2 írt 
évnegyedre I Irt. (Csupán a «Képes Néplap»-ra évnegyedre előfizetést nem fogadhatunk el.) ' '

A «Képes Néplap» melléklapja: a

VII. évfolyam. VILÁGKRÓNIKA VII. évfolyam.
képes heti közlöny ; mióta bővített terjedelemben jelen meg, eddigi közleményei mellett 
tvUauclöíin uaeryototo elbeszéléseket és regényeket is "nyűit olva- 
sómak. így Verne Gyula kitűnő franczia Írónak már két érdekfeszitö uj regényét közölte s 
a2 ő legújabb regényét közli jelenleg is. (Egy-egy ily illusztrált regény külön kötetben alig 

ei!0am.lg aun-v‘tr,t’ a mennyi e képes heti közlöny egész évi előfizetési ára: 1 frt.) — 
í* ktf5“/u2 ’ miuí hetilapjaink közleményeinek kiegészítője, a hazai és Írül- 

földi általánosabb érdekű eseményeket, az azokban kiválóan szereplő személyiségeké nén- 
SSerü nyelven irt magyarázatokkal kisert képekben mutatja be ; közöl tájékoztató cxikke-
kot, úti rajzokat, nép- és tájismertetéseket, szemléltető jelentéseket, a i.azái é” kTdföidi 
ményekeL közhasznú'’ tndnSkat síb ’to,tedezésekrül- azintén ==lattatö apró közié-

Az előfizetések a Franklin-Társulat hirlap-kiadóh ivatalához, 
Budapest, eyyetem-utcza 4. szám czimzendők. A t. ez. gyűjtőknek 
geyszerre beküldött tíz előfizető után az illető lapokból 
dánynyal szolgálunk.

egy ingyenpél-

------------ .-z-- 1: , ■ , .Xwőtíü ?________________
I Elgyengült férfierő, idegbetege égek titkos iQú- j 

kori bűnök és kicsapongások.
Dr. V/EUN peruin-pora

peruamai növényekből, j 
Egyes-egyedül a peruin-poralkal- 

más arra, hogy a nemző- és szülő- , 
részek gyengeségét eltávolítsa s így kf. 
a térj tehetetlenségét (elgvengűít tg* 
férfiért)) s a nő terméketlenségét j 
megszüntesse. Csalhatatlan hatású a 

i neruin-por még savak és vérveszteség folytán beállott Sé 
elerőtlenedéseknél, névszerint kicsapongások, (infer- ] 
tőzés- és éjjeli magömlések (mint a tehetetlenség : 
egyedüli oka) által előidézett gyengeség! állapotok; 
továbbá minden idegbetegség ellen : mint elmegyengeség, jz) 
a testi erő fogyatkozása, fájdalmak a keresztcsontban es 
hátgerinezben, mell- és föfájdalmak, migrain, bágyadtság, 
leveri kedélyhangulat, makacs dugulás a láb és kéz-idegek 
r áng&sa. vérszegénység stb. 5129 SS

Az itt elősorolt összes betegségeket egy, a gyógy- 
ismében eddig előfordult gyógyszer sem gyógyít oíy 
bizonyosan és tökéletesen, mint

Dr. "WRXJ3ST PERUIN-PORA 
(peruaniai növényekből készítve). — Ártalmatlan­

ságért kezesség vállaltatik.
Egy doboz ára utasítással együtt frt 1. SU.

Budapesten: Török József gyógyszerésznél kírály-utcza 
Barna Zs. udv. gyógyszerésznél. V. kér. marokói-u'tcza 1. 
Arad: Rozsnyai Mátyás. Zíigrai,: Mittelbach. Nagy-Becs- 
kerek: Menczer Lipót. Dehreczen: D. Rothschnek.Pécs: e. 
Kovács. Gyöngyös: Vozarv. Naey-Kanizsa : Frager 11. 
Miskolcz: Vjhazy Kálmán. tTjvidek: Maximo vies. Nyitra: vij 
Tombor. Pancsova. Graff Yv. H. Pétervárad: Derbattn : 
Th. Pozsony: Soll* Szeged: Kovács Béla. Temesvár: 
Tarczai. Yezériigynök-ég : (iischner A. oki. gyógysz. Bécs,
11. KaiserJosefsti. 14. Dieballa Gy. gyógysz., Székésfehérv. ;Y:' ------ --ip--------------------------- :----------------------------

is

GUT JAHR & HÜLLER BUB 
«Margin,,« kä»Mi,a,,. £|S() buí!ii;|iesti T rieui’, rostalemez és gazd. gépgyár

ajánlják gyártmányukat •' TÍUF l ttÖIi. váltható hengerszitákkal.

PESTEN
a Margithid közelében.

stb.. továbbá minden lyukazott és átmetszett lemezek cséplőgé­
peknek és minden más műszaki czélolcra. Árjegyzékek kívánatra

ingyen es bérmentve küldetnek. Ö84S

MAGYAR VÖRÖS KERESZT-EGYLET SORSJEGYEK.
Évenkint 3 sorsolás. Legközelebbi f. évi julius 1-én.

EZEN HÚZÁSBAN 50000 FRT FŐNYEREMÉNY,
továbbá egy nyeremény á 5000 forint, 4 á 1000 forint, 10 á 500 frt, 25 á 100 forint, 30 á 50 formt 52 á 25 forint

nye. eménysorsoláson krimi tbrlesztisi sorsolás is történik; minden, a törlesztési sorsolásban legkisebb nyereménynyel húzott sorsjegy tovább játszik a főnyereményre.
S«rVÉTEL ÉS ELADÁS NAPI A »FOLYAM SZERINT.'

PESTI
Essen sorsjegyek kaphatók a

MAGYAR KERESKEDELMI BANK
Budapesten, Dorottya-utcza.

VÁ LTÓÜZLETÉBEN,


